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شرح US‏ سیبویه المسمّی تنقیح الالباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف 
الاشبيلي (لمتوفی سنة 1۰۹ه): من باب ما Ab‏ بدل fl‏ إلى باب ما A‏ من BA‏ 
صالح بن حسین بن ناصر الحارثي 
أستاذ gail)‏ والصرف المساعد, الكلية الجامعية ciyy‏ جامعة الطاثف, المملكة العربية السعودية 
المستخلص. Citta‏ هذا الجزء من شرح کتاب سیبویه لابن خروف الاشبيلي وفق المنهج الموصّح في المقدّمة؛ 
بالاعتماد على نسختین مخطوطتین نفیستین» هما: نسخة خزانة جامع ابن یوسف بمرّاكش بالمغرب ونسخة 
خزانة المخطوطات البِسَاطيّة بالمدينة المنورة. ویتکوّن هذا البحث من مقدّمة موجزة للتعریف بابن خروف» 
ووصف النْسخة الخطيّة للکتاب» مع نماذج منهاء ثم النص المحقق من باب ما ajh‏ بدل s ÉM‏ إلى باب ما 
` من المُعْدَلٍ. فابن خروفب يُعَدَ من آشهر النحوتین الأندلسيّين في القرنین السادس والسّابع الهجرتين» Sag‏ 
شرحه من Bud‏ شروح GUS‏ سیبوبه وأشهرهاء sage‏ غاية الاجادة» وهو من ملیح مصتفات آهل الأندلس فى 
هذا tg sill‏ كما ذكر تلمیذه الأورقي» وقد اضح في هذا القسم من هذا الشرح أن ابن خروف قد التزم بترتیب 
أبواب سيبويه» وظهر اهتمامه بالمواضع الغامضة من نصوص سیبویه» وشواهده. وغريبه» مع عناية خاصة 
بسلامة نصوص سیبویه وتحقيقها. 
علي بن محمد بن خروف الإشبيلي» سيبويه» ES‏ سيبويه. 
المقدمة 
الحمد لله وحده» والصلاة وا لام على من لا نبي coder‏ وعلی آله وصحبه» وبعد؛ 
فلکتاب سیبوبه وکل ما یتصل به مكانة خاصة في تراثنا اللغوي العربی؛ ولذا حرص علماؤنا أن 
یکون لكل منهم حظه من هذا الکتاب قراءة ورواية وشرحاء ومن آبرزهم ابن خروف الاشبيلي. 


of) 


ومن منطلق الاهتمام GUS‏ سیبویه وما يتّصل به اخترت هذا الشرح لاقوم بتحقیق ما لم Bind‏ منهء 
بعنوان: شرح GES‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الالباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي (المتوفی 
سنة ۱۰۹ ه): من باب ما يلزمة بدل Se‏ إلى باب ما 3 من BS‏ 
ومما لا حاجة لذکره الکلام عن dial‏ هذا الکتاب؛ فهو adjag‏ غنیان عن البیان؛ ولو لم يكن له الا 
ASS‏ ومولفه من آشهر Del‏ التّحو بالأندلس. 
وبعد البحث GAS gilly‏ عدم تحقیق هذا الجزء من هذا الکتاب؛ حیث حقق بعض الباحئین أجزاء 
آخری من وهم: 
۱- د. خليفة بديري: من بداية النُسخة التيمورئّة إلى نهاية باب الحكاية التي لا تغيّر فیها الأسماء عن 
حالها في الکلام. 
۲- د. صالح الغامدي: من بداية النْسخة التَّيموريّة إلى نهاية باب التصغير. 
۳- الباحثة: غفران العربی: حققت بابي Aud)‏ والتصغير . 
4 - د. صالح الحارثي: من باب المحلوف به إلى باب نظائر ما مضی من المعتل. 
ه- أ. د. مشعان الجابري: من بداية باب الادغام إلى نهاية الکتاب. 
ويتكوّن البحث من مقدّمة موجزة للتعریف بالمولّف» ووصف التُسخة الخطيّة للکتاب» مع نماذج منها؛ 
ثم النص المحقق. 
وقد اعتمدت في تحقیق ell‏ على النُسخة المغربيّة» مع مقابلتها بالنسخة البساطية. Lely‏ منهج 
التحقیق فیقوم على تشخ GUS‏ من النْسخة التي اعتمدتها حسب القواعد EDLY)‏ الحديثة» ملتزمّا بعلامات 
الترقيم» مع مقابلة المنسوخ بأصله المنسوخ منه» وبيان سبب العدول عن ما ورد في نسخة الأصلء وأما 
اختلافات النسخة الثانية فاکتفی بذکرها فى الحاشية دون التعلیق علیها» وما جزمت بخطئه فى السخة 
المخطوطة وضعته بين قوسين فى المتن» مع الإشارة فى الحاشية إلى الصواب» وسیب التصویب. واذا 
جد سقط في الأصل فاتي أكمله من التُسخة الأخرى» وأضعه بين معقوفين في المتن» مع الإشارة في 
الحاشية» وقد ميزت عبارة سيبويه عن كلام ابن خروف؛ بكتابة Ble‏ سيبويه بخط مثقل» ووضعت Ús‏ 
مائلا هكذا / للدلالة على أول الصفحة ورقمهاء مع الإشارة إلى ذلك على الجانب الأيسر من الصحیفق 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... Sal‏ 


وقمت بعزو الآيات القرآنيّة إلى سورهاء وتوثیق القراء‌ات القرآنيّة» وتخریج الأحاديث النبويّة» وتخریج الشواهد 
الشعريّة» وذکر بحورها» وبیان موضع الاستشهاد ووجهه إلا إن كان من شواهد سيبويه فاني أكتفي بالاحالة 
إلى طبعة أ. هارون» وکذا توثیق الأمثال والاقوال والحکم والمسائل الواردة في الکتاب من الکتب المعتمدة 
وشرح الغریب» والتّعریف بالمصطلحات العلميّة والبلدان تعريقًا Desk‏ 


وقد اعتمدت في توثیق نصوص سيبويه على طبعة أ. هارون» فمتی $3 الکتاب بلا رمز فالمراد به 
طبعته» فإن لزم الأمر Gilly‏ من غيرها من سَخ GUS‏ سیبویه المخطوطة والمطبوعة) 
التعریف بالمؤلّف: ابن خروف 

هو: 0 الحسن» علي بن محمّد بن علي الحضرميء الاشبيلي المعروف بابن ag‏ وقد a‏ 
Va čips‏ إلى الخلط بينه وبين ابن خروف الشّاعرء واختلف في مولده فقیل: Jaen‏ وقیل: 
soy)‏ )© 


Cae‏ عنه Al‏ من أهل رندة بإشبيلية» ول وتوفي بهاء ويها قرأ Säll‏ وأجاده()» äh‏ ابن خروفب 
في کتب التراجم بأوصاف ŪS‏ على إمامته في العربيّة» Aen‏ مکانته وقدره(. 

وقد تلمذ ابن Cag d‏ على ane‏ من علماء عصرهء كأبي بكر بن alle‏ « وابن ملکون وأبي بكر بن 
رزق» وابن QM‏ وغیرهم( ls‏ تلاميذه فقد أقرأ cag yd Syl‏ العربيّة عمرّة» ونفع الله به» وأخذ عنه US‏ 
سيبويه AIL‏ ونفع الله Mags‏ فممّن روى عنه: آبو بكر be‏ عبد Al‏ وأبو بكر بن osi‏ وأبو بكر 
ciah il‏ وأبو الحَسَن ve ll‏ وأبو الحسن الژعینیه(۱ 


(۱) اختصرت الإشارة إليها برموز؛ لكثرة ورودهاء وكذا صنعت مع تسخ شرح ابن خروف (ينظر: الملاحق). 
ku (*)‏ في ترجمته: الحموي»› معجم الأدباءء 1/6 ؛ القفطي» انباه الرواة» 4/٤‏ الرعيني» برنامج شیوخ الرعيني» KA)‏ 
المراكشيء الذيل والتكملة» ۲۹۹/۳. 


HAY برنامج شیوخ الرعيني»‎ : a 

)£( ينظر: الزركلي الأعلام» ۰۳۳۰/۶ 

)0( ینظر : کحالة» معجم المولفین» ۲۲۱/۷. 

)1( ينظر: القفطيء إنباه الوا ۰۱۹۲/۶ 

(V)‏ ینظر : الرعيني» برنامج شیوخ الرعيني» ۸۱؛ القفطي. dal‏ الرواة» ۱۹۲/۶؛ ابن بشکوال الصّلةء ۱/۳ وه۱. 
(A)‏ ینظر : الرعيني» برنامج شیوخ الرعيني ۸۱؛ ابن بشکوال» الصلةء ۳:۷/۳. 

)7 ابن بشكوال» الصّلةء ۰۲۸۸/۳ 

(۱۰) ینظر : المراكشي» الذيل والتكملة» ۰۲۰۹/۳ 


ولابن خروفٍ Gliese‏ في Finall‏ شهدت بفضله وسعة علمه» منها: شرح جمل OV ath‏ وشرح 
دیوان ذي (āži)‏ ومفردات jas gaia‏ عليه تلمیذه an ie Ve aa Ee (Vie)‏ 
الخطإ )263 ol)‏ وله ردودٌ على العلماء» منهم: أبو المعالي الجُوَيني(“ء وأبو الحسین ابن الطّراوة("). والأعلم 
الشّنتمريٌّء sily‏ محمّد بن حزم» وغيرهم. 
تحقیق عنوان الکتاب. وتوثيق نسبته إلى مؤلّفه 

جاء آخر التُسخة المغربيّة بخط ناسخها عبيد الله بن أحمد بن أسدون: 'كمل السّفر الرّابع» ويكماله 
كمل شرح GUS‏ سيبويه رحمه الله» وكمل الكتاب أيضّاء وهو المسمّى بتنقيح الألباب في شرح غوامض 
الكتاب؛ للشّيخ الفقيه الأستاذ المغریی: آبي الحسن بن خروف رحمه d'al‏ وكذا جاء التّصريح باسمه في 
E‏ الكتاب من كتب ابن خروفء ثابت 322338 إليهء يدل على ذلك أن كتب التّراجم التي 
ترجمت لابن خروف نصّت على Al‏ له شرا على GUS‏ سیبوبه( l‏ وكذلك ما خُتمَت به النُسخة المغربيّة 
من هذا الشرح. 
وصف ail)‏ )2531 للکتاب» مع نماذج منها 


اعتمدت في تحقيق هذا الجزء من شرح كتاب سيبويه لابن خروف نسختين مخطوطتین» هما: 


asa )۱(‏ د. سلوى عرب. على ثلاثة أقسام؛ الأؤل: مطبوع بمعهد البحوث العلميّة بجامعة H‏ القری» El‏ والثالث مطبوعان بمركز 
šā)‏ العلمی بجامعة الملك عبد العزيز بجدة. 

aa (Y)‏ عوض بن محمد بن سالم العولقي؛ لنیل درجة الماجستیر بكليّة اللغة العربية بالجامعة الإسلامية. 

)£( ینظر : المراکشی» الذیل والتكملة» ۰/۱ .£ 

۰۲۷۰/۳ ینظر : المراكشيء الذیل والتکمل‎ (V) 

2240 ‘a ابن خروف» تنقیح الالباب»‎ (A) 

)4( ینظر : الرعيني» برنامج شیوخ الرعيني» ۸١‏ 

3 ۱( ینظر : الحموي» معجم yaya E cola]‏ القفطی» انباه الرواة» 7/5 ؛ الرعینی» برنامج شیوخ الرعینی» ص tA)‏ المراکشی» 
الذيل والتكملة» ۲۹/۳؛ ابن بشكوال» الصلة» ۲۸۷/۳؛ «IS SM‏ الأعلام» ۳۳۰/۶؛ کحالة. معجم المولفین» ۲۲۱/۷. 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... E‏ 


النسخة الأولى (المغربية): وهي نسخة خزانة جامع ابن یوسف بمرّاکش بالمغرب» وهي مصورة عن 
مخطوط أصلي محفوظ بخزانة جامع ابن یوسف بمراکش برقم Gly las (OV)‏ لاضافة وهو باب 
däi‏ وتنتهي بنهاية GL!‏ ما كان Uae DA‏ نوا على ألسنتهم ولیس بمطرد" وهو آخر آبواب الکتاب. 

وهي نسخة نفيسة Ba e,‏ الجزء الرّابع - الأخير - من تنقیح الألباب؛ حیث Las cle‏ ناسخها 
في آخرها ما نضه: "كمل الیتفر الژّابع» ويكماله كمل شرح کتاب سیبوبه رحمه call‏ وکمل الكتاب أيضّاء 
وهو المسمّی: تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب". 

vie‏ صفحات هذه النسخة )°+ £$( صفحات» في كل صفحة عشرون سطرا» ومعدّل الكلمات فى 
AN‏ الواحد أربع عشرة کلمة» وخطها أندلسئ» وناسخها - cle Lë‏ في الصّفحة الأخيرة بخطّه — aye‏ 
الله بن آحمد بن آسدون. Al‏ نسخها في العشر الؤسط من جمادی BAY!‏ من عام اثنين وأربعين وستمائة 
للهجرة التّبوية الشريفة. 

على الغلاف (الظهریة) قيد تملّك نضه: "ملك: مریم بنت عبد الرحمن الحلبی» المعلمة بالدّار... 
وبأسفله تحبیش من صاحبته» ونَصّهُ: "حبسته المعلّمة لکتاب الله العزیز المذکورة على الخزانة المباركة 

WI 

Jh. بجامع‎ 


ترقیمها حديث LS‏ يظهرء وعلی حواشیها ما Jay‏ على مقابلتها على أصلٍ بخط ابن خروفب» ويها 
تصویبات واستدراكات لما سقط منها؛ بالإشارة لموضع الخطإ أو السّقط في المتن بخرجة واستدراكها في 
الحاشية» مع وضع علامة عليها في العادة» وترتيبها مضطرب. كما Al‏ بها طمسّا في بعض أوراقها بسبب 
Aug}!‏ 

والقسم gall‏ قمث بتحقيقه يبدأ بباب GL!‏ ما يلزمة بدل ÉN‏ € وينتهي بنهاية باب 'بابُ ما Šā‏ من 


TAN ۹-۷ YAV V-VI YoY EVV YVE Eo ANA وهو الواقع في الأوراق بالارقام:‎ » CA 
۱۳۹۹-۰۳۹۸-۰۳۹۷-۳۹۹-۳۹۵-۰۳۹-۰۳۹۳-۳۹۲-۳۹۱-۲۳-۵ ۰۳۷/۰۱۲۳ PPL PLY ا‎ 


وقد اتخذتها أصلا؛ لنفاستهاء ورمزت لها بالحرف (م)؛ إشارة إلى: ALAM‏ المغربيّة". 
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النسخة الثاني (البساطية): وهي نسخة خزانة المخطوطات البساطية بالمدينة المنورة» وهي مصورة 
عن مخطوط أصلي محفوظ بخزانة المخطوطات البساطية برقم )££( تبدأ بباب "ما ينصرف وما لا 


(۱) طمس بسبب الرطوية. 


o4‏ صالح بن حسين بن ناصر الحارني 
ينصرف من الأسماء'» وتنتهي بنهاية "باب ما كان DA‏ مما éi,‏ على ألسنتهم ولیس بمطرد" وهو آخر 
أبواب الكتاب. 

وهي نسخة نفيسة BA‏ النصف الثاني - الأخير - من تنقيح الألباب. 
الشطر الراك حمس عة كل 

abs‏ مغريي جيد» مضبوط بالشكل في معظمه»ء وهو غفل من اسم الناسخ» ومن تاريخ النسخ» على 
الغلاف Gab‏ قيد تملك لصالح بن محمد الفُلاني العمري. 

ترقيمه حديث كما يظهرء وبه بعض الطمس في بعض آوراقها بسبب الرُطوية» والقسم الذي قمث 
بتحقيقه يبدأ GU! Gly‏ ما t ÉN Gay ajh‏ وينتهي بنهاية باب "باب ما A‏ من 02822 من اللوحة 
(۷۹/ب) إلى اللوحة ٩۱(‏ ١/ب).‏ 

وقد رمزت لها بالحرف (ب)؛ إشارة إلى: ALĀM‏ البساطيّة". 


نماذج من النسخ المخطوطة 


صفحة العنوان (الظهربة) من النسخة المغربية 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... 


الصفحة الأولی من النسخة المغربية 


بداية القسم المحقق من النسخة المغريية 


اللوحة الأخيرة من النص المحقق وهي آخر القطعة المتوفرة من النسخة المغربية 
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صفحة العنوان (الظهرية) من النسخة البساطية 


°۹ 


شرح GUS‏ سيبويه المسمّی تنقيح الألباب في شرح غوامض الكتاب لابن خروف الإشبيلي .. 


bY Lg reien erg f شرن وم نب رشنو ره‎ 
pee sas Ek SE en e مب‎ 7 Cheese 
Bee 5 Wii e e Ers vm ge, Pallett 
|, y LG PG E d اموا ۴ر‎ eg A Sg 
Viet a e SE 1 رک او‎ 
3 e i ۱ 3 
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بداية القسم المحقق من النسخة البساطية 
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OO. 


اللوحة الأخيرة من النسخة البساطية 
النص المحقق 
Gil‏ ما 2255 (left Ja‏ 


قولة: Laly‏ ناس من العرب فجعلوها بمنزلة (gly)‏ قال(: As‏ آبو العبّاسَ تشبیهه واو( "SAG!‏ 
بواو اقال"؛ oN‏ واف (AS ais Ae‏ وهذه AP Reel‏ 


)`( اختصر ابن خروف عنوان الباب» والعنوان : eda giua‏ الکتاب» :۳" " هذا باب ما يلزمه بدل التاء من هذه الواوات التی تکون 
في موضع الفاء وذلك في الافتعال". 

(۲) سقط من: م. 

(Y)‏ سيبويه؛ الکتاب» ۳۳4/4 " Gali Lal‏ من العرب sei‏ جعلوها [أي: الواو التي تکون +Š‏ في الافتعال] بمنزلة "واو" قال» فجعلوها 
تابعة؛ حیث كانت ساكنة کسکونها» وکانت معتلةء فقالوا: ایتعد كما قالوا: قیل» وقالوا: ياتَعدُ كما قالوا: قالء وقالوا: مُوتَعدٌ كما قالوا: 
"Os‏ 

)+( ب: e(a)‏ وهو تحریف. 

)°( ينظر: ابن ولاد» الانتصار» Ur‏ 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... ES?‏ 


ally‏ 32 سیبوبه JAS)‏ من Al‏ قلبوها تابعة Lal‏ قبلهاء كما قلبوها في "قال" (فإذا انفتح ما قبلها)() 
juSily Zil‏ فقال: قال" للفتحة قبلها» و'قيل" للکسرة» و قول" AAM‏ وکذلك ail baig ail‏ 
فقلبوا (للكسرة)ء وقالوا: يَاتَعِدُ؛ فجعلوها Aalt‏ للفتحة» وقالوا: ai‏ فقلبوها للضمّة» nl Zeen‏ 
وکونْ إحداهما متحرّكة الأصلء AL But‏ حك آخر . 

باب ما dili‏ فيه الواو ets‏ 
قولْه(): وتقول في adi‏ من "e?‏ وتفعل(: بریذ: aly‏ یکونا فغلا. 


Sie‏ في اعتلالٍ الأسماء على أفعالها: ولخ 585 "فعلا؛ AN‏ ليس في الکلام "KÉ‏ اسما ولا 
DO‏ 


وهذا نط A‏ لا Bai‏ إلا على ما ورد من کلام العرب في باب BA‏ وإنّما cle‏ بتفعل وان لم يكن 
من کلام العرب؛ (ab, oN‏ قد OY (areal : ) ¢ aan‏ الذي dis‏ وین واحده ¿É‏ فیقال في 6 Als‏ 
تفعل. أؤ SEU‏ . 


)3( ب: (فإذا انفتخ ما قبلّها في قال. فإذا انفتخ ما قبلّها)» وهو تکرار بزيادة "في قال"؛ سببه انتقال النظر . 

المحم 

ist) ب:‎ (0) 

)°( اختصر ابن خروف عنوان الباب» والعنوان : eda giua‏ الکتاب» 8 ملت " هذا باب ما «aži‏ فيه الواؤ an‏ وذلك إذا <¿ وقبلها 
کسرة SC‏ 

(5)ب : (وقوله)؛ بزيادة الواو. 

(V)‏ سيبويه» الكتاب» "EES‏ " وتقول في Aë‏ من وعَذث" bës‏ إذا کانا اسمين ولم يكونا من الفعل: تَوْعِدَةٌ es‏ كما تقول في 
المَؤْضِع والمَوركة Leila‏ الياء والتاء بمنزلة هذه الميم» ولم تذهب الواو كما ذهبت في الفعل» ولم GAS‏ من tieša‏ له ليس فيه 
من العلّة ما في saul LJ) d'Ae‏ ويدك علی A‏ الواو da‏ قولهم: توديّةٌ E EENET‏ وقوله: Le e ës d‏ ورد في: م 
وذ ب. 

(A)‏ اختصر ابن خروف عنوان الباب وتصرف فيهء والعنوان: سیبوبه, الکتاب» ۳4۸/۶: "باب ما ¿pel‏ من cloud‏ الأفعال المعتلّة على 
اعتلالها ". 

VOY /é سیبویبه» الکتاب»‎ (4) 

)11( م: (المیم)» وهو تحریف. والمثبت من: ب الصواب. 


JV والباب‎ 

باب ما كانت all‏ فيه Yoh‏ وکانت (¿ú‏ 
lé‏ وقد dis Yad Vie‏ وأشياء فیما مضي(: يعني: في المصادر والأفعال. 
وقولة: 4222 058( e (šā shay)‏ في حال الاشمام. 


وقولّه: جعل الهمزة ياء : بریذ: glee‏ وآبقاها یا giles aly‏ واوا للضمّة قبلّهاء Aggy‏ فيه 


< 23 منفصلا رَاعَى حکُ/(الابتداء)(. [YA]‏ 
وقولة: AN‏ قياس هذا Al‏ یقول: يا BE‏ وجل : ولي هذا بقیاس؛ AY‏ لا یقولها في 


۱) ب: (بين والباب)» واستدرك الناسخ فصوّيهاء ووضع علیها علامة تقدیم وتأخیر . 


(۱) ب 

۰۳۳۷/6 سيبوبه؛ الکتاب»‎ (Y) 

۰۳۳۷/6 سیبویه» الکتاب»‎ (Y) 

)£( سیبویه, الكتاب» ۳۳۸/6: " فان أسگنتها [أي: الیاء] وقبلها KEE dā‏ واوا كما قلبت الواو ياء في ميزانء وذلك نحو: موقن؛ 
ومُؤْسرٍء وموئس» ومویس» ويا D‏ وأمل. وقد قال بعضهم: يا زد coi‏ شبّهها «lā‏ وزعموا أنَّ أبا عمرو قرأ: 'يا صَالِحْيْتِتَا' جعل 
الهمزة Š ¿U‏ لم یقلبها واژا. ولم یقولوا هذا في الحرف الذي ليس منفصلاء وهذه Ail‏ ضعيفة؛ GY‏ قياس هذا أن تقول: يا غلاموجل". 

)0( سقط من: ب؛ سببه انتقال النظر. 

)1( سيبوبه؛ الکتاب» EA‏ 

(Y)‏ م: (سهّلوها)ء والمثبت من: ب الموافق للسياق. 

(A)‏ طمس في: م؛ بسبب الرطوية. 

)4( سیبویه, الکتاب» ۰۳۳۸/۶ وفيه " يقول " مكان: " تقول ". 

(۱۰) طمس في: م؛ بسبب الرطوية. 

(۱۱) سيبويه» الکتاب» ۳۳۸/4: " والیاء توافق الواو في افتعل في AH‏ تقلب الياء + في افْتَعَلَ من اليْبْسِء تقول: ien «I‏ 
وتتّبل؛ لأنها قد تقلب تاء... " 

LEYE ینظر : سیبوبه» الکتاب» ۱۳۳۹/6 و‎ (Y Y) 

(YY)‏ طمس في: fe‏ بسبب الرطوية. 

)$ 1( سیبویه. الکتاب» ۳۳۸/4: la"‏ أَفْعَلَ Lei‏ [أيْ: الياء] GY eales‏ الواو تَسْلَمْ في aši‏ وأشباهه. لا أن AN‏ الحرف. وقد قالوا: 
یات وبَاتَيسُء فجعلوها بمنزلتها إذ صارت بمنزلتها في التاء ؛ فلیست تَطَّردُ abet‏ الا فيما ذکرث لك...' 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... SES‏ 
وهنا Ale eil fai‏ لا تطردء بربذ: «Jails‏ والقلب في Osha "JAU Ga «"Jāšl‏ 


ووقع عند المبزد age‏ اتيس (وتَاتَئِسُ)7©: «ils det‏ فجعلوها بمنزلتها؛ H‏ صارث بمنزلتها 
في الاء(). 


ابنُ D re Hall‏ صارث بمنزلة الواو في "فتعل" وقبلها تاغ» Glue GUS,‏ ایس" بمنزلة ORU‏ 
باب ما Ad‏ والياء فيه ثانية Lady‏ في موضع العین() 

هذا البابُ في الفعل إذا ,55 المتکلّغ إلى نفسه V As‏ مُخاطبه نحو: قُلْتُء وبغثء وطْلْتُء «tās‏ 

"ad! Al alel‏ من dell‏ لا يكونُ مضارغه إلا lU šā d‏ « ولا یکونْ من الياءِ OTL‏ يَفْعِلُ؛ بکسر 
العين. 

Adal) لمضارعه‎ SCH dad úi, 

وفعل AY‏ لمضارعه الفتخ نحو: «Cala‏ غیز A‏ يكونُ من الواو والیاء. 

Oš,‏ لا < O‏ إلا من الواو. 

فإذا رددتٌ ded‏ من الواو إلى نفيك نوبت فيه فغلث؛ بضم العین, BS‏ نقلت(' ') 422251 إلى الفاء بعد 
سكونهاء وحذفت العين» فقلت: ¿Ë‏ أرادوا أن يفرّقوا بین الفعل المعتلِ والضحیح نحو: Lite‏ فلم Wi‏ 
الفاء على فتجها LS‏ فعلوا في الصّحيح نحو: ضرنث, وأرادوا أن تکون الحركة من جنس العين. 


۱) ابن طاهرء الطررء سيبويه» حاشية الكتاب: ك خ ۱۵ ب. 

(Y‏ سقط من: ب. 

) م: (فقلبوها)» والمثبت من: ب» وهو الصواب (ينظر: سیبوبه» الکتاب» ۳۳۹/6). 
) ينظر: الفارسي» التعلیقة. ۰۲۰/۵ 

( 

( 


V 
£ 
ینظر : الفارسي. التعليقة. ۰۲۰/۰ ولم ينص الفارسي على نقله عن ابن السراج.‎ (0 
وهما في‎ Ant والواؤ فيه‎ ELM والعنوان: سیبویه» الکتاب» /۳۳۹: "هذا باب ما‎ As اختصر ابن خروف عنوان الباب وتصرف‎ D 
فيه ثانية وهما في موضع العین‎ Selly موضع العينٍ منه"» ووقع في: الکتاب (باریس ۰۳۹۲/۲ بو ۳6۹/۲): "هذا باب ما الياء‎ 
فيه".‎ 

) ب: (أو إلى) مكان: (وإلى). 
(A‏ سقط من : ب سببه انتقال النظر. 
4( ب: (فعلث). 

۰) ب: (تقلب). 


) 
) 
) 
) 
) 
) 


۷ 


) 
) 
) 
) 


صالح بن حسين بن ناصر الحارثي 


el إلى‎ Gel آردت فعلث من الياء قلك: بغثء نويك فيها فعْث؛ بکسر العينٍء ثم نقلت حركة‎ b 
. وحذفت العينَ» فقلت: بِعْتُ؛ فجعلوا الحركة من جنس الیاء‎ 


ihá tal,‏ وفغلث نحو: ās‏ وطْلْتُ؛ فعلى الأصلء ليس فيهما AST‏ من نقل حرکتهما إلى الفاء» وقذ 
Zo‏ الباب غاية البیان. 


Aë‏ أو من بعضهنٌ!'): en‏ الحركات» وقد ذَكَرَ بعذ: جُعِلَتْ من الياءٍ والواو حركة ما قبلَهُما(؛ 
وقال: الحركةٌ ما (kiss‏ وقد كرَرَهُ في الباب Jg‏ 

Aë‏ ولا تكونُ حركة عینه Y)‏ من الواو(): فعلوا هذا مخافة Alle, Mall‏ كانوا يُذْهِبُونَ 
الحرت والحركة دون (دليلٍ 13(" عِوَضٍء ولو فعلوه LAS)‏ قالوا: لم يَحَفْ؛ٍ لجاز)!". Dal‏ 

وقولْة: لكانتٍ الفاء D‏ هي ¿Sa Yule gill‏ العین غير متغيّرة عن حالها: (یریذ: کانت)() Zeen‏ 


وقولة: جعلوا ما حركتة Abe‏ آولی C AA)‏ بریذ: جعلوا الصَّمّة (آولی)۱) بالواو» والكسرة بالیاء . 


)1( سيبويه» الکتاب» :/۳۳۹: Lally"‏ كان هذا الاعتلال في الیاء والواو؛ لكثرة ما ذکرث لك من استعمالهم إيّاهماء وكثرة دخولهما في 
الکلام» وأنه ليس يُعَرّى منهما ومن الألف أو من بِعضِهنٌ ". 

(Y)‏ سیبویه» الكتاب» 99/54؟5. 

۰۲۳۹/4 سیبوبه» الكتاب»‎ (V) 

)£( ابن طاهرء الطررء ¿asua‏ حاشية الكتاب» ك خ» VEO‏ ب. ومن هذه المواضع Šās‏ قوله (الكتاب ۳۶۰/4): 'وجعل حركة ما 
قبل الواو من الواو فكذلك Cubed‏ حركة هذا الحرف منه". 

)0( ينظر: سیبویه» الکتاب» ET AIS‏ ونصّه: كما Al‏ یفْعل من Zait‏ لا تون حركة عينه الا من الواو ". 

(1) سقط من: ¿a‏ واستدركه الناسخ في الحاشية. 

(V)‏ طمس في: ta‏ بسبب الرطوية. والنط برمّته من: ابن طاهرء الطررء سیبوبه. حاشية الکتاب ك خ» ٠٤١‏ ب. 

(A)‏ سيبويه» الكتاب» 40/4: AR aly"‏ فأصلها Aen Caled‏ من فعأث. Lally‏ حُوَلّت إلى AA‏ ليغيّروا حركة الفاء عن حالها لو لم 
tējas‏ فلو لم يحوّلوها وجعلوها تعتلُ من dižā‏ لكانت الفاء D‏ هي Gill‏ عليها حركة العين غير متغيّرة عن حالها لو لم تعتل ". ووقع 
في م: (el)‏ مكان: ell‏ والمثبت من: ب هو ما في الكتاب. 

)٩(‏ طمس في: م؛ بسبب الرطوية. 

(۱۰) سیبویه» الكتاب» ۳۶۰/6: " وكانت فَعُلْتُ أولى dee‏ من الواو من فَعَلْتُ؛ sé‏ حيث جعلوها معتلّة محوّلة الحركة جعلوا ما 
حركته منه أولى به ". وقوله (به): سقط من: ب. 

(۱۱) طمس في: م؛ بسبب الرطوية. 


شرح كتاب سيبويه المسمّی تنقيح GL)‏ في شرح غوامض الكتاب لابن خروف الإشبيلي o00 vee‏ 

وقولة: ليس في الكلام "ÄRA‏ ص بتعدّي „Èi‏ 

وقولة: ونظيزة في الاعتلال من VA) dës‏ يريد: حيث al‏ یفعل» بریذ: ŠĪ‏ وَعَدَ «dad‏ وباب فعل 
dëi‏ فيه «add‏ ,025 فول" إلى ads‏ 

Odai أنْ أصله‎ al وَجَدَ 325 فشاذً. وخذفت الواؤ منه كما خذفت في تفعل؛‎ le 

وقوله: وأمّا بغث فإنّها Di‏ إلى AT‏ الكلام: "Än‏ من هذين المثالین إلى آحدهما؛ AN‏ ليس الا 
«ets‏ وتفغل كان ad‏ أولى بها؛ لمکان الياء» وکذلك لمًا (غيّروا فعلث)() by fie‏ من الياء على الکسر Il‏ 

وقولة: ولیس في بنات الیاء Sea‏ هذا نصْ A‏ ليس في الیاء فغلث. 

وقد ذَكَرَ في ما كانت Aal‏ والواو فيه لاماث: ls‏ فَعْلَ فيكونُ في الواو نحو: سَرو يسْرُوء ولا 


Ó S‏ في الياء ؛ Gadi sét‏ من del‏ إليهاء فلم یکونوا لینقلوا HAY‏ إلى الأثقل» فيلزمة ذلك في تصرف 
الفعل(۰ C‏ 


وذكرٌ في آخر الباب: Al‏ 90538 ابو الحَسَنِ في ما جرى مَجْرَى Säi‏ وشت: وإذا كان شيء من 
بناتِ الیاء في موضع اللام قَلَيْتَهُ هناء فجعله قياسًا!"). 


"jūs 355‏ 
tdi gu (`)‏ الکتاب» dE‏ ۰ ۰۳ وقد سبق في الحاشية السابقة. 
(Y)‏ ب: (محوال)» وهو تحریف. 
)£( هذا تعلیل الفارسي (ینظر : التعليقة» ۲۲/۰). 
)0( سیبویه» الکتاب» ۳۶۰/4: Lily"‏ بفث فإنّها معتلَةٌ من فَعِلْتُ تَفْعَلُء ولو لم یحوّلوها إلى Caled‏ لكان حال الفاء کحال Al‏ وجعلوا 


فَعِلْتُ أولى بها كما Ua Al‏ من رمیث حيث كانت حركة العين محوّلة من یل Obs‏ إلى أحدهماء كان Gall‏ من الياء أولى بها". 

)1( سقط من: ب سببه انتقال النظر. 

." ب. وفيه: " لمكان الياء " مكان " لمكان الفاء‎ ١ 55 ينظر: ابن طاهرء الطررء سیبوبه» حاشية الکتاب» ك خ»‎ (V) 

(A)‏ سيبويهء الكتاب» :5١/5‏ " وليس في بنات ¿UJ‏ فَعُلْتُء كما أنّه ليس في باب رَمَيث فغلث؛ وذلك ÁN‏ الياء Cast‏ عليهم من الوای 
وأكثر تحويلاً للواو من الواو لهاء وكرهوا أن ينقلوا الخفیفت إلى ما يستثقلون ". 

)4( سیبوبه» الکتاب» ۰۳۸۱/4 

(۱۰) سیبویه» الکتاب» ۰۳۸۲/4 

(۱۱) سیبویه» الکتاب» ۰۳۸۲/4 

(Y Y)‏ ابن طاهرء الطررء سیبوبه» حاشية الکتاب» ك خ» ۱45 ب. 


صالح بن حسين بن ناصر الحارثي 


ووقع في الشّرقيّةا')» وبعض RUG‏ بعد قوله: وهو Ghd‏ منقولة إلى GUE‏ وأنشد (أبو 
(ye‏ 


“(١ الأَوْعا‎ Gs. A8 (SL ue, صَخْرَةٌ‎ BIJĀM é 
في الأصل"ء ونصب الأوعالا بطال؛ لأنّها فعلث هنا.‎ ope وهو حاشية عن أبي نضر( وعند‎ 


pall lä‏ حركة الأصلٍ لو لم 9055( یقول: تنتقل حركة الأصل لو تَتَعَيّز كما کسرت الفاغ؛ 
حيث i‏ لها حركة الاعتلال ولو قال: إذ لم 585 e‏ لكان "Gel‏ 


وقولة: RAN‏ الإشمامُ هنا صوث كما يزيد ذلك في Ay‏ ألا ترى A‏ لا يجري بضع Zahl‏ 


صوت الواو () di‏ ولا ید من lS‏ ]° £[ 


)1( سيبويه» الكتاب» ٥۳۹ A‏ أ. ويعني بالشرقية: Aal‏ الشّرقية من كتاب سیبویه التي قابل عليها ابن خروف نسخته من الکتاب؛ 

وهي التي قال عنها (الکتاب: ك خ ۱4 ب: انسخة شرقية dase‏ علیها Ls‏ آبي gle‏ الفارس» وکانت منقولة من کتاب أبي بكر 
بن الشواج". f l‏ 

(Y)‏ سیبویه» الكتاب» حمز ۰۲۹۱ ويعني ابن خروف بالرًّباحيّة: رواية الرّياحي لکتاب سیبویه» وقد آثبتها ابن خروف في نسخته من 
الکتاب līka‏ 

." لم تَتَعَدّ‎ Caled ولو كانت‎ Cals فْعَدّی‎ l منقولة إلى‎ Caled وهو‎ ebli مثل‎ Al سیبویه» الکتاب» ۳۶۱/۶: " وقال بعضهم:‎ (T) 

)£( سقط من: ب. 

(el‏ من الکامل قائله: نیح بن رياح All ii‏ تمام» النقائض» ¿(AA‏ والرواية فیه: "مَلْمُومَة" مکان "عاديّة'» وهو من شواهد: ابن 
جني» المنصف. ۲/۱ ۲؛ الثمانيني» شرح التصریف» ص OYO‏ 
ومعناه وموضع الشاهد فيه واضح. 

)1( ینظر : سيبويه» حاشية الکتاب» cl VEAL‏ وکل ما ورد فیها حاشية فهو من نسخة أبي نصر بنص ناسخها (ینظر : حاشية L‏ ۲۲۱ 
ب). وینظر : سيبويه» حاشية الكتاب» ك خ» ۱۵ ب. 

(V)‏ وقع أصلا في نسخة ابن طلحة (ینظر : سيبويهء حاشية الكتاب» جو ١57/4‏ [؛ نو ۰۰۱ dl‏ وقد ja)‏ لابن طلحة فیهما بالحرف 
ط (ینظر : ¿asua‏ الکتاب» باريس .)۷111/١‏ 

(A)‏ سیبویه. الکتاب» SET‏ 'وإذا قلتِ ed‏ من هذه الأشياء کسرت الفاغ» وحوّلت علیها حركة العين كما فعلت ذلك في فعلّت لتغیّر 
حركة الأصل لو لم تعتل» كما کسَرزت الفاء حیث كانت Zell‏ منكسرة (DEJU‏ وذلك قولك: خیت؛ وبی» وهیب» وقیل» وبعض 
العرب یقول: pai äs ais CALS‏ إرادة أن Ga‏ أنّها فعل". 

)4( سیبویه. الکتاب» ۲/4 ۳. وقد سبق نقله في SE‏ السايقة. 

(V)‏ طمن فی ا ضيب الرطوعة” 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... Ka‏ 


zālēs‏ وما زيل زبدٌ یفعل ذلك!): ومن حكاية الألفاظ: 


"iz; (09) 
MSS OSV S لأنّها من الوای‎ dal? Úe ومنها قوله: زيل‎ 
WEN بینهم:‎ Gill}, التزایّل: التبا‎ de 


ولم Jit‏ یفعل أي: لم يَبْرَحْ یفعل» Gib,‏ الرّجْلَ: IC‏ وکذلك زلت» ولو كان من الواو EM‏ 
AN‏ 


وحکی Gay: Lu Za‏ آفعل ؛ dh: isi‏ وأنشدّ: 
ویر( ما أَدَامَ الل ¿a‏ بِحَمْدٍ الله CVa Vide‏ 


Ačas aij, وزلث زتالا‎ AEN زواله:‎ ily 35 الله‎ OB وقالوا:‎ 


)1( سیبوبه. الکتاب» ME‏ و ۳ ۳: 'وحدّثنا آبو LAN A cÚ‏ من العرب یقولون: > کید زيد یفعل» وما زيل A‏ يفعل ذاك» يريدون: 
زال وکاد؛ agi‏ کسروها في ad‏ كما کسروها في فَعَلْتُ؛ حیث آسکنوا aad‏ تر نی و فا ". ووقع في: te‏ " وما زال 
زيد... "» والمثبت من: ب هو ما فی: الکتاب. 

(Y)‏ طمس في: ta‏ بسبب الرطوية. 

sja (T)‏ من بيت من الکامل. والبیت بتمامه: 

ha زال‎ Mi alt بدا لها من همها ما‎ Ja D 


قائله: الأعشى (دیوانه» (YV‏ وهو من شواهد: الفارسي» الحلبیات» 4 ۲۷؛ ابن الحدادء GUS‏ الأفعال JY‏ £ £. 
)٤‏ ب: (والواو)» وهو تحریف. 
( أي : برواية النُصب. 


o 


) 

) 

)1( ینظر ینظر : الخلیل» العین» 5 C) Lë‏ 

55 Lë 5 ç ینظر : الفيومي» المصباح المنیر‎ (V) 

Aal ب:‎ (4) 

)4( ابن درید » الجمهرة» دار العلم» ب ر Z‏ 

(Y °)‏ ب: (أبرح) من غير الواو. 

S (۱ ۱)‏ من الوافر » قائله: خداش بن )8 العامري (الدينوري» المعاني الکبیر AA ç‏ والرواية فیه: Zei)‏ البال" مکان: 'بحمد (W‏ وهو 
من شواهد: الأنباري» الانصاف. 1۷۹/۲؛ al‏ حيان» التذییل» ۰۱۲۰/4 


صالح بن حسین بن ناصر الحارثي 


2125 تعالی: ti J ١‏ ولفتح:ه۲]؛ من (الفراء): وتقوك: didi‏ الشَّيءَ عن الشيء A, lie‏ 
ALI‏ وتفول: زك OOY‏ من Oh‏ ولا 938( CH‏ الا مع "عن" Jj‏ ذا عن ذاء Sly‏ تُوقعَهَا على اسم 


5 


فتقول: Jj‏ زیذا عن als‏ وعن مکانه. 
وقوله: كما كَسَرُوها في Al MÄ‏ كأَنَهُمْ فعلوا بها في فَعَلَ Cha‏ فعلهم بها في فعلث. 
وقولة: فهذه الحرکاث مردودة إلى الأصلٍ(): جعل الترك )£1 لاعتلالٍ الكلمة. 
وقولة: 283 Gf‏ اليا قد guig Sai Zéi,‏ كما Wie‏ بعذها الياء: بریذ: حين قالوا: dä‏ 


ccas‏ وهذا نص بالصَّمَ والإمالة» ولا يريد الإمالة المعلومة للمناسبةء Lally‏ يريد أن ad‏ إلى REM‏ وهو 
الاشماء في وسط الکلمة )36( پریذ: آن GG‏ به E‏ الالء وقد li‏ زویتا. 


25 ابْنَ عَبّاس — cl‏ عامر وَمَا ja‏ مِنْ عَيْشي lag aal‏ فض(“ 


O) 

(۲) سقط من: م. 

۰40۲/۱ ینظر : الفراء» معاني القران»‎ (Y) 

)6( ب: (تقول). 

)°( سیبوبه»ء الکتاب» ۳۶۲/4 و VEN‏ 

)1( سیبوبهء الکتاب» ۰۳۳/4 

(v)‏ ب: (وأمًا). 

Claes وکذلك جميع هذا‎ véi 5 یقول: قد بلغتا وقد رن وقد‎ A باشمام إذا قال فعل‎ šās من‎ DR ۱۳۶۳/۶ سیبوبه» الکتاب»‎ (A) 

الفاء Ši aal‏ الیاء قد حذفت aigi‏ وأمال كما ضمُوا وبعدها الیاء ؛ BY‏ أبين "Gaal‏ 

)٩(‏ سقط من: ب. 

(۱۰) من الطّويل» قائله: أبو الأسود الدؤلي (دیوانه» ۰)۱۰۰ وقد رواه الفارسي (التعليقة (Yee‏ عن ابن السراج (الأصول (Y£ £ Y‏ عن 
المازني في التصريف (ابن جني المنصف»۲5۳/۱) عن الأصمعيء وهو من شواهد: الكتب السابقة» وموضع الشّاهد فيه واضح 
من كلام ابن خروف. 

(۱۱) سیبوبهء الکتاب» ۰۳۳/4 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... ES?‏ 


وقولة: Ualy‏ لیسش(): EM‏ آبو de Lig ste Acel‏ موسی ell‏ لا 25% OY)‏ للحال؛ BY‏ لا تقول: قد 
ليسء كما تقول: قد (OS‏ ولا تقول قد «Gal VĪVS‏ كما تقول: قد كان 2 Vows‏ واسثغني فیها عن 


tālās)‏ فیما مَضَى من الفغل("): وكذلك بعضها» ومعناة Aa‏ لأنّها ضارَعَث ما)(. 


tālās‏ وقال GF‏ يَئِينُ!'): سقط من — وثبت في الرَباحیّ() وعند ابن Vei‏ قال أبو 
Hy: ede F‏ أن يكون هذا من الأوان؛ لکونه على el (ats‏ ولم Legd‏ من الواو (شيء: على (Uai Jaš‏ ۰ ولکن 
آن يَئِينُ Calla‏ عن tt Al‏ إذا انتهی [za] ās! (EN‏ 


(۱) سيبويهء الکتاب ۰۳۶۳/۶ DI it g‏ ليس Léit‏ مُسَكنةٌ من نحو قوله: Aen‏ كما قالوا: ale‏ ذاك في: ale‏ ذاك» فلم یجعلوا 
اعتلالها الا لزوم الاسکان؛ إذ کثرت في کلامهم» ولم يغيّروا حركة الفاء Lally‏ فعلوا ذلك بها حيث لم تكن فیها يَفْعَلُ وفیما مضی 
من الفغل» نحو قولك: قد É GUS‏ ذَهَبَ..." 

(Y)‏ سقط من: ¿a‏ واستدرکه Gell‏ في الحاشية» وکتب فوقه: صح. 

(y)‏ تكملة من کلام أبي نصر بها يستقيم الکلام (ینظر : ابن طاهرء الطرر» سیبویه» حاشية الکتاب» ك خ» ١55‏ )؛ حاشية الکتاب» 
۸۱ ب. 

¿asua )‏ حاشية الکتاب»: ك خ ١55‏ ۰ ۲۸۱ ب. 

0( سيبويه. الکتاب» £ £ Y£‏ 

1( سقط من: ب. 

¿asua (V‏ الکتاب» ۳۶۵/4: "ومن العرب من یقول: ما یه ,28 وطَيّحْتُء وقال: آن Gi‏ فهو فعل Os‏ من الأوان» وهو 
"éa‏ 

: فیهما ووضع الناسخان عليه علامة وکتبا: 'ليس من الکتاب". وینظر‎ Casi ب. وقد‎ ٩۰۲ ب؛ نو‎ VEE الکتاب جو‎ ¿usus : ینظر‎ (A) 
أ.‎ ١55 سیبویه» حاشية الکتاب»: ك خ‎ 


(£) 
(°) 
(1) 
(Y) 


)4( سیبویهء الکتاب» ك خ VEAL Gh ١55‏ ب؛ حمز VAY‏ 
(۱۰) ينظر: سیبویه» حاشية الکتاب»: ك خ ١55‏ آ؛ جو ١55‏ ب؛ نو ۵۰۲ ب. 
(۱۱) طمس في: fe‏ بسبب الرطوية. 

(۱۲) سقط من: م. 

¿asua )۱۳(‏ حاشية الکتاب»: جو VEE‏ ب؛ نو ۵۰۲ ب؛ ۸ Je,‏ 


باب ما Adda‏ الزَّوائدُ من هذه الأفعالٍ 21923 من بنات (VASE‏ 


قوله: لاستغني بذا؛ GY‏ ما قبل Bal‏ قد 27 عن حرکته(" ): فعلوا ما 383 محافظةّ على ¿Chal‏ 
وحركثة آولی» يريد: لم tel)‏ من هذا اللّفظ؛ ay‏ كان یخرج إلى ما لیس في كلامهم» فاعلاله في هذا Al‏ 
محمول على الَفظ «GV!‏ ولو Mel Su‏ من هذا bäi‏ ولم يخرج عن Sa‏ الأصول CUa) BABY‏ 
ولم يُدّعَ Jas‏ 

واستحوذ() عليه: ate le‏ وقد citā‏ السماءء alāls‏ (السماغ و) ات وأغْيَمَث""'ء 
(MELE,‏ المرأة: آضعث ولَدَهَا على الحمل» وذلك «CE Gull‏ واسْتَیل الصبی Oan‏ 


وقوله: حیث آخیوها(۱): يريد: ترکوها على حرکتهاء (sates‏ المتحرك e Du (SEM, Éa‏ وتركوا اجتَوَروا 
وما أشبهه على حرکته؛ Las‏ على تجاوروا؛ إذ لا يمكن قلبُ dell‏ في تفاعلوا للسّاكن. 


وقوله: فهما يعتوران باب افقلٌ( ): يريد: ad‏ وافعك(). 


.۳ ۵/۶ الکتاب»‎ carga (1) 

(Y)‏ ینظر : سیبوبه. الکتاب» ۰۳۶۵/۶ ونصّه: "... ولو كان یخرج إلى ما هو من کلامهم GEARY‏ بذا؛ GY‏ ما قبل المعتلٍ قد 23 عن 
حاله في الأصل Gils ZE‏ ونحوه وذلك: آجاد. «Jūls‏ وأبان» وأخاف» واستراث واستعاذ". 

. صح)» والمثبت من: م هو ما في: ابن طاهرء الطرر‎ gl) ب: آشار الناسخ بخرجة وکتب في الحاشية:‎ (Y 

£( سقط من: ب. 

0( ینظر : ابن طاهرء الطرر» (سیبویه. حاشية الکتاب»: ك خ ١55‏ أ). 

TENE سیبویه» الکتاب»‎ (T 

ert ينظر: الفارابي» دیوان الأدب»‎ (V 

۸) سقط من: م. 

)٩‏ ينظر: الصّحاح؛ غي ل. 
۱) سیبوبه» الکتاب» ۳47/۶: "لا UI‏ لم نسمعهم قالوا Z Fatal Yl‏ إليهء وأغتلث. واسْتَخود Ié‏ في هذه Lāga ŠI‏ كما Ié‏ في tēlā‏ 
فجعلوها بمنزلتها في el‏ لا تتغيّرء كما جعلوها بمنزلتها Cus‏ أحيوها فيما Gid‏ فيه نحو: اجتوروا؛ إذ تؤهموا تفاعلوا". 

(۱۱) سیبویه» الکتاب» ۳۶7/4: AN‏ قد يشرك في هذا المعنی ما يصح كما قالوا: صید؛ ANY‏ قد يشركه ما يصح والمعنی واحد؛ 
فهما یعتوران باب افْعَلَ في هذا s=‏ کسَود وَاسْوَدَدَتُء dis‏ وال ". 

(Y y)‏ ینظر : ابن طاهرء الطرر» (سيبويه» حاشية الکتاب»: ك خ ١55‏ أ). 


) 
) 
) 
) 
) 
) 
) 
‘) 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... Ga‏ 


(وفقله)(): Mia O leg «Yuta ina‏ فیهما( 


قال الأصمعی: سمعث من العرب من ینشد: 
(aba 216), ahii‏ 
پرید : cilia Aal‏ 
باب ما EE)‏ من أسماء الأفعالٍ AA‏ على اعتلالها(*) 
لم SE‏ من آسماء الفاعلین والمفعولین؛ GY‏ البابَ Ble‏ في الأسماء. 
(وقوله: وفي خور : lr‏ زید(: آنشدني آبو مهدية: 
¿bs Mäe‏ من العين zl‏ )1 


وقوله: ولا نعلمهم أَنَمُوا في الواوات(): یعقوب في الاصلاح؛ عن الفرّاء: ولیس يأتي مفعول من ذوات 
2598 من ذواتِ stāju All‏ إلا حرفان» وهما: Aine‏ مَدْوُوفٌء وثوبٌ مَضوونْ» والمذؤوف: (المحلول 


ONO) al 
]۷۱[ i 


)0( ينظر: الصحاح. ث و ل. 
(Y)‏ م: (ومثله)» والمثبت من: ب هو الموافق للسیاق. 
(Y)‏ ينظر: الأزهري» قيفي sos‏ 
)£( ب: (GLi)‏ والبيت من مشطور الرجزء وهو ممًا انفرد ابن خروف بالاستشهاد به. فلم أقف عليه عند غيره. 
(5) سیبویه» الکتاب» ۳۶۸/4. 
(n)‏ النوادر ص ۰۵۷۱ وابن خروف ناقل لهذأ الرواية cyl Ge‏ السکیت (صلاح النطق, AW‏ 
Bae)‏ 
والبیت من مشطور الرجزء قائله: Cuad‏ لمنظور بن مرند الأسدي (العكبري المشوف المُعْلّم» (YY JA‏ وهو من شواهد: ابن جني» 
المنصف ۲۸۸/۱؛ ابن یعیش» شرح المفصل» ۰۱۶۸/۳ 
والشاهد فیه: "العين الحیر": حیث جعل واو "الحور ' ياء؛ إتباعًا للعين» وأصلها: العین الخور . 
) سیبویه» الکتاب» VERE‏ 
) ینظر: این السکیت, (صلاح المنطق؛ VUE‏ 
۰) ینظر: الصحاح» د و ف. والنص فيه على مبلول" ولیس 'محلول"'. 
)١‏ سقط من: ب. وقوله: (والمدووف) وقع ilgā‏ (في المدوف). 


۸ 
q 


) 
) 
) 
) 


وقوله: وتجري Yate‏ مَجْرَى Anal lei. Joe Gadi‏ مِثْلّها؛/(لأنَها تتصرّف تصرفها)( ولیس 
d (ae lye a‏ ولیست A‏ من الصرف ولا من الاعتلال» 
ولولا مضارَعثة لها في الزّيادة Vol‏ لم Ba‏ كما E Al‏ إذا خيف all‏ فيها(). 


(وقوله: lay‏ على Wl‏ ليست بمَفعولَة أنّ المصدر لا يكون مَفْعُولةٌ: والأخفثل ei‏ المصدز lais‏ 
وبقول: Kniet A‏ ود غ مَعْسُورَهُ وبه قال al‏ العبّاسء وقد تقدّم Ma‏ المذهبین)(". 

وقوله: D‏ (مَفغولةً)) من بنات الياءِ(": يريد: ما a SS‏ الواؤ (والياء)( فيه äs‏ وفيما كانت 
الواژ والياء LY‏ فيه؛ إذ 255 على الياء في البابین RÄ‏ قال: لم يكونوا 191251 الأخفٌ إلى 891 )0 


فيَلْرَمُهُ ذلك في تصرف e al‏ فهذا 258 في التَصَرُفِء OY May‏ في باب العين: ولو قلت من باب زذت: 
)0 


چ 
à‏ £ 


< لقلت : cag ii aK‏ ولقلت: gay‏ يَرمُو 
وقوله: Lally‏ جعلناها في cued‏ 2 یقول: يَفْعْلُ من الوای 22255 ell‏ ومن الیاء TRA‏ الکسرة. 


وقوله: كما Gi‏ فعلت تفعل في الواو(۳: وهذه إشارة إلى قول الخلیل في: طاح يَطِيحُ» وتاه يَتِيهُ؛ حین 


سقط من: ب. وبنظر Led‏ سبق: تنقیح الألباب (z)‏ قسم التحقیق ص ۰۵ ۳. 

IAS‏ في: م» و: ب» وهو تحريفٌ صوابه ما ورد في الکتاب: "21222 Zelle‏ في الحاشية التالية. 

ینظر : سيبويه» الکتاب» ۳4۹/۶ وتطد: Aën D‏ من بنات الیاء Lä‏ تجیء على مثال مفعلة؛ لك إذا آسکنت säll‏ جعلت 
الفاع تابعةًء كما فعلت ذلك في مَفْعُولٍِء ولا تجعلها بمنزلة Caled‏ في الفعل» Lally‏ جعلناها في فَعْلْتُ يَفْعْلُ تابعة لما قبلها في القياس» 


)`( 
)“( 
)”( 
(f)‏ ابن طاهرء الطررء (سیبویه» حاشية الکتاب» ك خ» ١45‏ ب). 
)°( 
)( 
(Y)‏ 


غير مُتَبعَتِهَا ell‏ كما ŠĪ‏ فعلت تَفْعَلُ في الواو إذا dūša‏ لم تتبعها الكسرة» Lally‏ هذا كقولهم: ASI Sai‏ في الفعل» فیتبعون 
الواو ما قبلهاء ولا يفعلون ذلك في Jad‏ لو كان اسمّاء فمَعيشة یصلح أن تكون Dain A‏ 

(۸) سقط من: ب 

)4( ب: (علی)» وصویها النّاسخ في الحاشية» وكتب: (إلى صح). 

(۱۰) سیبوبه» الکتاب» ۰۳۱/6 

(۱۱) ب: (قال) من غير واو العطف. 

(۱۲) ینظر : سیبویه» الکتاب» ۰۳۶۱/4 وبنظر في Cell‏ برمّته: ابن طاهرء الطرر (سيبويه» حاشية الکتاب ك خ» ۱۶۲ ب). 

۰۳۹/6 سییوبه. الکتاب»‎ (Y Y) 

)£ 1( م: )22( والمثبت من: ب الموافق للسیاق. 

(۱۵) سیبویه» الکتاب» ۰۳۹/4 


شرح كتاب سیبویه المسمّى تنقيح الألباب في شرح غوامض الكتاب لابن خروف الإشبيلي ... o1‏ 


جعلهما من الواو(") 
وقال الأخفش في مثل مُسْعْط: مُبُوع» ās‏ على قياسه» ألا تَرَى إلى إنشاده: 


D 255;‏ جاري ذغا لمَضوفة GUJ elt Sa jad aši‏ منزري( 


والکوفیّون یجیزون الوجهین. 


وقوله: ولا يَفْلونَ ذلك في ab‏ لو كان اسما(: یقول: يَفِرُونَ في الأسماءٍ إلى الیاء؛ ألا تری aši‏ ليس 


من (اسم)(" Sall‏ واو قبلها da‏ 


a 


وقوله: وقد sla‏ في (الاسم)(*) مشتقا للعلامة(") : ade‏ المرتجَلةء قال الفارسئٌ: هي أشماء 
(مصوغة لذلك)" لا مناسبة بينها وبين الفعل» ولو كانت من ن الفط لاعتّت» US‏ أن مورا DS däin‏ 
مصدرين أو موضعين للفعل cl ya)‏ فيهما مثل Macja‏ 


كما َم بقل امان (is‏ 


(۱) ابن طاهرء الطررء سیبویه» حاشية الکتاب ك خ» ۱:۷ أ. 
(Y)‏ من kel‏ قائله: أبو جندب الهذليٌ (الهذلي» دیوان الهذلیین» ۰)٩۲/۳‏ وهو من شواهد: السيرافي شرح الکتاب» (مخطوط هارفارد) 
۱ بء وابن جني» o‏ 
آراد بالمَضُوفة: الأمز يُشْمَقْ Aa‏ (تهذیب اللغ ض | dn‏ 
والشاهد فیه: مَضوفة": يرى Albis «ši Ee‏ واصلها a Aë‏ ثقّت di‏ إلى الضَّادِء وانقلبت We ¿UM‏ لسکونها وضم 
ما del?‏ وهذا Mé‏ عنده» وأا عند الخلیل وسییوبه فهو شاد ابن جني» المنصف» ۲۹۹/۱ وما بعدها). 


Deng الکتاب»‎ tdi gins (r) 

)£( سقط من: ب. 

)0( ب: (الأسماء). 

Lally ¿25 EH على الأصلٍ» وذلك نحو:‎ «Jā سوی‎ rdl y للعلامة»‎ ERR جاء في الاسم‎ ER Dei dE الکتاب»‎ cda gira (`) 


جاء هذا Cus ON cla Lë‏ كان اسمّا» وکما قالوا: lóg js‏ هذا بِمَوْرَقٍ ومَقب؛ حیث آجروه على الأصل؛ إذ كان مش 
للعلامة". 
) ب: (مشتقة (AS‏ 
(A‏ ينظر: الفارسيء التعلیقة ۳۲/۵. 
4( ديوانه» ۲۱۷ والرواية فيه: قبل سَاسَا ومَؤْرَق" مکان بل اسان Biya‏ 


۰ ۱( عجز بيت من الطّويل» وصدره؛ 


۷ 


) 
) 
) 
) 


مَوْرَقَ: اسم مك أعجمت("). 


وقوله: كما جاء OM‏ حيثُ كان (aud‏ هذا Jai‏ بشذوذه؛ GY‏ الياء لا يلحق بها("» فلا سبيل إلى 
الاظهار في القياس. 

/وقوله: alg‏ في Jii‏ وأفعل؛ لأنهما اسمان7): حَكَى AERA KÉ‏ (وافعلا: (US; (Dū)‏ 
اسم کان على Gall‏ وزیادته AEN d‏ فان لم تضحنه el Ada‏ واثما یکون (ti)‏ في الجنس". 

وقوله: Seen "Wiel taly‏ هذا dal‏ الفعل؛ si‏ على مثاله وزیادته. فخولف C(ai)‏ وبين all‏ 
(ga)‏ دلي ما زعم سیبویه» ll‏ على ذلك كثيرة. 


ما نت ان ale dalā‏ بخالد 


وهو من شواهد: ابن طاهر ç‏ الطرر (سیبوبه» حاشية الکتاب»: لك 3 ءِ ۱۲ +(« وابن الخباز ç‏ توجیه لمع DEA‏ وروایته: 


dagal‏ 5 وَدَّعْتُ ما گانَ lias an Ý‏ قَدْ مات ابْنُ ساسا وَمَوْرَقُ 


والشاهد فیه: مجيء 'مَوْرَق" بالفتح في شعر الأعشى. 

(۱) ابن طاهرء الطررء (سیبویه. حاشية الکتاب ك Q‏ ۱4۷ أ). 

۳۵۰/۶ سیبوبه» الکتاب»‎ (Y) 

(T)‏ ينظر: ابن طاهرء الطرر» (سيبويه» حاشية الکتاب ك خ» ۱:۷ أ). 

)£( ب: (وفي) بزيادة الواو» ولا معنی لزیادتها هنا. 

(e)‏ سیبویه» الکتاب» eg "reift‏ في Lg edly JE‏ اسمان. فرّقوا بینهما وبين Cally HAÑ‏ من الفعل ولو آردت مثل gii‏ من 
Af‏ ويغث لأتممث؛ لتفرّق بين الاسم والفعل*. I‏ 
ينظر: سیبوبه. الكتاب» 55/5 ۲. 

طمس في: ta‏ بسبب الرطوبة» ووقع فيها: (وإضبعًا al‏ واستدرك الناسخ ووضع عليها علامة تقديم وتأخير. 

طمس في: ta‏ بسبب الرطوية. 

ینظر : الفارسيء التعليقة. rie‏ 

۰) ینظر : سیبوبه» الکتاب» ۳5۱/۶ ونصّه: وآما All‏ فنحو: أخونة". 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... Ee‏ 


وقوله: ولم A‏ أفْعل(: هذا نط Al.‏ لا 052 الا بما Saal‏ به العربُء Ein‏ في ما تُقُلَبُ فيه الوا 
ياءَ لا لياءِ قبلها is (Aisles‏ آخرّ الباب تصحیح فَعَلان وفعلی» Al Bän‏ بعضهم Sal‏ مُجْرَى dai‏ 
ولا زيادة cad‏ جعلوا الزيادة في آخره بمنزلة الهاء «V‏ فهذه تفرقة. 


وقوله: GÉN‏ بینهما ad‏ وفقلال*): هذا ŠĪ ai‏ الهاء AA SEY‏ من بناء الفعل» وهو الأصلء Ely‏ 


Ale‏ (هذا)() أضعف من Ale‏ منع الصرفِ. 


وقوله: d'De Alt‏ فتن هنز ALE]‏ لم يَهْمِرْهما؛ GY‏ الواق ليست H‏ 


ومعنی saga OV saul‏ وشاهده فيه: تصحيحٌ واو تذورة ؛ EC‏ بينه ودين الفعل» وهي : موضع 
مستديڙ بين جبال(. 

وبقول بعد Mout‏ لم تجيء ¿UN‏ زائدة Vol‏ دون مُصَاحَبَةٍ لغيرها من 353 إلا في يَفْعَلُ وحدها؛ 
وهو aši is‏ الفعل. فلم JAS‏ هذه الزّبادة مَجْرَاهَا؛ لأنّها قد تَصْحَبُ هذا المثال و(قد)!'') تفارقة منفردت 


فلهذا كان له jue‏ حكم الیاء» وليست كالميم؛ ليست من زوائدٍ الأفعال كحروفٍ المضارعة(. 


(۱) سیبویه, الکتاب» 57/4: " ولم نذكر Kl‏ لائّه ليس في الكلام Kl‏ اسفا ولا صفة ". 

۰۳۰۰/4 سیبویه» الكتاب»‎ (Y) 

EIS ينظر: سيبويه؛ الكتاب»‎ (T) 

)£( ينظر: سيبويه» الكتاب» ۳5۲/۶ ونصّة: "واذا أردت مثل تَنْهِيَة Ais‏ 2 ذلك كما أتممت GÁI All‏ بينه اسما وفعلاء وذلك 
قولك: Aastiy Adi‏ وان شئت همزت تغل من قلت ,028 كما همزت Lily CH‏ قلت: 318 tājā‏ لتفزق بين هذا وبين تلیل". 

(5) سقط من: ب. 

)1( سيبوبه الکتاب» ۳۵۲/۶. 

:)۳۵۲/4 USN أي: قوله (سیبوبه»ء‎ (V) 

GAN ینظر : الشنتمري» تحصیل عين الذهب‎ (A) 

)4( هذا تعلیق من ابن طاهر على قول سیبویه (الکتاب ۳۵۲/4 و ۳۵۳: 'وإنّما Dei‏ أن Šu‏ هذه الأمثلة فیما Ali‏ ياء نها ليست 
في الاسماء والصفة الا في يَفْعَلُء ولم A3‏ هذه الأسماء مَجْرَى ما cla‏ على Jia‏ الفعل Al‏ ميمٌ؛ GY‏ الأفعال لا تكونُ زيادثها 
التي في أوائلها cline‏ فمن Š‏ لم یحتاجوا إلى CÉN‏ 

(۱۰) سقط من: ب. 

(۱۱) ینظر : ابن طاهرء الطرر (سییوبه. حاشية الكتاب» ك Q‏ ۱:۷ أ). 


وقوله: كما GA)‏ ثفغل مُجْرَى أفغل': يعني: يجري مجری Bi‏ فغلا قبل أن یدرگه الحذث للسُكون. 


وقوله: Lally‏ منقنا أن 20 AVIS‏ زغم المازنئ GSN ŠĪ‏ يبني على OS‏ من کلام العرب وغيرهم» 
قال: وسیبوبه والخلیل يأبيان ذلك وبقولون: ما Ae‏ على کلام العرب فهو من کلامهم! وهنا SAT OS‏ 
aši‏ ليس في الكلام يَفْعَلُ Laul‏ 


al‏ ما كان (منه)7) جاريًا على الفعل Ale‏ وما كان اسمّا daia‏ وقال: Alen GY‏ زيادة الأفعال؛ فلمجاورة 
الأفعال Male‏ 
/هذا gs) Gt‏ فية [vv] oust)‏ 


(قوله)(: وبناث الیاء في (جمیع)() هذا كبناتٍ الواو في ترك الهمز؛ إلى قوله: وقالوا: ]8 0 
قد Ši‏ فرقان (Les)‏ بینهما بعذ في ما GU‏ فيه الوا ياءَ لا لياءٍ قبلها ساكنة jal‏ الباب'. 


(۱) سیبویه» الکتاب ۳۰۳/۶: 'فإذا أردت Eë‏ منهما [أي: قلث وبعث] alld‏ تقول: Baby oa‏ كما فعلت ذلك في مفْعل؛ AY‏ على 
Ja‏ الفعلٍ ولا يكون فغلا. وكذلك تفیل نحو ce ARE‏ يُجْرَى مُجْرَى افعل» كما Sl‏ تغل مجر zālē all‏ هذا مُجْرَى ما ود 
ll‏ فالتفعل مثل 21531 co‏ ومثالّة منهما: تقیل وتبیغ". 

(Y)‏ سیبویه» الكتاب» 557/4 و Ter‏ وقد سبق نقل Zell‏ (ينظر: ح 5؛ من الصفحة السابقة). 

۰۱۸۰/۱ ينظر: ابن جني» المنصف»‎ (Y) 

)£( سيبويه؛ الکتاب» „TOV/£‏ 

)0( سقط من: ب. 

)1( سیبوبه» حاشية الکتاب» s=)‏ ۱۹/4 | نو ۵۰۵ ب). 

(۷) اختصر ابن خروف عنوان الباب؛ والعنوان: سیبوبه» الکتاب» ۳۵6/۶: "هذا بات gēl‏ فية الاس لاه لیس ع ان Bai E‏ 

به» 2581 El‏ لسکون ما Aled‏ وما بعدَهُ كما £55 El D ës All‏ ما بعد نحو A)‏ وستری ذلك في أشياء فیما Say‏ إن شاء A‏ 
(A)‏ طمس في: م؛ بسبب الرطوية. 
)٩(‏ سقط من: م» واستدرکه الناسخ في الحاشية وکتب فوقه: صح. 
(۱۰) ینظر : سیبویه» الکتاب» $ £ Yo‏ ونضه: وبناث ell‏ في جميع هذا في الاتمام کبنات الواو في ترك الهمز وفي الهمز . وطاژوش 
نحو ما ذکرث لك» وناووسٌء وسایوژ» وکذلك DS Géi, +ú a|‏ وقد قالوا lā ... Ae‏ الإقامةٌ والاستقامة فإنّما tile!‏ كما 
bel‏ أفعالْه‌ما ...". 

(۱۱) طمس في: fe‏ بسبب الرطوية. 

.۳۱۳ ینظر : سیبویه الکتاب» ۳۰۲/4 و‎ (Y Y) 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... STY‏ 


shel,‏ على القياس گحیی» وضع هذا على السُکون؛ لبناء الكلمة على LAN)‏ وقد Aen‏ بالیاء إذا 
ضارعت باللزوم. 


وتصحیح ll‏ لما cad‏ وتر إدغامه لذهاب الحركة من لامه في Vaal)‏ إذا قلت: عییث. 


وتصحيخ هذا فيه زيادةٌ على ما ¿S‏ وذلك( al‏ على وزن الفعل وفیه lasu)‏ فصَارَعَه من وجهین» 
فامتنع ADC!‏ من ذلك» ولو ضَارَعَهُ من وجه واحدٍ لم OU‏ بسکونه المکتتی("). 

Can galls‏ لاعتلال الاقامة والاستقامة لزوخ المصدر RÉI‏ واستفعل diel‏ لاعتلاله كما Chel‏ اسم 
Je ul‏ والمفعول» (فمن الفعل)( BJ <A‏ على DÉN‏ للزومها طريقة واحدة في الجریان على أفعالهماء 
Shel‏ لاعتلالٍ lagli‏ رن كلك سا لا ولا الأسماء المشتقّةُ منهاء وقد بَيّنَ ذلك في الأبواب 
E‏ 


وقوله: Af) Lal‏ من هذه الأشياءِ فاعلٌ ومفعول(": برید: A‏ فاعلا ومفعولا جاريان على فعلهما؛ 
وليس (ila) Lie‏ على الفعل؛ LAY‏ عنده اللازمة» ولزوشها vos‏ المضارعة» كما آوجبها للفعل 
egal‏ بالحرف وسببهّا اعتلّت وان اکتنفها السُكونُ» وقد GU‏ على غیرها أسماء فاعلین (بقوله)() 
في sl‏ الکتاب: وأجْروا aul‏ الفاعل في المبالغة 4652 على بناء فاعل( ۰ فسمّى الالفاظ التي للمبالغة 
آسماع Venlo la‏ 


(۱) م: (أعيّاء)» والمثبت من: ب هو ما في ابن طاهرء الطرر». 

) ) ابن طاهر » الطرر » cda gara‏ (حاشية الكتاب» لك Wey, al‏ <( 

(۳) ب: )839( 

) ) ابن طاهر » الطرر » سیبوبه» (حاشية الكتاب» لك vi‏ ۱:۷ +( 

Ass aba 

(V)‏ سیبوبه. الکتاب. Lali! reel‏ ما ذکرنا ممّا أتممناة للسُكونٍ فليس بالاسم من فعل «Jālis‏ ولا من فَعَلَ وتفغل Au! Lāļ‏ من هذه 
الأشياء فاعلٌ ومفعول". 

ب: (جارية). 

م: (وقوله)» والمثبت من: ب هو الموافق للسياق» وهو ما في ابن طاهرء الطرر. 
۰ ۱) ینظر : سیبویه» الکتاب» ۰/۱ «VA‏ 

(YA‏ ینظر : ابن «ala‏ الطرر » (سیبوبه» حاشية الکتاب ك خ. ۷ ب). 


DA‏ صالح بن حسین بن ناصر الحارتي 

ويريد بفاعل ومفعول - أيضًا في هذا - الاسم الجاري لا اسم Oe ull‏ الذي يعمل؛ AY‏ لا يكون عنده 
إلا IMU‏ بنفیه في مفعوله بواسطة ويغيرٍ واسطة إلا Al‏ على بناء الجاري (Isi‏ 

والقیامل أن يُسَمَّى OS‏ شيءٍ Sa‏ فيه معنی gul Urāli‏ فاعل() 

وقوله: É‏ طویلا لم يجئ على Eis Abb‏ في المعتلٍ العين Gib Gf‏ فَعْلْتُء واستدلٌ بقولهم: 
«thigh‏ الا Al‏ لم Seal àle‏ حين 132285 آرادوا „Pake‏ 


[V +]‏ 
ولا JS‏ أن نجيء Mell‏ على الأصل ا: یشیر لما حَكَى یعقوب من (قولهم)(" HEH‏ مَصْوؤُونٌ 
P Ma ġia ERT‏ 
وقد یز Tä‏ على التشبيهء والعربُ تهمژ (مصاوب)( والمانغ الجمغ؛ GY‏ اسم الفاعل في 
هذا وغیره سواغ( O‏ 


)۱( ينظر: ابن «yal‏ الطرر » (سیبوبه» حاشية الکتاب» لك vi‏ 1۷ +( 

(Y)‏ ينظر: سيبوبه»ء الكتاب» ۳۹۵/۶ ونصّة: فان قلت: قالوا طویك؟ AR‏ طويلا لم یجئ على SE‏ ولا على الفعل» ألا تزی Bi‏ لو 
آردت الاسم على ee‏ لقلت: طائل chie‏ ولو كان جاء عليه Lalla Che‏ هو کفعیل يُعْنَى به مفعول» وقد cle‏ مفعول على الأصلٍء 
فهذا Jani‏ أن يلزمه الأصلء قالوا: مخيوط. ولا Kādā‏ أن تجيء الواؤ على الأصل". 

)£( ينظر : سيبوبه» الکتاب» eT dÉ‏ وبنظر : ابن «ala‏ الطرر » (سیبوبه» حاشية الکتاب : d‏ ۱۷ ب). 

)0( ینظر : سيبوبه» الکتاب» real‏ . وقد سبقه توثيقه. 

Sek في :ميب‎ peaks (1) 

(V)‏ ينظر: ابن السكيت» > إصلاح المنطق» ¢ ١55‏ . والمثبت فيه: "مدووف". 

Alles هو جمع‎ él cade SE deil ليستا بالاسم على‎ Lagi ونصّة: 'ولم يَهْمِرُوا مَقَاول ومَعَایش؛‎ reel سيبوبه» الکتاب»‎ (A) 
«(TVA ومعيشة. وأصلهما التّحريك ... وقد قرأ بالهمز نافع في رواية خارجة (ینظر : ابن مجاهد» السبعةء‎ 

)4( طس في: te‏ بسیب الرطویة. 

3 ۱( ابن طاهر » الطرر » (سيبويه» حاشية الکتاب : A‏ £ ۱:۷ +(« والطرة بتمامها: والمانم الجمع؛ dell aul éy‏ في هذا وغیره 


"aa في‎ ol gus 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... SCH‏ 


وقوله: lily‏ قولهم: مصائب agin ble ald‏ وأکئژ العرب عليهاء وقياسُ ذلك agil‏ شبّهوا ما له 
deal‏ في الحركة Lo‏ لیس له Chal‏ (في الحركة)("؛ إذ جزی cide bäi‏ وله نظائز SiS‏ ومصائب 
بالهمز آفصخ؛ لكثرتهاء ومصاوب أقيس. 

أبو الحسن: فمنهم مَن e aga‏ وهي الجِيّدة الكثيرةء ومنهم مَن يقول: tagline‏ وهي JL Lal‏ 

وقوله: (tals)‏ فَاعِلٌ Led SE‏ صیّروه عملا في غده ضَارَعُوا به ولم يذهب مذهب A) IS)‏ 


وقوله: AH‏ تقول في شوبث: Ng‏ يقول: تهمژ؛ Ēka lg GY‏ منه» يعني: من الهمزء ولا 
تهمژ في ضیاون؛ إذ لم RÄ‏ في المفرد. 


والعْوَاز): cad‏ يصيبٌُ العينَ» وهو العائژ Las)‏ 


والمشواژ!": مفعال من شَارَ يشوزء والخوو!: جمغ خوكب. وهي: Ali‏ وهو مصدر el‏ 
Je Lily‏ آیضا حاك حَوْكَاء Spall‏ )20 المرأةُ التي تلفز عن e all‏ وئوزئها: CAGAN Lë‏ بضم الهاء : 
كالجنونء Oakly‏ بفتح الهاء : al‏ الیابمل, والعِيّانُ!'): مصدر pkt‏ عيّائاء d'Liane‏ مقابز 


CH وهو أعجميٌ‎ aga 0) والسّایوز‎ PAWAN 


)1( ينظر: سیبوبه. الكتاب» ۳۹۱/۶ ونصّة: DR‏ قولهم: مصائب Lie Af‏ منهم وذلك gil‏ تؤهموا Gi‏ مصيبة فعيلةء Lally‏ هي 
مُفعلة. وقد قالوا: مَصاوب". 

۲) ب: (فيها). 

(Y‏ ابن طاهر » الطررء (سیبویه» حاشية الكتاب»: ك خ 1۷ ب). 

£( سقط من : لب . 

( 

( 

( 


0( ینظر : سیبوبه» الکتاب» ۳۵/۶ ونصه: Lay!‏ فاعل من غوزث. فإذا قالوا é Geld‏ قالوا: Sole‏ غدًا". 

1( ابن طاهر. الطررء (سیبوبه» حاشية الکتاب»: ك خ ۱۷ ب). 

¿aasawa (V‏ الکتاب. DU :T0V/£‏ قلت فَوَاعِنُ من عوزث وصَيدْتُ همزت؛ SY‏ تقول في شَوَيِتُ: "Llp‏ ووقع في ب: "لأنّك لا تقول 
في شویث: شوایا" بزيادة VT‏ وهي زيادة تغير المعنى المراد. 

VOLJE سیبویه» الکتاب»‎ (A) 


) 
) 
) 
) 
) 
) 


Vos /é سیبویه» الکتاب»‎ (4) 


ove‏ صالح بن حسين بن ناصر الحارثي 


Gh‏ ما جاءَ من آسماء هذا المعتل() 
قوله: إن كان یکون A‏ ومثالة فغلا": البناء هو الأصل في هذا IT ell‏ ینتقض. والمثال قد 
والشاهذ في Ocul‏ تثقيل سُوْرء وهو جمغ سُوَارِء وإذا Dis URĀNS‏ في الصحیح فهو في 
Ball‏ أولى وألزم» وأراد بالأكتِ: المعاصم(". 


EE الَا‎ esi الايا‎ ¿l 


)1( اختصر ابن خروف عنوان الباب والعنوان: سیبویه, الكتاب» ۳۸/۶: GL"‏ ما ele‏ من أسماءٍ هذا diedi‏ على ثلائة أحرفٍ لا 
زيادة فيه". ووقع في ب: "الأسماء" مکان آسماء d‏ ووقع فيها: باب ما sla‏ من الأسماء على هذا المعتل" وتنبّه له التّاسخ ووضع 
علامة تقدیم وتأخیر تحت: "على" و المعتل". 

(Y)‏ ینظر : سیبویه» «GUS‏ ۰۳۵۸/۶ ونصّة: اعلم IS ŠĪ‏ اسم منها كان على ما ذکرث لكء إن كان یکون Al‏ وبناؤة فغلا فهو بمنزلة 
Ab?‏ يَعتلُ کاعتلاله". | 

(Y)‏ سقط من: ب. 

)£( أي: قوله (الکتاب 59/5؟): 

AVL 3255 el ole ¿e‏ اللامعاتِ شوز 

.۵۸۷ ينظر: الشنتمري» تحصیل عين الذهب»‎ (e) 

)1( من المتقارب. قائله: عبد الرّحمن بن حسّان الأنصاريٌ «(EA coped)‏ وهو من شواهد: المبرد» المقتضب. ۲۵۱/۱ ابن جني؛ 
المنصف ۳۳۸/۱؛ الصَحاح» س و ك. 

وقوله: آغز: أيْ: أبيض» Mi‏ جمع eA‏ وهي الاسنان الاربعة التي تلیها الرُباعيات» وأحمّ: من )2251 وهي Al‏ بين 22531 
والكُمتةء واللَنَّات: جمع A‏ وهي 2511 المركّبة فیها الأسنان» والشوك: جمع سواك» والاسجل: Ë Jad‏ منه المساويك (ینظر: 
المقاصد التّحوبة 5/5 ۲۰۵). 

والشاهد فيه: 'شؤك": حيث جمع سواك" على سوّك" gas‏ الواو؛ وهو ضرورةٌ شعريّة عند سیبویه» Silay‏ عند المبرّد (ينظر: 
سیبوبه» الکتاب» YOSE‏ المبرد» المقتضب» ۲۹۱/۱؛ ابن يعيشء شرح المفصّل» (EONO‏ 

(V)‏ سیبویه» الکتاب» 53/5" و CRA IDN "E‏ من بنات الياء فبمنزلة غير المعتلَ؛ GY‏ الياء ويعدها الواو Casi‏ علیهم» كما كانت 
الصَّمَّةُ أخفٌ عليهم فيهاء وذلك نحو یور e ég‏ فإذا قلت E‏ قلت: HAE‏ ودَجاجٌ «all‏ ومن قال ah Ja)‏ قال: بي وغيڙ› 
كما يقولها في فُعْلٍ من أَبْيَضَ؛ LY‏ تصير فغلا". 

(۸) سقط من : م. 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... ov)‏ 


باب الجمع. 
وقوله: S‏ تصیر فغلا(): GË‏ من الواحد في الواوء وفي الجمع 585 (في)() جید(". 


وما ذكر7)/(أبو الحسن هنا قد تقّم من MANS‏ ,22 في alkia‏ والعلّةُ التي قلبوا لها في 
الجمع موجودةٌ (في)( الافراد. [ve]‏ 
Gl‏ ما GË‏ فيه الواق el‏ 


. جِدًاء وأكثز هذه الأبواب لا تحتاج إلى زيادة ولا بیان الا الیسیر‎ 25 GLI 

وقوله: Ú‏ كان ذلك من کلامهم آلزموا البدل ما Clb‏ في الواحدء وذلك قَولُهُم: ديمة C agag‏ ولیس 
البدل بلازم هناء قال re ill ZA‏ قال أبو العبّاس: Sei‏ على AR‏ - يعني: Aled‏ - (نحو)( : توژ Eis‏ 
E‏ حرّكوه بعد الاسکان فصار: E‏ وعوَدَة» وهو عند أبي بكر مقصوز من 283 


"ah الحسن إلا‎ Al 
) 
) 
) 
) 


ساكنة» ولا لسکونها ویعدها "bly‏ 

(۱۰) سیبویه. الكتاب» ۳۰۰/4: DN‏ ما كان قد قلب في الواحد aà‏ لا یثبت في الجمع إذا كان قبله الكسرُ؛ sel‏ قد یکرهون الواق 
بعد الكسرة حتّی یقلبوها فیما قد ثبتت في واحدهء فلمًا كان ذلك من کلامهم آلزموا البدل ما قلب في الواحدء وذلك قولهم: دِيمَةٌ ودِيمء 
ejās dally‏ تا وتیژ Jūs‏ ودیاز". 

(AS) ب:‎ )۱۱( 

(۱۲) ینظر : ابن Za‏ الأصول» ۰۳۱۰/۳ ودنظر : سيبويه» حاشية الکتاب» s=)‏ ۱۵۳/۶ أ؛ نو ٩۰۸‏ ب). 


ووقع في الشرقيّة: ما یستثقل معه من كسرة أو یاء. فلو جمعت الخيانة والحياكة كما قلت: رسالة 
ورسائل؛ لقلت: حوائك وخوائن؛ GY‏ الواو إذا كانت بعد فتحة CAS)‏ علیهم. وبعد Al‏ فكأئك (قلت)(): 
غاو. فتقلبها Da‏ كما قلبت ميزانًا وموازبن ولا یکون أسوأ حالا في AO‏ من ,3 السّاكن إلى الأصل حيث 
لب( ثبت هذا في الشّرقيّة OU Gage)‏ ما في متن Ome‏ 

وقوله: ولا یکون أسوأ Fla‏ في A‏ من ,3 السّاكن إلى الأصل حيث فلب : برید: أنْالرّد إلى LVI‏ 
هنا الصَوابٍ؛ BY‏ الفتحة تخفی قبلها. 


وقوله: لاجتماع الواو والّمَ؛ GY‏ الم فيها آخفی(: برید: في الهمزة. 


قوله: وقد قال بعضهم في فقلان (lady‏ كما قالوا في Gad‏ ولا زيادة ¿aà‏ جعلوا الهمزةً في آخره 
بمنزلة Mel gt‏ وهذا تصْ Gb‏ الألفت ليست في هذا کالهاء ؛ فلذلك لم يكن أهوناء كتنهية وتودية» وهو 
Lil‏ تص بأنّ الهاء لا Š‏ عليها الكلمة كغيرها. 


باب ما lēš‏ فيه الیاغ "is‏ 


(هذا البابُ في الأسماءٍ وما جرى clade‏ وهی التي Ll‏ لامائها وهی واواتٌ ياءاتِ؛ نحو: LAŠI‏ 
والعلیا. 


(۱) م: (تقول)» والمثبت من: ب هو رواية النسخة الشرقية؛ وهو المراد هنا (ینظر : سیبویه. الکتاب» .)۳١١/٤‏ 

¿asua (Y)‏ الکتاب s=)‏ ۱۵۳/۶ أ؛ نو ۵۰۸ بء و 5*۰۹ أ). وينظر: سیبوبه. حاشية الكتاب» ك خ» ۱۶۸ ب. وهو المثبت في المطبوع 
(سیبوبه» الکتاب: باریس 4۰۹/۲؛ بو ۳۹۹/۲؛ ها (YTE‏ 

(T)‏ سقط من: ca‏ واستدرکه الناسخ في الحاشية. 

)+( أي عوض ما ورد في الرواية الرّباحية» وهو قوله (الکتاب ك خ ۱۸ ب: D Af‏ كانت بعدّها فتحة Cash‏ علیهم» وبعد call‏ 
فكأئّك تقول: عَاوَدَ". وقد نبه ابن خروف له في حاشية نسخته من الکتاب. 

)°( سیبویه» الکتاب» ۰۳۰۱/4 

)1( سیبویه» الکتاب. ۱۳5۲/۶ 'وأما القُعُولُ من نحو قلث مصدرًاء ومن نحو سَوط جمعًاء فليس قبل الواو فيه كسرة فتقلبها كما تقلبها 
ساكنة» فهم یدعونها على الأصل Lë‏ یدعون A‏ ویهمزون كما یهمزونه. والوجهان مطّردان» وکذلك li‏ ولم یسکنوا فیحذفوا 
ويصيرا بمنزلة ما لا زيادة فيه نحو فَعْلِء وذلك نحو: غازت Dit‏ وسارت Das‏ وحَؤْلٌ «Caddy‏ 3955 وخژوژ» Gling‏ وسووق 
وكذلك قالوا: لموول» والمَؤونةء fl well‏ وقد همزوا كما همزوا A‏ لاجتماع الواو والضَّمّء Sall N‏ فیها آخفی". 

۰۳۹۳/4 سيبويه؛ الکتاب»‎ (V) 

(۸) ب: (كتهنية). 

)4( سيبويه؛ الکتاب» ۰۳۹4/4 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... e YY‏ 


وقد ذکرها في باب فَعْلَى التي تُقلّب فيه الياء واقا حين قال: Ús‏ فغلی من بناتٍ del‏ فاذا كانت 
اسما EN‏ الیاع As‏ مكان الواوء كما أبدلت الواق/مكان oll)‏ في فغلی(. dëi‏ 


أبو بكر: الطوبی في الحقيقة صفةء إلا أنه (اجتمع فیها آشیاغ)0) Lë el‏ إلى LAY Maun‏ 
Ej‏ آفعل من کذا. 


الفرّاء: وقرأ عيسى: D bsp‏ قِسْمَةُ نی 4 [لنجم:۲۲)» وهي قراءة ابن كثيرء فهي على هذا 
«tes‏ إلا all‏ يمكن أن یکون الهمژ فیها على غير (قياس)(. 

Sas‏ أحمد بن یحیی: Jay‏ کیضی(". 

والجيكى!: t du‏ من الحيكان» وهو: ie be‏ فیها الماشي منکنیه وجسده» والخك أيضًا: 
f | (gad‏ 


والکوسی( : من کاس الرَّجِلُ يَكِيسُ LESS‏ والاسم: الكياسة من الگيْس» Säin‏ الکیسی؛ عن EDS‏ 
قال: Lady‏ جمغ 2256 ais‏ 


ومنع سيبويه أن کون ألف tu‏ للإلحاق أن MES‏ هاء انیت Fajas‏ ول وهو توا 
chin’ «Lai sāli‏ بالهمزة دلي فغْلّى في uM‏ وکیصی O‏ فغلی في الإلحاق» وهو من کاض 


)1( سیبویه» الکتاب» ۰۳۸۹/4 

(Y)‏ طمس في: ta‏ بسبب الرطوية. وهي تكملة من سیبویه» حاشية الکتاب: جو ۱۵۶/۶ ب؛ نو 5٠١‏ أ. 
(Y)‏ ینظر : سیبوبه» حاشية الکتاب» s=)‏ ۱۵4/4 ب؛ نو 5٠١‏ أ). 

)£( ینظر : الفراء» معاني القرآن» ۰۹۹/۳ 

)9( ینظر : ابن مجاهدء السّبعة» ١٠٠؛‏ أبو Aka dey)‏ القراءات» ۰1۸ 
)1( طمس في: م؛ بسبب الرظوية: ولعلّه ما ag}‏ 

۰۲۸/۱ تعلب» مجالس ثعلب.‎ (V) 

۰۳۹5/4 سيبويه؛ الکتاب»‎ (A) 

)٩(‏ بنظر : تهذیب اللغ ح | ك. 

(۱۰) سیبویه»ء الکتاب» ۰۳۹5/4 
(۱۱) ینظر : كراع» المنتخب» 55۷/۲. 
(Y Y)‏ ینظر : سیبوبه» الکتاب» reel?‏ 


ové‏ صالح بن حسین بن ناصر الحارئي 
Jai‏ طعامَة؛ إذا ALIS‏ ولأبي الحسن أن يقول: فلت في الصَفة كما قلبّت في الجمع» فإذا coi‏ اس منها 
وقوله: فُوضَى Vs‏ : ذكر في فعلان ومصدره: عمٿ تعام ARLE‏ وهو lt‏ وهي عَيْمی". 
وقوله: فكان ذلك تعويضًا للواو من كثرة دخول ell‏ عليها: إشارةٌ إلى قلبها واوا في اللامات من 
الاسماء في V) di‏ 
باب ما GI‏ فيه الوا یا( 
يريد: ŠĪ‏ الوا والياء D‏ اجتمعا وسبقت إحداهما بالسُکون ef‏ الواؤ Coad Sly Late tēlu‏ في الياء. 


وقوله: ألا تراهم قالوا كينونة والَُْودَة): كان حملْهُما(") على ما ليس في المصدر وهو في غيره 
نحو: خيتعور؛ أولى من حملها على ما ليس في الكلام (VA‏ وهو فَعْلُوء مع قلب الواو zo‏ لغير Ak‏ 


(۱) ينظر: أبو حيان» الارتشاف» ۰۱۹۰/۱ 

(Y)‏ ينظر: سيبويه؛ الكتاب» ۰۳۹6/۶ وفيه: وعیثی" مكان: وعیمی" و عیثی: هو المثبت فيما رجعت إليه من نسخ الكتاب المطبوعة 
والمخطوطة. 

.۲ 4/4 سیبوبه» الكتاب»‎ (Y) 

)£( سيبويه» الکتاب ۳۰۹/4 Lal’‏ فغلی clad‏ الأصل في الواو والیای وذلك قولهم: فوضی, وعیتی. وفغلی من Ela‏ على الأصلٍ 
كما كانت فَعْلَى من غزوث على الأصلء Lēļā‏ أرادوا أن D Pei‏ كانت Ārsti‏ من Ale‏ فکان ذلك تعويضًا للواو من کثرة دخول 
dell‏ عليها". 

)°( ابن طاهرء الطرر» (سیبویه» حاشية الکتاب: ك خ ۱4۹ أ). 

)1( اختصر ابن خروف عنوان الباب وتصرّف فيه» والعنوان: سیبویه» الکتاب ۳۹۵/۶: باب ما lB‏ الواژ فيه ياء إذا كانت متحرّكة 
والياء قبلها ساكنة» أو كانت ساكنة والیاء بعدها متحرکة. 

(۷) سقط من: ب. 

(A)‏ ینظر : سیبویه» الکتاب» ۰۳۹۵/4 ونضه: وکان الخلیل یقول: Del So‏ وان لم يكن kä‏ في غير المعتل؛ séi!‏ قد یخضون 
¿Baal‏ بالبناء لا یخضون به غيرّه من غير المعتلِ؛ ألا تراهم قالوا: كينونة aY + 3 Sally‏ الطّويل في غير الماءء وإنّما هو من قاد 
يقودء ألا ترى AH‏ تقول: Sadly Sle Chea‏ فأصلهما فَيَعَلُولةُ ... وقد قال غيره: هو (ed‏ .... ووقعت "القيدودة" في: سيبويهء 
الكتاب: حمز YET‏ 

)8( ب: (حملها). 

(۱۰) ب: (الميتة). 


شرح GUS‏ سيبويه المسمّى تنقيح الألباب في شرح غوامض الكتاب لابن خروف الإشبيلي ... عت 


ويريد بقوله: الطویل في غير السّماء (): E‏ وقالوا: قوة ANSI‏ £1558 إذا طال 
عنقه Aale‏ وفرش RÉI Aa‏ !: ولا يقال EN‏ 


وقوله: وقال غیره!": يعني: الخلیل» ووقع في الشرقيّة: وقال قوم 
وقول( الشاعر: 
مَا OÚ‏ عَيْنِكَ كَالشَعِيب العيّنِا') 


EA (z~) aib C وهو معتل ولم/(يجئ غيزة)!‎ «aad على‎ " one" فیه: : مجيء‎ biali 


i pre في سیلان‎ Ae hA ARE Tell AG pal) والشعیب:‎ ¿XS المعتلٍ فیعل‎ Shy 
۷۷ i 
ووقع في الشّرقيّة:‎ C تَفَيْعْلٌ!'‎ Zeile Aja فتَفَيْعلتُ من‎ Aa? js في الرباحیّة:‎ "Dažas 


Byles Ge‏ 0092353288 وفي نسخة منها: C VERGA‏ وهو الصّوابُء Als állag‏ في ākā Li)‏ وغیرها: 


)1( سيبويه»ء الکتاب» ۳۰۵/4. ووقع في: ب: (الأسماء) مکان: (السماء)» وهو تحریف. 

(۲) ب: (آنه). 

(T)‏ سقط من: ca‏ واستدرکه الناسخ في الحاشية. 

)£( ینظر : ابن سيده» المحکم ق و د. 

)0( ینظر : سیبوبهء الکتاب» ۰۳۱۵/۶ 

usus (1)‏ الکتاب» جو ١55/5‏ أ؛ نو 5٠١‏ ب. وبنظر : سیبوبه» حاشية الکتاب: ك خ ۱4۹ | وفیها: " ش: قوم. عند ب "» واش" 


فیها: رمز للنسخة الشرقية» و آب": رمز لابن السرّاج. 
) ب: (وقال). 
(A‏ من الرّجزء وهو من شواهد: سیبویه. الکتاب» ۰۳۹۳/6 ووقع فيه: (عيني) مكان: (عينك). 
| طمس في؛ ta‏ سيب Aspley‏ 
۰) : (التصحیح)» والمثبت من: ب هو الموافق لما في تحصيل عين الذهب. 
) طمس في: tp‏ بسیب الرطوية. 
) ینظر : الشنتمري» تحصیل عين الذهب» LOAM‏ 
Dr‏ م: (وقوله: وقع ...) بزيادة (وقوله)ء وهي زيادة لا وجه لها هنا. 
) سیبوبه» الکتاب» ك خ ۲4۹ أ؛ حمز 55 .١‏ وکذا أثبته أ. هارون (الکتاب ۳۳۷/4). 
¿asua (‏ حاشية الکتاب: جو ١55/4‏ أ؛ نو Jeun‏ 
( سیبویهء الکتاب» جو ١55/54‏ أ؛ نو Jeun‏ 


coll Gan ET‏ قال الفارسی: الصّوابُ تَفَيْعَلْتُء ولو كان GRE‏ لكان تَحَوَرْتُ؛ بالواو لا محالق 
كقَيُوم VI alās‏ 

وقوله: لا ثفارق إذا ترکت الهمزٌ(: يعني: نك al) D‏ تهمز)' لم تجد مَضرفا إلى غير الواو» كما 
وجدته في ویر إذا قلت: Man‏ وقد أجرى أحكامَ ad‏ من فَوْعَلْتُ من قلت dan‏ من بغث على هذاء 
وكذلك سائز ذلك الباب؛ äech Cus‏ من الواو والیاء AIS‏ 


وفي آخر الباب: وبريد بقوله: كما لم يُغَيَرُوا تلك الواو والیاء O‏ يريد: في سُويرَء وقولهم: دیوان 
کقولهم: قیراط وديناز؛ ولذلك شبّهه بقولهم: līgās‏ وليس على SS‏ فِعْوَل من القول؛ لأنّه في تقدير الفصل 
والإلحاق. 
باب ما Ai‏ عليه الواحذ(") 
قوله: إذا جمعت فُوغلا من قلث همزیت(: والهمزة هنا للألفٍ لا للجمع؛ ولذلك قلب في فواعل(") 


أبو الحسن: وإذا Ēnas‏ واوين في جمع ويينهما Call‏ همزت الآخرة منهماء وان لم يكن الأصلُ 
الهمز۱ ۰ وإنّما تهمژ إذا كانت إلى جنب آخر حرفيء فان كان بينها وبين الآخر حرف لم 5088 + OY‏ الواق 
طرفا of Anel‏ تعتل؛ Vi‏ تری إلى An‏ صو ولا تجده lp)‏ 


(۱) ینظر : الفارسي, التعليقة» 58/5. وبنظر: سیبویه. حاشية الکتاب»: A‏ خ 54 47 ج جو 55/5٠أ؛‏ نو Jeun‏ 

(Y)‏ سیبویه. الكتاب» YP VA/E‏ 'ومثل ذلك قولهم: 4555 وزیا ¿Gs‏ لم یقلبوها ياء حیث ترکوا الهمزة؛ SY‏ الأصل لیس بالواو. فهي في 
just‏ أجدر أن یدعوها؛ SY‏ الوا تفارقها إذا ترکت «ed‏ وهي في هذه الأشياءٍ لا تفارق إذا ترکت الهمزة". 

(Y)‏ سقط من: ب. 

)+( ب: (والالف). 


)0( سیبویه» الکتاب ۳۹/۶: D‏ كانت کذلك deii‏ هذه ll‏ [أي: في دیوان] بواو 2533 وواو بُوطِرَء فلم 552 ls‏ الوا كما لم يُغَيَروا 


تلك déi‏ للياء". 
)1( اختصر cl‏ خروف uluya‏ والعنوان: سیبوبه, الکتاب» ۳۹۹/۶: "باب ما )428 علیه الواح Uae‏ ذکرنا فى لباب ell‏ قبله 
ونحوه". 


(V)‏ سیبویه الکتاب ui TAE‏ — همزت del‏ من E392‏ وصیدث. 
(A)‏ ابن طاهرء الطررء (سیبوبه» حاشية الکتاب»: ك خ ۱4۹ ب). 

)٩(‏ ب: (الاخر). 

(eel) 

) 


)١ ١‏ ابن طاهرء الطرر» (سیبوبه» حاشية الکتاب»: ك خ ۱4۹ ب). 


ovy 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... 


Cle ونقال:‎ ach يَعيلني؛ إذا‎ rā alle فقیژ» من عال یعیل؛ إذا افتقّز» وثقال:‎ JEE 


الضَّالّة؛ إذا لم A8‏ أين D'Lea‏ 
300( : السّقاء الجدیذ() وقيل: البالي تَعَيّنَ السَقاغ: Ms‏ 


a س‎ 


وتقول في تكسير ضیُون: یاون( وفي تصغیره: kās zīda‏ الواق» وقد 238 أن Sue,‏ في 


EE ۳ SU 


~) 


وشاهده في/البيت7): AS‏ الهمرّ في الغواوبر Lal‏ نوی اليا المحذوفة ولو ظهرت Hall‏ لم agi‏ 
لبعدٍ الوا من)() vill‏ ولو لم يَنْو Vell‏ هم كما ft‏ والغزاویز: جمغ غوّار» وهو: وجغ العین؛ 


[VA] 


Vēlas کالکحل للعين‎ Jašā يؤلمهاء‎ Yoo ما یسفط فیها‎ (Us) 


ča" ti والبابُ‎ 


el ONE 

Cals so‏ سدم المعكم اع يل 

„TA JE سیبویه» الکتاب»‎ 

ينظر: ابن سيده» المحکم» ع ي ن. 

ينظر: ابن سيده» المحکم» ع ي ن. 

سیبویه» الکتاب» IAJE‏ 

سيبوبه» الكتاب» ۰۳۷۰/۶ 

أي: قول الشاعر (سییوبه. الكتاب ۳۷۰/4): 
وَكَحَلَ العیئین بالعواور 


( 
(AY Y‏ ينظر: الشنتمري» تحصیل عين الذهب LOMA‏ 
( 


.)۳۷۱/4 للجمع على الأصل (ینظر : سيبوبهء الکتاب‎ 558 DI أي: باب ما يجري فيه بعض ما ذکرنا‎ (YY 


(Vale sd من‎ dad باب‎ 


الط معالجة الذوات هما ge Lt‏ والفیهق(*): الواسغ من US‏ شيء يُقَالُ: Zuel OEK‏ 
بالمای gid Dës‏ 


GER Ree erc 
ee رم‎ a. كألف أشياء التي بعد الياء‎ Yl وان لم تكن‎ »" Mat السو وال‎ 

والوخ: Lal‏ رحمة» والوَسُ: d'Late‏ والويل: الفضيحة("", dalā‏ المصادر هنا بالأسماءٍ إذ لم یأت 
من لفظ OSM‏ فعلٌ. 

وقوله: WE‏ من ,923( يقول: لو كان مصدزا لكان Abed‏ على ARA.‏ )5582 أو غيره» ويكون على 
C (Uzā‏ ولم پش ۳ fat‏ 


anas وقال‎ 


)1( اختصر ابن خروف عنوان الباب» والعتوان؛ سیبوبه» الکتاب؛ ۳۷۲/۶: اب Gad‏ من E‏ من Gi OR‏ من بعش" 
ee Kai‏ 

PE ایت‎ 9 

)£( ینظر : سیبوبه» الکتاب» ۰۳۷۳/۶ 

)9( م: (افتهقت)» والمثبت من: ب هو الصواب الموافق للمصادر . 

z‏ العين اف وی 

(V)‏ ينظر: سيبويه؛ الکتاب» YV t‏ ونضه: Gag‏ جاء على فعل لا EES‏ به کراهيةً نحو ما كرك Hl reall‏ والواق dch‏ وش 
la ahus‏ بمنزلة الیوم LE‏ من: وله ووخ el‏ وان d‏ يتكلم بها؛ تقدیرها: CAS‏ من قولك: sel‏ لما یجتمع فيه مما 
E )‏ : سیبویه» الکتاب» ۰۱۹۵/۶ 

)4( هم: الکوفیون وعلی رآسهم الفراء (ینظر: ابن جني» المنصف» ۰۲/۲ ۲؛ Al‏ حیان» الارتشاف ۲۳۳۳/۵). 
DEE‏ 

GR‏ : تهذيب alll‏ و ي ح. 
(Y Y)‏ ینظر : العین» و ي ل. 
Dr‏ 

(۱۶) سق 


4 


(A 
هم‎ (4 
۱۰ 


YV £f سيبوبه» الکتاب»‎ ۱۳ 


شرح GUS‏ سيبوبه المسمّی تنقيح الألباب في شرح غوامض الكتاب لابن خروف الإشبيلي ... ۹ 


مزوان مزقان أَخُو الوم ail‏ 


وقول أبي الحسن في آخر VEĻ‏ مذهبٌ. 

وبقول آبو الحسن في مثل ULC Jie‏ قویث: 8 cilia‏ لاجتماع aul‏ ياءاتء لا للياء ؛ LAY‏ مبدلة 
کالیاء في ديوان» وكالواو في Jagd‏ وفژول YG Lally‏ للمثلين» والقیاش ما قاله سيبويه؛ Ó BAN‏ في 
ما Gad‏ من المعتلِ في مثل gS‏ من زموث: رَوَميَاً» ومن غَرَوٺ: ii‏ وتقول من in‏ 598 6 ومن 
خویث: ës‏ 

وقال: تقول في فُعْلُولِ من قَویث: 228¿ ¿els‏ بالصمتین ll‏ في الباب. 


(ils SA فيه‎ Gë باب ما‎ 


قوله: لم تجعل هذه الأشياء بمنزلة بیض(: ينضاف هذا الذي ذَكَرَ إلى سكونٍ الحرفب في الاسم 
والفعل Al‏ بعيدٌ من ahl‏ ففصل بلام أخرى. 


وقول الشّاعر: 


line li $a‏ وَعْوْطَطاً 38 آخکما Wi Wl‏ متبایثا(ا) 


شاهده فیه: loll Clay‏ من الیاء من al eja Ë"‏ من Salil Cable‏ تعیط؛ D‏ لم تخمل» وقال بعضهم: 
Ja‏ فإذا صح كانت الواژ أصليةء لكنّهم قالوا: حَالّت dāt)‏ حیالا وخوللا منه؛ إذا لم تخمل فهذا والسُودَدُ 
مصدرٌ cigi Sla‏ وهو قليل» یصف ناقةً قوبّة» كثيرة الشّحمء V‏ لم Wedd‏ فقد کنر شحمها» Anas Mey‏ 


(۱) من الرجزء وهو من شواهد: سیبویه» الکتاب» ۰۳۸۰/4 وسيأتي كلام الشارح عنه. 

Ja أ؛ نو ۰۱4 أ) آخر الباب: 'قال أبو الحسن: آقول افوئأث‎ ١0/54 يعني به ما ورد في متن بعض النسخ الشرقية (الكتاب: جو‎ (Y) 
الثانية كالمدّ»كما فعلت‎ EY يقول: جمعث بين ثلاث واوات إحداها مضمومة؛‎ sUgāšāl قلت:‎ Dab بين ثلاث واوات» فإذا قلث‎ kaal 
ذلك في: فوول".‎ 

(۳) سقط من: ب. 

)£( تصرف ابن خروف في عنوان الباب» والعنوان: سیبویه» الکتاب» ۳۷۵/۶ S GU‏ فيه "lg Sal‏ 

(e)‏ سیبویه» الکتاب» ۳۷۰/4 'وذلك قولك في AR‏ من sls‏ کول وفعلل إذا أردت الفعل: کولل» ولم تجعل هذه الأشياء بمنزلة بیض 
وقد بيع". 

)1( من الطویل» وهو من شواهد: سيبوبه؛ الکتاب» DIS‏ 


ON.‏ صالح بن حسين بن ناصر الحارثي 


على بعض» iil‏ الشَّحمُء وقد (توت) تلوي؛ D‏ سمتت. يقوك: UJ‏ عظيمة GU‏ ¢ متباينة (V Le)‏ 
(Mea Lt git,‏ 
باب ما - فيه يه في موضع الام(“ 
Ai Sp =‏ الياع alle‏ لا ثقلان! : لا aym‏ على هذا بشاة Way telag‏ بدل وحذت/للتَخفیف» 
Kéi‏ 
shall‏ في سورة الکهف في کلامه على الوصید: le‏ قول العرب واخیث ووَامَرْتُ ووائیث uolss‏ 
Leit‏ 253 على الموَاحَاةٍ والمواساة والمواتاة والموامرة. lech‏ الهمژ كما قیل: هو Ugh‏ منك وأصله 
الهمژ؛ يربد: من السُؤال» oily VI‏ بي على AJN‏ 


وقال: Lally‏ اعتلتا) للتخفيف ؛ ليرتك GF‏ الهمز Chal‏ ولیس Bet‏ عن "na‏ دون أن aá‏ 
اشتقاقا. 


(۱) ب: (تتوت)» والمثبت من: الشنتمري» تحصیل عين الذهب. CAI‏ وهو الصواب المثبت في المصادر (ینظر مثلا: تهذیب اللغةء 

(۲) ینظر : الشنتمري» تحصیل عین الذهب» „SKA‏ 

VTE سیبویه» الکتاب»‎ (Y) 

)£( تكملة من: ب. 

(e)‏ اختصر ابن خروف عنوان الباب» والعنوان: سیبویه» الکتاب؛ ۳۷۹/4: تباب ما الهمزةٌ فيه في موضع dÄ‏ من بنات dä‏ والواو'. 

)1( سیبویه, الكتاب» ۳۷۲/4: Al Sf alel‏ والياء لا GS‏ واللام ياء أو واؤ؛ D séi‏ فعلوا ذلك صاروا إلى ما bg‏ وإلى 
الالتباس والإجحاف» Lally‏ اعتلّتا للتّخفيفٍ'. 

(V)‏ ب: (والموتاة). 

.۱۳۷/۲ ینظر : الفراء» معاني القرآن»‎ (A) 

)4( ب: (اعتلت). 

) 

) 


۷ 


۰( سيبوبه» الکتاب» DAT‏ 


(dēļ sss (YA 


شرح كتاب سيبويه المسمّی تنقيح الألباب في شرح غوامض الكتاب لابن خروف الإشبيلي vee‏ °۸۱ 
وقوله: فهذه Cig sl‏ تجري!): el‏ ما كان الهمژ bal‏ ويرد بقوله: VI‏ نك BU pad‏ ياء 
إذا همزت: هذا قول الخلیل» وغيرة Déi‏ . 
وقوله: Lely‏ الخلیل فکان en‏ قد تقدّمَ في تخفیف الهمزة اختلاف العرب في الهمزتین من OBS‏ 
واحتجا Z‏ الخلیل في تخفیف 22500 بایدال جايء (Ss‏ 
وقول العجّاج: 
WEEK‏ 
شاهدة: کسز "EN"‏ في الرّفع وكذا يقول في الخفض» والتتميم في «IBY "cl‏ کقاض وقاضيّاء 
ومن hs‏ العينَ يقول: ÉN N‏ ولاث. 
ec‏ به Sal‏ جلوب العنزین 
مختلج الآذِيَ هار MEAN‏ 
قال آبو عبیدة: ومنهم من یقول: CHA‏ هار في موضع الرفع. 


وقد تقدّمَ البیتان بتفسیرهما(". 


)۱( سیبوبه» الکتاب» a gai aq yall sāgā" :rvvt‏ قال يقول» وباع یبیع» وخاف یخاف. وهاب REN fii y! «alga‏ لام th‏ 
Jal‏ همزت العينَء وذلك قوك: gle‏ كما تری» همزت ÓM‏ التي ža‏ في بائع Bj gage ls‏ فالتقث همزتان ...". 


والعبرین: Sis‏ العبر» وهو: sl Lo‏ وجانبه (ینظر: الصحاح» ع ب ر)؛ والآذيّ: الموج (المحکم 31 ي). 
والشاهد فیه: lb‏ "هار" من هاثر. 

:)۳۷۷/4 (سیبوبه. الکتاب‎ alā ينظر: ابن خروف؛ تنقيح الألباب» (غ)۰ ۰۵۲۸/۲ ويعني بالبیتین‎ (V) 

Zéi‏ بها SLAY)‏ وَالعْبْرِيُ 
وقوله USI)‏ ۳۷۸/4): 

SIU di asij‏ شاك سلاحي في الخوادث مغلم 


DA‏ صالح بن حسین بن ناصر الحارتي 

وقوله: فاذا جمعت قلت: قَرَاءٍ وجَیاء۱: بریذ: على قول من Call‏ وَمَشْأَيٌ: مفعل من cēlā‏ وشواع۱) 
مقلوبٌ من شوایْع» Aa,‏ شائعة» من: شاعت تشیغ؛ إذا ظَهَرَتْ. 

وقوله: لم تكن لتكون هنا بمنزلة بناتٍ eil‏ وتکون* في Dū AR‏ بریذ: لم (ESS)‏ لتکون كذاء 
وتکون من فعلث ألفَاء وقد AA‏ تکون" على معنی: وهذه حالهاء یقول: وجعلتها في tēlu Glad‏ من ue‏ 
صرفتها ely‏ 

وقوله: Cal‏ قالوا: "Da,‏ ): مثل ما SS‏ آبو سعيدٍ في قول آبي ذویب(): 

هي (Jaya stall‏ 
يريذ : leila‏ )9( والعربٍ تقول تقول ul:‏ قالها؛ أئ: قَائِلُها. 


والظّاهرُ من كلام سيبوبه في a dl dl‏ ون afa‏ مقلوبة!') 


(۱) سيبوبه؛ الکتاب» ۳۷۸/۶: DÄ‏ فَعْلَنَ من جثث وقرأث Aë‏ تقول فيه: (lä (ele,‏ ... فإذا جمعت قلت: قراء وجیّاء؛ GY‏ الهمزة 
dāt‏ في الواحدٍء ولیست تعرظ في الجمع» > فأجرتت مُجْری مَشْأَى ومشاء ونحو هذا". 

۰۳۷۹/۶ سیبوبه» الکتاب»‎ (Y) 

(Y)‏ سیبوبه. الکتاب» ۳۷۹/6: 'وأمًا افْعلَلْكُ من diaa‏ فاصْدَأَيْتُء تقلبها ياء LS‏ تقلبها في مفعلل» وذلك قولك: iii‏ كما ترى» 
af‏ يَصْدَئِيء لم تكن لتکون Liga‏ بمنزلة بناتِ الیای وتکون في Mall dalā‏ 

)£( سقط من: ca‏ واستدرکها الناسخ في الحاشية وکتب فوقها: صح. 

(5) سیبویه» الكتاب» ۳۷۹/۶: 'وسألتُهُ [أي: الخلیل] عن قوله: ,2532 Als,‏ فقال: هي فَعَالِيَةٌ بمنزلة elle ALS‏ قالوا سَوَايَةٌ حذفوا 
الهمزة كما حنفوا همزة هار "Ls‏ 

)1( دیوانه ص VE‏ السكري» شرح أشعار الهذلیین. ۰۷۳/۱ وهو المعني هنا. 

sja (V)‏ بيت من الطويلء والببیت بتمامه: 

la Aging‏ المزد ell Ab A tala‏ وهي Sall‏ سارها 


وهو من شواهد : السيرافي» شرح الکتاب (طبع لبنان) D ME‏ الفارسي» التعليقة» A GA‏ والرواية في المصادر کلها: g‏ فهي" 
مکان " وهي c"‏ والشاهد ووجهه واضح من کلام الشارح. 
)4( ینظر : سیبویه» الکتاب» ۳۷۹/۶ و ۰۲۸۰ 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... SAIT‏ 


الفرَاغ: الألوك والمَألْكَُ: الرّسالة؛ Lei‏ لك في äi‏ كما alā gēli Al‏ أئ: AL akli‏ 
واحدُ الملائكة lēkā‏ منه» tālās‏ مالك ثم Cais Call‏ فقال منه: ألك يأك ء ومنه lä‏ 


A kiu gi gain a‏ 38 ال حبسی والتظار() 
وقوله: Ma‏ عن مَسَاِیِة": وهي عنده Aalia‏ وزعم ح- LS)‏ مفغلیةه Zi‏ بفعالية كمَصِيرٍ 
29 ° ا 


وقول الشاعر: 
(مزوان)() مَرْوَانٌ sl‏ الوم المي“ 


aaas) A9 ياء؛ لانکسار ما قبلهاء يُقَالَ: يوم‎ abel Calis «call اليوم إلى‎ Cab فيه:‎ dalā 
الواو وقبلها‎ iš في البیت لمکان‎ ally KH aali WI وهو: الشَّدِيدُء کشعث وأَشْعَتٌء وقال: ليك‎ 


فتحةٌ فاستوحش من ذلك» — لب ولم Chad‏ للقیاس! de‏ 


(dā من:‎ C Vēglāj dual (وقوله: وكأنَ‎ 


(۱) م: (يعلك)» والمثبت من ب هو الموافق للسیاق. 

(Y)‏ ینظر : المحکم أل ك. 

(۳) من الرمل» قائله: عدي بن زيد (دیوانه. ۳( وهو من شواهد: ابن جني» المنصف. ۳۰۹/۱؛ ابن ولاد» الانتصار» Tea‏ وموضع 
الشاهد ووجه واضح من كلام الشارح. 

£( سيبويه»ء الكتاب» :۳۸٠/٤‏ " وسألثة [أي: الخليل] عن مَسَائِيَة؟ فقال: هي مقلوية ". 

۳/۲ تفسیره: يحيى الفراء . ينظر في قوله هذا : معاني القرآن‎ " Se eg o 


(A‏ قوله: (الی) مكررة في: ب. 
4( سقط من: ب. وجاء في: المحکم» ي و te‏ عن ووم: GY tau‏ القياس لا Gang‏ قَلْبَ الیاء واوًا". 
)١‏ ينظر: الشنتمري» تحصيل عين الذهب» +09 ووقع في: م: (ولم يُمِلْ على القياس) مكان: (ولم bed‏ للقياس)» والمثبت من: ب 
هو الصواب الموافق للسياق. 
(۱۱) سیبویه. الکتاب» ۳۸۰/۶ و ۳۸۱: " وكأنّ أصل إشاوة: شيئاء» ولكنّهم قلبوا الهمزة قبل الشينء وأبدلوا مكان الياء الواق كما قالوا: 
أتيثه anes gl‏ جبَاوَةء Wl‏ والعلیاء ". 
AN)‏ یت 


(+) 
(°) 
åa (1) 
CA, dÉ وهو من شواهد: سیبوبه» الکتاب‎ el من‎ (Y) 
Jā (A) 
(3) 
d 


وقوله: ALS)‏ 0824 ; قد قالوا: pl 25 AÍ‏ ولا يُعْتَرَضُ به علیه؛ «U‏ شمع الذي یقول: )448 بالياء یقول: 
نو بالواو» وکذا وَقعَ في شعرٍ خالدٍ بن هير (: 


25 إِذَا dil‏ من غيب“ 
وحكى يعقوبُ عن ell‏ جَبَوتُ الماء 2355( D‏ قَرَاهُ في Ë) za =M‏ ولا يُعْتَرَصُ به عليه أيضًا؛ 
ša ell BY‏ سَمِعَهُ من واحدٍ. 
والبابُ في VN‏ ونوعها القلبُء ale Vilks‏ لا صفة. 
وقوله: Laiļā‏ حَمَلَ هذه الأشياء (: پریذ: ما سَأَلَهُ عنه إذ قال: وسألثة. 
باب ما كانت Malle ¿UM‏ فيه GELY‏ 


قوله: ولا يكونُ في الياء ؛ لأنّهم يَفِرُونَ من الواو إليهاء فلم يكونوا لينقلوا الاح إلى "ëm‏ 
ذكره أيضًا في العين بمثلٍ هذا ١ء‏ وذكر في آخر هذا الباب: لَقَصُوَ COUA‏ وهو في مذهب المدح 
«silly‏ وهو File‏ في ذلك الباب؛ alll‏ تصرّفه. Al‏ الحسن في ما جرى مَجْرَى نِعْمَ وما كان منه معتل اللام 


(۱) سیبوبهء الکتاب» ۰۳۸۱/4 

۰۱5۵/۱ الهذلي دیوان الهذلیین؛‎ (Y) 

(۳) من الرجزء وهو من شواهد: السيرافي» شرح الکتاب» (طبع لبنان)۰ ۳۹۳/۵ ابن الحدادء الأفعال» ۰۱۲/۳ ومعناه وموضع الشاهد 
فيه ووجهه واضح. 

)£( سیبوبه. الکتاب» ۰۳۸۱/4 

)0( ابن السکیت إصلاح المنطق» ۰۱۰۸ 

)1( سیبویه, الکتاب» ۰۳۸۱/6 

(۷) المصدر السابق. 

(۸) المصدر السابق. 

)4( المصدر السابق. 

(۱۰) سیبویه. الكتاب» ۳۸۲/4: BA Lely"‏ فيكونُ في الواو نحو: سَرو يَسْرُوء ولا يكون في الياء؛ Gadā aad‏ من الواو إليهاء فلم 
يكونوا لينقلوا الأخفٌ إلى الأثقلٍ» فيلزمها ذلك في تصرّفٍ الفعلٍ ". 

(۱۱) ينظر: سيبويه؛ الکتاب» ۰۳۱/4 

(۱۲) سیبویه» الكتاب» ۰۳۸۰/۶ وقوله: (Ja)‏ سقط من: ب. 


شرح كتاب سيبويه المسمّی تنقيح GLY)‏ في شرح غوامض الكتاب لابن خروف الإشبيلي ... o۸0‏ 
بالیاء : Lala‏ تقلبُ واوا لانضمام ما قبلّهاء وان cs uk‏ الواژ على حَدّها. Lëck‏ قياسًاء Lal‏ قول 
حبیب(): 

aga di ti‏ من اللي(" 
ail‏ ليس من هذاء وهو من الواو لا GLA‏ فيه إِلّا إلى Oai‏ أو Oig‏ 
Kg‏ في آوّل هذا/الباب Gly‏ بناء الفعل(" من الواو والیاء عینین ولامَينِء ولأنَّ العينَ کاللام. 


وقوله: كما كرهوا الصَّمَّةَ في فغل(): حَكَى 1 Ai‏ من هذا حرفین أو ثلاثة منه: Jay‏ قَوُوا 
Los, Kë? DE?‏ » وهذا لا خکم له لِقِلّته Wb‏ : وأنشدني الخليل لعبدٍ الرحمن بن حسّان: 


[DA] 


قال الفارسی: أخبرنا به apy dol‏ عن أبي حاتم عن أبي V Matiis aj‏ على أبي If)‏ عن 
المبرّد(""). 


(۱) أبو تمام» ديوانه ۰۲5۱/۳ 
(Y)‏ صدر بيت من الوافر» وعجزه: 
SCH ls‏ من إخدى بل 
وهو من شواهد: ابن «alba‏ الطرر » (سیبوبه» حاشية الکتاب : d yo) Č J‏ اللخمى» المدخل إلى تقويم اللسان» كلا وموضع 
الشاهد ووجهه واضح من كلام الشارح. 


)( ب: (لغة). 
)+( التعليق برمّته لابن «alba‏ الطرر (سیبوبه» حاشية الكتاب»: لك خ (i ١١‏ 
)°( ب: GE SS e ely)‏ 


A‏ وذلك نحو: البُون والعغون". 
۸( أي : آبو زيد. وقوله: (قال) سقط من: ب. 
( 


4( من المتقارب» سبق تخریجه والکلام عنه 


)١‏ تكملة من المصادر المذكورة في الحاشية التاليةء وبها يستقيم الکلام. 


) 
) 
) 
(Y °)‏ م: (وقرآتها) والمثبت من: ب هو ما في المصادر . 
) 
(Y Y)‏ من قوله: "حکی Al‏ زید" إلى هنا منسوبٌ للفارسي (سیبویه. حاشية الکتاب» جو ١57/4‏ ب؛ نو ENT‏ ب). 


كمه صالح بن حسین بن ناصر الحارني 

Jad 21583,‏ المفتوح ولا 2583 فغل في الم Lāļ‏ هي ساكنة ولا Sh‏ المفتوخ. 

وقوله: فيلزمها ذلك في تصرف Le) eal‏ لا يتصرف AÁ‏ يجوز في الياءِ منه RÄ‏ 

وقوله: Ae‏ الحركة من الحرف الذي بعدها(": كأنّ هذا Gal‏ على الژييدي قوله في IN‏ وإنّما 
id‏ من جنسها. 

وقوله: والواژ قبلها Lil‏ وأصلّها التّحريك!: هذا نص بقلبها إلى VI‏ مع السُکون. 

وقوله: فان كان قبل الواو ضمّة ولم تكن حرف إعراب EEE‏ وهذا نص بثباتِ الواو إذا انضمّ ما 
قبلها ولم تكن حرف إعراب. 


وقوله: 25 قالوا: قَلَنْسِء فأبدلوا مكائها الياء: ومن بَتَى الياء على AR‏ قال: قَلَذْسِيّة(. 


وقوله: (Sa, A‏ باب المفرد منه ثابث الواو على حالهاء والقلبُ (جائژ)( Gls‏ الجمع القلبُ 
نحو: its Ze‏ ')؛ ولهذا كانت SA‏ من الواو Shall‏ دلیل» وليس الفتوة في الياء بشيء لما 583 هنا. 


Ai 218 clay‏ كثيرة” C‏ في بابه كما Ee cle‏ في بابه على غير المستغتل. 


وقال: 


)1( سیبویه» الکتاب» ۳۸۲/4. 

(Y)‏ سیبویه. الكتاب» ۳۸۳/4: " واذا كانت SA‏ والواژ قبلها فتحة اعتلّت ,258 lÍ‏ كما اعتلّت وقبلها juSlly call‏ « ولم یجعلوها وقبلها 
الفتحة على الأصل؛ إذ cd‏ تكن e‏ الأصل وقبلها ech DEEN‏ فاذا Q| ad cubed‏ 5 اي ell zech‏ بعدهاء 

mies et POET ET (y‏ ونصّه: "وش تب [أيْ: الياء والواو] Lal‏ إذا كانت متحزّكة في الأصلء كما cube!‏ الياء وقبلّها 
الكسرةء والواژ Aca!) Ugly‏ وأصلهما التحرك ". 

£( سيبويه» الکتاب» ۳۸4/4: " فان كان قبل الواو Hae‏ ولم ZE‏ حرف |عراب ثبتث» وذلك نحو: عنفوان» وقمحدوة ... " 

9( سيبويه» الكتاب» ۳۸4/6: " وقالوا: 52388 فأثبتواء 8 قالوا: A‏ فابدلوا مکانها الياء D‏ صارت حرف الاعراب ". 

`( ب: (ومن بنی oN)‏ على alld‏ قال: 88238( 

(V‏ ينظر: سيبويه, الكتاب» ۰۳۸4/4 ونضه: " وإذا كان قبل الياء والواو حرف Gja Sla‏ مَجْرَى غير all‏ وذلك نحو: ظبي ودلو؛ 
all‏ لم یجتمع يله وکسرء ولا وا dien‏ ولم OS‏ ما قبلهما مفتوخا فتجري سجر ما قبله الکسرة آو ما alā‏ ال في الاعتلالي» 
وقوبتا Cus‏ صَعُفَ ما قبلهما» ومن E‏ قالوا: Aë‏ كما Bauen‏ فاعلم ... " 


) 
) 
) 
) 


(Goes GS) ب:‎ (4) 


(۱۰) سیبوبه. الکتاب» YAE jé‏ " وقد قال بعضهُم: aSil‏ لتنظرون في 25 كثيرة» فشبّهوها E‏ وهذا قليلٌ» وإنّما AN‏ > جمع الحو ". 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... SAY‏ 


Ods حثی )13 انجاب‎ sali EE 
من الواوء وإن كان قد 53 في تثنية المنقوص | قلبٌ‎ HHA GI دليك على‎ C (E (قولة في البیت:‎ 
(") dass alā ما‎ ail 
ALĀS قد تکونْ من المقيسء يبني الا على مَسْنِي؛‎ :" ech قوله:‎ 
V shall من‎ yr وهو‎ G> — وشاهدُهُ في البيت(:‎ 


قوله: وسألئة عن قول بعض العرب: رَضْيُوا؟ فقال: بمنزلة sts GE‏ على الواوء LÉN ën‏ 
من رَضيء City‏ الياءُ حين wën Ee‏ ولم 05 بالحذفٍ فيقول: )1-55 ob‏ يَڪوئوا مَعَ d All‏ 
[التوبة:81]» ولم 555 الکسژ مع ضح الياءِ cbin‏ فلو 508 لوجب تسکینْ الیاء وحذفها E‏ فأبقى (الصَّادَ 
(āsu‏ وثبتت ¿UM‏ د مع الواو clades‏ وهو قوله: ولو säi) Wie‏ يعني: لو كَسَرَ العينَ 
Lil‏ ضیوا وغزنوا۱ ) وأشباهها لوَجَبَ AA‏ اللام. d‏ 


(۱) من المدید» CALA)‏ في قائله فقیل: aj‏ للشنفری» وقیل: لخلف الأحمرء وقیل: لتأيّط ba‏ وقیل: لابن أخت Lib‏ شرا (ینظر : الشنفری» 
دیوانه (AE‏ وهو من شواهد: ابن سيده» المحکم» ف ت ي؛ الزمخشري» أساس البلاغ ف ت ي. 
is‏ جمع فتی. an‏ سار وقت الهاجرة. وهي اشتدادُ Zell‏ في نصف النهّار» والزی: السير في LIA JĀ‏ وانجاب: 
"CASS‏ ( التبريزي» شرح دیوان الحماسة» JE Zelt‏ وموضع الشاهد ووجهه واضح من کلام الشارح. 
(Y)‏ سقط من: ب» ووقع مکانه فیها: (نحو). 
(۳) التعليق برمّته لابن طاهرء الطرر (سيبويه» حاشية الکتاب»: ك خ ٠5١‏ أ). وبنظر في قول سيبويه: الکتاب ۳۸۷/۳ 
)+( 
)°( 


£( سيبويهء الكتاب» ۳۸۵/4: وقالوا: يَسْنُوها المطرُء وهي Mäzen aj‏ 

°( أيْ: قوله (سیبوبه»ء الکتاب ۳۸۵/4): 

وَقَدْ عَلِمَتْ Ë iš ie‏ تا ade aia Galt‏ وَعَادِيَا 

)1( ينظر: الشنتمري» تحصيل عين الذهب» e)‏ 

(V)‏ سيبويه» الکتاب Allg! TATE‏ عن قولٍ بعض العرب: رَضْيُواء فقال: هي بمنزلة غزي؛ لأنّه أسكن Cell‏ ولو کسمرها لحَدّت؛ 
aly‏ لا يلتقي ساكنان dus‏ كانت لا تدخلها الصَّمَّةُ وقبلها الكسرة". 
) ب: (ضم الياء) بزيادة كلمة (الياء). 
) طمس في: ta‏ بسبب الرطوية. 

۰) سقط من: ب. 


۸ 
q 


) 
) 
) 
) 


zeļ ۱ج‎ 


ونژ الجیم (في WARS‏ من جثث کمیژان وبيضء en‏ في dE‏ منه لكثرة al‏ وأصل iš‏ 
جؤؤئ؛ call)‏ الهمزة الثانية لاجتماعهما» فاعتلَ اعتلال قاض وغاز فقیل: جويء )۱ فان Ze,‏ الهمزة 
AH‏ نقلت حرگتها (إلى الواوء (tālās‏ من الواو tēli‏ فقلت: ch‏ كما 363 رحمه الله( ). 


vil‏ ما Eji‏ على الأصل(“ 


قوله: جاءتا على مَشنی(: thy‏ على کلمة قد ثبت cl‏ فيهاء فدخلّت SÉ‏ على شیء قد ثبت 


2 


من cls‏ أو همزة. 
ومن بَتَى الکلمة على الافراد ولم still gali‏ الجمع ās‏ ولم SFiS lt‏ وعظایة. 


وقد قالوا: Ae gai‏ على Auai‏ قال: 
EE‏ 


gall É Oig‏ والمذزوین Labs‏ على التثنيةء فصارت (الواژ والياء) غير A‏ فتبَتتا. 


۱) سقط من: م. ووقع في ب ea)‏ (« والمثبت من الکتاب (ینظر ` الحاشية التالية)» وهو الصواب الموافق للسّیاق. 
سقط من: ca‏ واستدرکه الناسخ في الحاشيةء وکتب بعده: صح أصل. 


( 
۲( 
) سقط من: ب؛ سببه انتقال نظر النّاسخ. 
£( هذا تعلیق على قول سیبویه» الکتاب ۳۸7/4: " وتقول في ad‏ من جنث: جيغ فان خثفت الهمزة قلت: جُيْ؛ فضممت dl‏ 
وتقول في dÄ‏ من جئث: جويء. فان خثُفت قلت: جُي» تقلبها ياء للحركة ... ". 
)9( اختصر ابن خروف عنوان الباب والعنوان: سيبويه» الکتاب؛ ۶ باب ما Sap‏ على الاصل إذا لم يك حرف اعراب ". 
)1( ينظر: سیبوبه الکتاب ۰۳۸۷/4 ونصّة: Alling"‏ عن قولهم: صَلَاءَةٌ وعَبَاءَةٌ وعَظًاءة؟ فقال: Loi]‏ جاءوا بالواحد على قولهم: 
صلاء وغظاغ LS cēlies‏ قالوا: iiia‏ ومَرْضِيّةٌ؛ حیث جاء‌تا على مزضي ومشني» Lil...‏ من قال: A Mes Als‏ لم يجيء 
بالواحدٍ على الصلاء والعباء» كما Al‏ إذا قال خُصْيّان لم A‏ على الواحد المستعمل في الکلام» ولو آراد ذلك Jūl‏ خضیتان ". 


(V)‏ صدر بيت من الوافر» وعجزه: 


e 


) 
) 
) 
) 


Jasi جافراً قرح‎ gas 


قائله: سب إلى طفیل الغنوي (ابن مالك» شرح التسهیل» ۰)٩۰/۱‏ والی يزيد بن الصّعِق (اللسان» خ ص dl‏ ومعناه وموضع 
salā]‏ ووجه واضح. 
(A)‏ هذا تعلیق على قول ¿asua‏ الکتاب ۳۸۷/4: " وسألئة عن التَنَايِينِ؟ فقال: هو بمنزلة GY Adel‏ الرّيادة في آخره لا تفارقه. 
فأشبهت الهاء . ومن 8 قالوا مِذْرَوَانَء فجاء‌وا به على الأصل؛ GY‏ ما بعده من الزيادة لا يُقارقه". 
)4( ب: (الياءٌ والواو). 


شرح كتاب سيبويه المسمّى تنقيح الألباب في شرح غوامض الكتاب لابن خروف الإشبيلي ... 1< 


وقوله: نحو القلاة وهَنّاة!'): ووقع عند المبرّد: Dēlas‏ 

وقوله: وإذا كانت الكسرةٌ قبل الواو ثمّ كان بعدها ما ki‏ عليه الاعراب LY‏ أو غير لازم(): هذ 
das‏ يأك hey! ap šās LO‏ |ذا Meals‏ طرفا آو OA) A‏ نیز ar‏ قبلها؛ کان Agen‏ 

وقالوا: Vigia‏ وأخواتها؛ للکس EN‏ ین ۴ لم يَعتدُوا بالهاء. 


)۱( سییوبه» الکتاب» ووقع في te‏ (والهناة)» والمثبت من: ب هو ما في الکتاب . 
(Y)‏ سیبویهء الکتاب» جو ۱۰۰/4 أ؛ نو Jeng‏ 
(r)‏ سیبویه» الکتاب» U "AA‏ وإذا كانت الكسرةٌ gä‏ الواو a‏ كان بعدّها ما يقع عليه UN She!‏ أو غير لازم فهي مبدلة مکانها 


E الیاء‎ 

)8( ب: (كان). 

)°( سقط من : tat‏ واستدركها الناسخ في الحاشية وكتب فوقها: : صح. 

(5) ب: (كعيوان). 

Li إذا وصلت إليها بعد حرفي كان أخفٌ من أن‎ oly tas) وكينونثها [أي : الكسرة قبل الواو] ثانية‎ I YAA é الکتاب»‎ cdo giua (v) 
للکسرة‎ E وغازیق وقالوا:‎ - yal من‎ Zeil gil وهي:‎ gs هي من‎ Laila = inia إليها بعد حرفين» وذلك قولّك:‎ 
." حرف» والأصل 28 فكيف إذا لم يكن بينهما شيء‎ Laging 

(A)‏ ب: (كانوا). 

YM jé سيبوبه» الکتاب»‎ (4) 

(١٠)امرؤ‏ اقيس» ديوانه» AA‏ 

)11( صدر بيت من الطویل» وعجزه: 


Ll sat طول‎ tall S 


وهو من شواهد: ابتفارس» المقاییس» ل ب س؛ الحميري» شمس العلوم» الملبس. والقئوة: ما اقتنيت من Sle‏ (الفارايي» دیوان 
الأدب» ۰۱۳/۶ و ۱۷). 
والشّاهد فيه: "598 ": حيث جاءت على الأصل» وعلیه فقنوة RECH‏ لغتان كما سیذکر ابن خروف. 
(YY)‏ دیوانها ص 4» وروايته: The A ISP‏ غیز فُنیان» وئسب (الهذلي» ديوان الهذليين» ۲۳۸/۲) لأبي RA‏ الهذلي في رثاء 
صخر الغی. 


وگان 23 gui Ja (Jā)‏ 
فعلی هذا تقول: tes‏ وقئيّة لُْتان؛ LAY‏ قالت: sU t oG‏ من غير AY) aie‏ قد يكون كأعيادٍ 
من غير Ale‏ 
Jūs‏ آبو علی: مَزضی عندي من باب 555521 في الاطراد في الاستعمال 35523 عن القياس؛ AY‏ 
šās‏ في OES) "EI‏ عند 055 مَرضیا » [مريم:00]. 


OTL ta من قولك:‎ Mol pes 


و AE‏ و (Dye‏ 
باب ما تقلبٌ فيه Sall‏ واوا [۲۳۱] 


قوله: ولو كانت ربًا اسما!": بربذ: Al‏ أصلها صفة. 


ay Zill 282 LA se hal Ze‏ جار على الفعل» والاأسماغ Jae‏ جارية على الفعل» قال: Lly‏ قَلَبُوا 
الوا +U‏ في فغلی؛ لاستثقال الصَمَّة والیاء(. 


2565 على قوله أن GS‏ ذلك في الصّفة لا في الاسم. 
gil‏ الحسن: إن بنيت فعْلّى منهما اسمّا أو صفة ali‏ على الأصلٍ cad jab Al led Sa‏ وذلك 
قولك: sā‏ من فضیث: قضيّاء ومن غزوث: (ois‏ 


(i)‏ ی 
jac (Y)‏ بيت من البسیط وصدره: 
لو گان A0‏ مَالَ bale GIS‏ 


وهو من شواهد: القالي» المقصور والممدود ۱۷۹؛ ابن فاري. المقاییس» ت ل د. 
ومعناه واضح؛ وموضع ALÉN‏ ووجهه واضح من کلام CIN‏ 

(Y‏ سقط من: ب. 

YAV JE سیبوبه» الکتاب»‎ (£ 


1( اختصر ابن خروف عنوان الباب» والعنوان: سيبوبه» الکتاب» ۳۸۹/۶: باب ما Lil‏ فيه All‏ واوا ليْفْصَلَ بين الصّفة والاسم". 

Die lijās Ka سيبويه» الکتاب» ۳۸۹/4: وذلك قَعْلَى؛ إذا كانت اسمّاء ... واذا كانت صفةً ترکوها على الأصلء وذلك نحو:‎ (V 
"če وثثبث الواو التي هي‎ UI موضع‎ Di اسما لقلت: روّی؛ لأنّك كنت ثبدل‎ Ú, ولو كانت‎ 

(A)‏ سيبويه» حاشية الکتاب: جو ۱6۳/4 ب؛ نو 515 بء وهو فیهما من غير نسبة. 

)4( سیبوبه» حاشية الکتاب»: جو ۱۲۷/4 آ؛ نو 519 ب. 


() 
(+) 
Jeng ad ١55/5 سیبوبه» حاشية الکتاب»: جو‎ (9) 
(9 
(v) 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... SE‏ 


وقوله: Lely‏ فغلی من بنات الواو۱: یمکن أن يكونَ هذا الحکخ في الضفة المستعمَة استعمال clad)‏ 
حينَ Lois Call]‏ إلى الواو» ولم ثقلب في الصّفة التي لم O23523‏ استعمال الأسماء] بل فلت الحركة 
«Cajal‏ و "خژوی" في قياسه شاد من تغییر الأعلام کالشُضوی(". 


هذه الصفاث AŠ A‏ عیثها إلى الواو في قولهم: A‏ والكُؤْسَىء فان لم شتفعل استعمال الاسماء 
ثرکت Jal‏ للیای فقلت: datē‏ ضیزی» fie, ag‏ ولا AE‏ فغلی صفة عنده). 


وقوله: وقد قالوا القُضْوَى7): وهي فصيحة قال تعالی: due iiy‏ [لأنفال:4۲) وكأنّها من باب 
395521¿ وان شنت قلت: جاءت Age‏ على الأصل. 


وقوله:فأجزوها على الأصل: دلي على أنه في الاسم لا في dead‏ ألا ترى d‏ يقول: BW‏ 
Ó S‏ صفة". 


)1( سيبويه» الكتاب» ۳۸۹/۶: Lely"‏ فغّی من بنات الواو فاذا كانت اسما Ó‏ الياء مبدلةٌ مکان الوای ... وذلك قولك: Lol‏ والغلیا؛ 
والقُصياء وقد قالوا: القُصْوَىء فأجروها على الأصل؛ LAY‏ قد تکون صفة بالألفٍ واللام. فإذا قلت فغلی من ذا الباب جاء على 
الأصل إذا كان صفة ...۰ وتجرى فُعْلَى من بناتِ الياءِ على الأصلٍ اسمًا وصفة ". 

)*( تكملة من: ابن طاهر ç‏ الطرر» cda gas)‏ حاشية الکتاب : (i ۱۰۲ E J‏ وهو انتقال نظر في : م و ب. وقوله: (بل) سقط من: ta‏ 
وقوله (حین) سقط من ب. 

(i yoy Cc J : ابن طاهر » الطرر » (سیبوبه» حاشية الکتاب‎ (r) 

)°( سيبوبه» الکتاب» ME‏ 

)3( سيبوبه» الکتاب» Al‏ 

(45) مکان:‎ (tei) ووقع في م:‎ (i yoy ‘a J : الطرر (سیبویه» حاشية الکتاب‎ «yale والتعليق لابن‎ ME سییوبه» الکتاب»‎ (v) 

والمثبت من: ب هو ما في: الکتاب. 


باب: ما إذا التقت فيه الهمزةٌ والياء cs‏ الهمزةٌ ياء والياء OÍ‏ 


- 


قوله: يدك على ذلك Gf‏ الّذین یقولون: "ku"‏ فیْحقفون؛ یقولون: Jūr‏ فلا Ooga‏ يقول: 
A‏ بين Guill‏ فيُسَهَلونَء كذا وقع في äi‏ "< وفي بعضها: ata ies‏ 
بکسر السَينٍ(ء وفي بعضها: سلاءٌ» وسَلَاء! We Ë‏ صوابٌ. 

فان سلت Sle Sul‏ واسمة: السَلاغ؛ A Gail eed‏ والسلاة: شوك A‏ الواحدغ: سلاءفه 
22231 بفتح Ol‏ والتّخفيفٍ: طائر AY‏ 


وقوله: وکما قالوا: AUS‏ 1 بریذ: التزموا ذلك idia CAN y‏ عن oly‏ فعالي. 


a 


وقوله: ولا A535‏ الهمزةٌ في قلث وبغث LAT‏ في موضع A d‏ ذرکهما): D dÉ‏ أَذْرَكَهُما ما تقدّم 


5 


[YY] ilā ge GH Al fil في‎ 
الجمع.‎ AY Calls من فُوّاعل(): لا‎ Yta وقوله: ولا یکون أمثل‎ 


(۱) سیبوبهء الکتاب» ۰۳۹۰/4 

(Y)‏ سیبویه» الکتاب» ۳۹۰/۶: والهمزةٌ قد Cale‏ وحدها وبلزمها الاعتلال... فالهمزة آجدژ؛ لأنّها من حروف الاعتلال» وان شئت قلت: 
صارت ball‏ مع الألفين حیث اکنتتفتاها بمنزلة همزتین؛ لقرب GAY)‏ منهماء allay jy‏ على ذلك A‏ الذين يقولون Da‏ 
فيحقّقونَ» يقولون: dal)‏ سلا فلا يحقّقونَ» Dep IS‏ جاءت بعدها". 

۰.۳۰۱ ب؛ حمز‎ ۲۵۰ L [؛‎ VOY سیبویهء الكتاب» ك خ‎ (Y 
أ. وبنظر: سیبویه» حاشية الکتاب»: ك خ ۱۵۲ أ.‎ ٠٠١ ب؛ نو‎ me سيبويه» الكتاب» جو‎ (£ 
المحکم» س ل أ.‎ : ` 
«līs Des یقولون فیه: هزاوی‎ éi وعلاقة وهراوة؛‎ lä ما كانت الواو فيه ثابتة نحو:‎ DN ۳۹۰/4 الکتاب»‎ ¿asssa (V 

آلزموا al‏ ههنا كما آلزموا الیاء في ذلك» وکما قالوا: حَبَالَى؛ لیکون AE Sé)‏ واحده". 

(A)‏ ب: (بالألف). 

)4( سیبویه» الکتاب ۳۹۰/4: کذلك فواعل من Ga Zus,‏ حَوَايَاء GAS‏ الياء e‏ الواو كما أجربتهُما مُجْرّى واحدّا في قلث ویعث 


)"( 
)£( 
)°( سیبویبه» حاشية الکتاب : A‏ خ ۲ Í‏ 
)1( ینظر 
(v)‏ 


وعوزث وصیدث. ولا ثذرك الهمزة في قلث وبعث وعورث وصیدث في موضع Hl‏ أدركهماء ثم Ehel‏ اعتلال Ai, Den‏ قولّك: 
شوایا في dele‏ وحوَايا'. | 

(۱۰) سقط من: ب. 

(YA)‏ سيبويه» الکتاب TA ft‏ 'وفْوَاعِلٌ منهما بمنزلة فواعل» في Al‏ تَهُمِز ولا ثبدل من الهمزة ¿U‏ كما فعلت ذلك في عوزث» وذلك 
قولك: 25 ولا GS‏ أمثل حالا من deli‏ وأوائك» وذلك قوك: شواء ". 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... EL‏ 


والباب الثاني( Zo‏ 
باب ما ash‏ الوا فيه بدل U) UM‏ 
قوله: ولکنْهم أبدلوا cars‏ لشبهها بالياء ) ala:‏ هذا al‏ في الیاء مثله في الواو. 


(وقوله: كما ci‏ من الیاء في هذه : هذا Lal Ss‏ تقدّم)0). 


وقوله: Gly‏ القوغاء ففيها sO cated‏ الأستاذ أبو بكر في حواشيه القدیمة1": لا يمتنغ عندي أن يكون 
"at ë"‏ فيمن نون stil isle‏ )3 هو أصلء pēda‏ يقولون: غوغا؛ فلا يَضرفون". 


وقال في حواشیه الأخيرة: لولا Al‏ لم يُأْحَقْ بالمضاغف شي لأجزث فيه الالحاق. 
هذا القول Aud‏ من الأْوَّلِء Da‏ على حكاية Vējā"‏ فالالحاق فيه سديدٌ لا محالة. 
وقوله: Lally‏ يُضَاعَفُ a Čija‏ أو واو : وهذا نصْ بتضعیف الیاء والواوء فلا Gall]‏ فيما S‏ 


وقوله: ولا تجعلهما على gia EY re‏ صمخمح Fish‏ )”20 وقد جَعَلَهُ كذلك فیما تقدّمَ Lal‏ احتّمل» 
(وهذا أولى. 


(۱) يعني به: باب ما Gu‏ على أَفْعِلَاءَ AL‏ فلا (ینظر : سیبوبه» الکتاب» ۳۹۲/4). 

۰۳۹۳/4 سیبویهء الکتاب»‎ (Y) 

Aë لشبهها بالیاء؛ فصارت كأنّها هي‎ CHI! سيبويه؛ الکتاب» /۳۹۳: وکذلك: حاخیث. وعاعیث. وهاهیث. ولکتّهم أبدلوا‎ (Y) 
cults نحوهاء‎ ādas دَهْدَيثُ هي فیما زغم الخلیل: دَهْدَهْتُ بمنزلة دحرجث» ولكنّه آبدل الياء من الهاء لشبهها بهاء وأنّها في الخفاء‎ 
من الیاء في هذه".‎ cabs كما‎ 

)£( سیبویهء الکتاب» ۰۳۹۳/۶ 

(5) سقط من: م» ووقع مکانها في: م: وقوله: وکما قالوا: حَبَالَى: بریذ: التزمُوا ذلك dë Cally‏ عن ياءِ فَعَالِي» وهو مور عن 
موضعه؛ حیث تقدّم ذكره في الباب GLEN‏ وقد تنبّه لذلك النّاسخ فوضع Gob‏ العبارة علامة. 

)1( سیبویه الکتاب» :۳۹٤/٤‏ " فأمًا ble gall‏ ففیها قولان: ox Lal‏ قال غوغاغ فان ولم يَصْرِف فهي عنده مثل عَوْرَاءء وأمّا من قال 
غوغاء KM‏ وصَرّف Lali‏ هي عنده بمنزلة el‏ وضاعفت الغین والواق كما ضاعفت القاف والميمَ ". 

(V)‏ يعني به: کتاب الطُرر" في abel‏ الأول" أو " القدیم" كما یسّیه ابن خروف؛ فابن طاهر له نسختان من "لطرر": التعلیق القدیم, 
و التعلیق EN‏ أو "الأخير". ينظر: الجابري Lat EYI) ¿os‏ "لطرر لابن طاهر" مجلَّة الدّراسات (Yig) Agail‏ (۰۱۲۶ 
و۱۳۰). 

(A)‏ ابن طتهرء الطرر (سیبوبه. حاشية الکتاب»: ك خ ۱۵۲ ب). 

)4( سیبویه» الکتاب» :۳۹٤/٤‏ " وکذلك الصيصِية ,31 ¿BS‏ والشُوشاة؛ فإنّما Cae Linh‏ حرف ¿Uus‏ أو واق كما ضاعفت AB‏ ". 

(۱۰) سببويه» الکتاب» ۳۹6/4: Sig all Val"‏ فبمنزلة الشَجَوْجَاة» وهما بمنزلة صمخمح. ولا تجعلهما على GY tiks‏ مثل صمخمح أكثز 


dāki,‏ فَكَلْتُء baa‏ أصلء وثفیث(: فعلث أيضًا من ONS‏ آخری. وأثقیث: تختیل)۱ أن تکون 
Che‏ من atsl‏ وأفعلث من ea‏ 

والقيقاة: ee Sad‏ وهي: المکان المنقاد» وقیل: المستدیژ» ولقَيقَايْةُ: قشر البيض» وجمغها: 
فيق» وقیاق» EE As‏ 

C) والجمغ: ژواز‎ «Leash الأرض الصَلبةء والأگمة الصَغيرةء والزیش‎ : 192, ēkās 

والشجوجی(: الطويل الرجلین القصیژ LAN‏ ونقال للعقعق: شجوجی(» ووقع عند المبزد بغیر 
cela‏ وعند غيره OV ells‏ 

باب التّضعيفٍ في بنات OV elu)‏ 

قوله: فاذا gūs‏ شيء من التّضعيف بالیاء في موضع تلزمُ ياء يَخْشَى فيه الحرکه sus‏ يرمي لا 
ثفارقهما؛ AN‏ الادغاع جائ فيه "': يريدُ: في تصرف يَحْشَى ونزمي إذا tējas‏ بالژیادة» والبناء منها؛ 
Dr‏ 


غير ذلك 
[yrr] +9‏ 


)۱( المصدر السابق 

)*( المصدر السابق 

(Y)‏ سقط من: ب؛ لانتقال نظر النّاسخ. 

)£( ینظر : سیبویه» الکتاب» «rao/t‏ 

)0( ينظر: تهذیب اللغة» ق و ق ى. 

bu (3)‏ : سیبویه» الکتاب» 40/8 

(V)‏ ینظر : المحکم» ز ي ز. 

aoj: ینظر : سیبویه» الکتاب»‎ (A) 

roe )‏ : سيبوبه» حاشية الکتاب: لك J yore‏ 
)۱ ۱( سیبویبه» الکتاب» 40/8 

(۱۳) ابن طاهرء الطّرر (سيبوبه» zēla‏ الکتاب»: ۱۵۳ أ). 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... ose‏ 


فاذا لم 256 الحركةٌ كان ~ جائرًاء والاظهاز Gael‏ نحو: GY tāsi‏ التاء تخرځ في المذگر» 
فتَسْكُنُ الياغ في الفع/(والجز )۱ وإذا لَزِمَتْ كان الادغام أحسنَ نحو: chil‏ وأخبيّاء؛ GY‏ الهمزة لا تخرج 
من الكلمةء فالحركة لازمةء Al Meis‏ لرُومًاء ولذلك لم تظهز إلا في قول المازنی(. 


D‏ حَيي MAL)‏ فالادغام فيه Ze)‏ أيضًا؛ cll GY‏ قد تحرّكت ولزمتها الحركة مفردةة ومع 
«Cac‏ فجَرّت مَجْرَى المضاعف من غير الياءِ نحو: (Sb‏ والاظهاژ Sila‏ ومن قال: FSG)‏ مَنْ 
== عَن [ers] (S‏ لم 26 35522 الا ضعیفا؛ لكون الحركة غير QON‏ وقد تقدّم Kia‏ في بناء 
GY teu (S iati, «eal‏ الا لازمة كالألفٍ. 


وقوله: 239 قد تحذفها في ORGS‏ أدخل 'قد" هنا؛ لأنّه آراد تَصْرْف الکلمة» Jaai‏ المضاعفت 
Cade‏ 


aa" l 


وشاهدُهُ في البیت(): hal‏ حيوا " مُجْرَى cgi‏ من Cus‏ آظهژوا فحَدُفوا اليا ولم يُدْعْمُواء ومَن قال: 
Del ¿£ à ās‏ للنّضْعيفٍء وکما قالوا: عَيُوا بأمرهم, ی ی از ون وأدغموا 
(فيه لمّا أدغموا)!") في الواحدٍ في jā‏ وحیّث. Gay‏ في الاثنين» فأدغموا في الجمع(. 


ولم يقولوه في Jasi]‏ حين لم يقولوه في مُخيي( C Daag‏ قالوا: 


(١).طمس‏ في: ta‏ بسبب الرُطوبة. 
(Y)‏ أجاز المازني الإظهار في "e?‏ (ينظر: ابن جني. المنصف»۲/٦۹٠؛‏ أبو حيان» الارتشاف» ۳۶۷/۱). 
(Y)‏ طمس في:.م؛ بسبب الرُطوبة. 
)£( سیبویه» الكتاب» TANE‏ 'فإذا قلت فَعَلُوا وأفعلوا قلت: حَيُوا aÉ gafy‏ قد تحذفها في خشوا naij,‏ 
)9( ابن طاهرء الطررء (سیبوبه» حاشية الکتاب»: ۱۵۳ أ). 
(5) أيْ قوله (سیبوبه. الكتاب ۳۹۳/4): 
DÉI‏ حَسِبْتَاهُمْ Url‏ گهمس ha AN Ze Ila 355 gs‏ 
E E )‏ 
(A)‏ ينظر: الشنتمري» تحصیل عین الذهب» ٩٩۱‏ و 5۹۲. 
)4( ينظر: ابن طاهر الطّرر (سيبوبه» حاشية الکتاب»: ۱۵۳ ). 
(۱۰) قوله: )3 ): سقط من: م. 
jac )۱۱(‏ بيت من الکامل» وصدره: 
ailes‏ بَيْنَ dal‏ سَبيْكَةٌ 


21 صالح بن حسین بن ناصر الحارثي 
من حيث قالوا في 
الى غَيْرَ ماضی( 

agils,‏ بوا 'عَيُوا' cule‏ وأنشدوا فيه shall Dal‏ وغیژغ(. 


وقوله: وسمعنا بعض العرب يقول: ši‏ وأَخيِيَاءُ!): وليس Zoch‏ کأغییاء إلا على وجه caill‏ 
وان لم 2255 الهاغ لبناء الکلمة على الهمزةء ولم Ë‏ على ZS Shing fl‏ في البيان. 


ipta من‎ el في الادغام من تَحیّة؛ لخروج‎ Lal GI? "یی" من حیث لَزِمَت الحركة فيهاء‎ Zë 

فى e‏ 
وقوله: ومثل ذلك: 2522( : ليست ¿Ú‏ في مُعييَةٍ بمنزلة UY cd)‏ في Take‏ غير AGN‏ وفي 
audi‏ لازمة للجمع. ولذلك ai‏ بقوله: Mee‏ و: 3 يُحْحَى dl‏ [القيامة: Lal dt,‏ نا لم GI‏ في جميع 


الأحوال. 
[Vy £]‏ 


Gud‏ إلى الحطيئة (تاج العروس» ع ي ي)» وهو من شواهد: الفراء» معاني القران. ۲۱۳/۳؛ المرادي» توضیح المقاصد. 
۲ وَالسُدَهُ: Al cul +Ó‏ ونحوه (ینظر: الفيومي» المصباح المنير» س د د). 
والشاهد فيه: Ze‏ 7 حیث Sel‏ بحركة الاعراب العارضة في الیاء Aal‏ فنقل حركة الياء الأولى إلى السّاكن قبلهاء وأدغم الیاء 
في ¿UN‏ فظهرت علامة الرّفع على الياء المدغمة» وهذا مذهب الفراء كما سیذکر ابن خروف لاحمًا. وهو شاد عند البصریین فلا 
يقاس عليه» وقد Gabe‏ في قائله (ینظر: ابن عصفورء الممتع» ۳۷۰؛ المرادي» توضیح المقاصد. 5/5 .)١554‏ 
sja )۱(‏ من صدر بيت من الطویل» وهو بتمامه: 
Gules ass‏ الهوی غَيْرَ ماضي s‏ تزی S‏ غولا O58‏ 


قائله: جرير (ديوانه )١ 50/١‏ وفيه: "ما صبأ" مكان 'ماضي" ولا شاهد فيه عليهاء وهو من شواهد: سیبویه. الکتاب» CN EK‏ 
ابن السرّاج» الأصول» 44۳/۳. I‏ 
والشّاهد فيه: 'ماضي"': Cus‏ حرّك الياء فيها بالكسرة» والقياس إسكانها. 
(Y)‏ ینظر : الفرای «AT ielā ga‏ 
(Y)‏ ینظر : سيبويه؛ الکتاب» ۳۹۷۲/۶ ونصّة: وسمعنا بعض العرب یقول: "pata iaf, ¿b|‏ 
)£( سيبوبه» الكتاب» /۳۹۷: ومئل ذلك CY iaaa‏ قد تُخْرَحُ الها فتذهب الحركة ولیست بلازمة لهذا الحرف". 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... 83y‏ 


وقوله: Dia‏ 2355 فبمنزلة CARS)‏ یقول: SÉ‏ لازمة لهاء وئقوي الادغام SÉ ŠĪ‏ في Gage Zei‏ 
من ell sU‏ في الصحیح, فهي ASM‏ وأقوی للحركة(". 

آبو علی: لم JAG‏ اظهازها؛/لاتهم هَرَيُوا فیها من BAS‏ الياءاتِ حین رفضوا GAS‏ فلو آظهرت لکنت 
(قد غدت إلى) ما فررت منه من الإظهارء gal‏ الفتح: هذا قول (aulā)‏ 


إلى ما KS‏ سيبويه (هنا ATI‏ عنمان ISL]‏ حين hal‏ إظهاز تَحِيَةِ قال: والادغام BSI‏ 
وجاز الاظهاز كما (جاز (Qa‏ جمع حیاء: clit SY tājā)‏ 21.89 إذا كانت جمعًا لازمة؛ كما هي في: 


باب ما جاءَ على Al‏ فَعَلْتُ منه مثل بغث() 


قوله: لقلت يَحِيُ!' ): يريد: لو بنيت الماضي على dai‏ مفتوح العین» ويريدُ: )8( ON‏ الشائع؛ GY‏ قد قال: 


و 


Cii 


)1( ینظر : سیبویه. الكتاب» ۰۳۹۷/4 ونصّة: " D‏ 2585 فبمنزلة AGA)‏ وهي: تَفْعِلَةٌ ". 

(Y)‏ ینظر : ابن طاهرء الطرر» (سیبوبه» حاشية الکتاب»: ۱۵۳ أ). 

(Y)‏ طمس في ta‏ بسبب الرُطوبة. 

)£( ابن طاهرء الطررء (سیبویه. حاشية الکتاب»: ٠١١‏ ). ووقع فيها: (سديد) مكان (فاسد)ء وكذا وقع في: م» والمثبت من: ب هو 
الصواب الموافق لرأي ابن جني (ينظر: ابن جنيء المنصف. ١17/7‏ و ۰)۱۹۷ وان كان محفّقه أثبت فيه (سديد) متئاء وأشار 
(الحاشية: ۱۲ من: ابن جني المنصف:17/7١)‏ لمجيء (فاسد) في نسختي: ظ و: ش من نُسَخْهِء وهي الصواب والأولى بالإثبات. 


يُسْتَعْمَلَ في الكلام ". 
äs )٠١(‏ الكتاب» ۳۹۸/6: لو قلت يَفْعِلُ من GS‏ ولم تحذف لقلت: ijas‏ فرفعت ما لا Alka‏ الرّفعْ في کلامهم". 
(۱۱) سقط من: ب. 
sja )۱۲(‏ من jac‏ بيت من الکامل وهو بتمامه: 


وقد سبق تخريجه والكلام عنه. 


(و: > ماضی)() 


ونحؤة قوله: على Ad H‏ مثل بغث!: بریذ: لو Dën‏ فغلا لكان Ji‏ 
(وقوله)1: وهذا OJA‏ وقول A Mai‏ 
Gy Ze‏ حمزة: هي Ale‏ خذِفث. ويمكنُ في قوله أن نخذت عيثها أو MG‏ 


وليس فيما OEA AAA‏ من قول الشاعر : 


JAU D a gi‏ من آیائه غَيْرَ Af‏ وآزمدائه() 
(لیس فيه)) Sols‏ لقول الخلیل ولا gil‏ غیره؛ لأنّ القولین یحتملان هذا الجمع. 


وقوله: وجاء alā‏ على حاي(: قال عمز بن أبي ربیعة): 


)1( سقط من: م؛ واستدركه الناسخ في الحاشية. وهو جزء من صدر بيت من الطويل» والبيت بتمامه: 


Osa غولا‎ Cele تزی‎ Lay يُجَازِيْنَ الى 3 ماضي‎ Lis 


وقد سبق تخریجه والکلام die‏ (ینظر: ص من هذا البحث). 
(Y)‏ سیبویه» الکتاب» ۳۹۸/4: " Land‏ جاء في الکلام على Aba A‏ مثل بغتُ: آي وغاية ls‏ ". 
(؟) سقط من: م. 
)£( سیبویه» الکتاب» Lead! :۳۹۸/٤‏ جاء في الكلام على Alka Al‏ مثل بغث: Als äs ezi‏ وهذا ليس بمطردء ... ولم Sig‏ هذا في 
Caled‏ لكثرة تصرف Jill‏ وتقلب ما يكرهون فيه فَعَلَ së‏ وهذا قول الخليل» وقال غيرُة: اّما هي Ada‏ فغن. ولکتهم قلبوا الياءء 
وأبدلوا مكاتها الألف؛ لاجتماعهماء ... وهذا قولٌ". 
(e)‏ نسب Zell‏ إليه هذا الرأي والقول بحذف العين منها (شرح الشافية» ۰)۱۱۸/۳ في نسب إليه الثمانيني القول بحذف اللام منها 
(شرح التصريف» (V‏ 
)1( الدينوري» أدب الكاتب» ehn‏ 
(V)‏ من الرجزء ثسب إلى أبي النجم العجلي (جمهرة اللغةء دائرة المعارف» د ر de‏ وهو من شواهد: الصحاح» أ ي 1 أبو حيان» 
التذيل» ۰۲۱۰/۲ وآیاء: جمع آي؛ وآي: جمع AT‏ وهي: العلامة والأترء والأرمداء: Aad‏ في الرّماد (ينظر: ابن السيدء الاقتضاب» 
f BCE‏ 
والشاهد فیه: ZA‏ حیث یحتمل أن يكون جمعًا AY‏ في قول الخلیل وقول الكسائي أيضًا. 
(A)‏ سقط من: ta‏ واستدرکه الناسخ في الحاشية. 
)4( سیبویه. الکتاب» ۳۹۹/۶: وجاء اسْتَحَيْتُ على حاي مثل "EL‏ 
(۱۰) دیوانه» ۰۱۲۷ 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... ECH‏ 


Ll Bēla ail ails al Oei)‏ تنتحي j‏ تزعوي ši‏ نفک( 


وقوله: حذفُوها Lil‏ حركتها على الحاء (: يريد: قول izt‏ 


tai‏ تَسْتَحِ 


وقوله: لا Alā OGÉ‏ في الوقف السكونٌ کم Hl‏ ولیس ذلك Ap AE‏ 
وقوله: ولا Ó sÇ‏ الاعتلال في Gilad‏ كما لا يجيء فقلث(: یقول: لا يجيء مثل J‏ 
الفعل» وهو يعني بقوله فَعَلْتُ: aad‏ ما یکرهون فيه من DEVI‏ على sā‏ 


وقوله: ونحو (de‏ بریذ: قد جاءت على أشياء لم نتغمل Jel ŠĪS‏ حروف Adal)‏ للفغل؛ لتصژفها 
فيه واعتلالها(۱) علیه. 


das‏ .8838( في تصحیحه أن یکون VESS‏ في تصحیح الياءِ مع تحريكها وانفتاح ما قبلّهاء وكأنّه 
رأى dull‏ في حيَوانِ أحسنَ منه في BRS‏ 


AM 


)1( سقط من: ب. 
(Y)‏ من الطویل» وهو من شواهد: ابن عقيل» المساعد» /۲۰۰؛ العيني المقاصد النحوية» ۰۳۰5/۱ hatuna‏ من سَدر إذا eÉ‏ 
SU‏ : هو gill‏ لا یهت ولا يبالي ما صنع " (المقاصد النحوية ۳۱۱/۱). 
والشاهد فیه: " تَسْتَحِي ": حيث حذف إحدى الياءين على لغة تمیم؛ إذ أصلها: تستحپي. 
(Y)‏ سیبویه» الکتاب» ۳۹۹/6: "وقال غیژة: لما کثرث في کلامهم وکانتا ياءين حذفوها Ile‏ حرکتها على الحاء» كما ألزموا يَرَى الحذفت؛ 
وکما قالوا: لم ceils‏ ولا آذر". 
)£( سیبوبه. الکتاب» ۰۳۹۹/6 
)°( سيبويه» الکتاب ۳۹۹/6: D‏ الخلیل فقال: جاءت على جيث» كما نك حیث قلت اسْتَحْوَدْتُ وَاسْتَطْيَيْتُ كان الفعل «ŠĪS‏ یب 
وحَوذْث» فهذا Ad‏ على LVI‏ كما A‏ هذا على الأصلء ولا يكون الاعتلال في dek‏ منه كما لم يجئ Caled‏ من باب جتث AR,‏ 
على الأصل". 
4( ابن طاهرء الطررء (سيبويه» حاشية الکتاب»: ۱۵۲ ب). 
(V‏ سيبويه» الکتاب» ۳۹۹/4: وقول الخلیل یقوبه أوّل Ans Sely‏ ونحو هذا؛ WÉI‏ قد جاءت على أشياء لم تُسْتَعْمَلْ". 
۸) م: (واعتلاله) والمثبت من: ب هو الموافق للسياق. 
) سیبویه» الکتاب» ۳۹۹/4: وقالوا: حَيْوَةُ كأنّه من age,‏ وان لم CB‏ له قد كرهوا الواق ساكنة وقبلّها al‏ فيما لا تكون ELM‏ فيه 
لازمةٌ في — الفعل". 


) 
) 
) 
) 


۹ 


وقوله: Hl‏ صرت إلى 0845( : هذا نصّ A‏ هذا في الفعل لا الاسم. 
قال ع-:/(سیة ;4( C‏ القوس من GID‏ سين ياء واوء فلا يُنْكَرُ على هذا šizas‏ في الاسمء Lely‏ يُنْكَرُ في 
الفعل. 

باب التضعيفِ في cilia‏ الواو( 


قوله: GY‏ العین وهي (علی)() الأصل LUG‏ الوا الآخرة إلى d'et‏ بریذ: Gf‏ أصل هذه العیتات 
SLI‏ قبل السّكونء K‏ كان الأصل الكسرّ GO‏ الكسرة ell‏ الآخرة (EL)‏ فصارت قَوِيَ؛ HbA‏ من 
الاين لو كان ded‏ أو فعل» ولو صار كذلك لزع الادغام فکانوا یقولون: وإذا سَگنت العینْ al‏ الإدغامُ 
في مثل: vājās O98‏ 

وقوله وذلك قولهم: Zon‏ إليه 15( الفرَاغ: ونقول: LEST‏ عليه IG‏ وتقول (as ¿ss RA‏ 
كقولك: شللث؛ تدعو عليه. 


ومن قول سيبويه قول بعض بني aul‏ في باب الحماسة(): 


Cus‏ عَلَى gil‏ خشحاس() wos‏ اد nah‏ السك 


)1( سيبويه» الکتاب. ٠0/54‏ :: 'وكانت الكسرة في الواو والياء Laien‏ [أيْ: في ییجل] أخفٌ عليهم من الصَمَة في الياءِ والواؤ بعدها؛ 
لأنّ الياءَ والكسرة نحو الفتحة والألف. وهذا إذا فوت إلى تفع 

(Y)‏ طمس في: ta‏ بسبب الرُطوبة. 

(Y)‏ سيبويه؛ الکتاب» ۰۰۰/۶ ووقع في: ب (باب تضعيف بنات الواو). 

(£) 

(°) 


H‏ سقط من : ta:‏ واستدرکه الناسخ في الحاشية. 

0( سيبويه»ء الکتاب ۰۰/4: ولم یقولوا: قد قَّ؛ GY‏ العينَ وهي على الأصل 231 الواق الآخرة إلى celi‏ ولا يلتقي حرفان من موضع 
واحد» فکسرت العين نم أتبعتها الواق» وإذا كان أصل العين الإسكان ثبتثء وذلك قولك: 858 De Bien šās Dien‏ 

ls Zoll في الیاء كما جاءت‎ cla än واوا في حرف واحدٍ‎ Els الفاء لا تكون واوا‎ ŠĪ واعلم‎ :: ٠١/4 سيبويهء الکتاب»‎ (V) 
إليه يَدَا".‎ Ze sped وذلك‎ CH كما كان سل‎ Hl تكون فاءَ ولامًا‎ gek 

(A)‏ ب: (من يدك) بزيادة (من). 

)4( هو: معقل بن عامر الأسدي (التبريزي» شرح دیوان الحماسة» 4/1(« 

(۱۰) جزء من صدر بيت من الوافر» والبیت بتمامه: 

dl ذي الجداة یذ‎ āzi, وهب‎ di شخاس‎ gēl عَلَى‎ GS 


وهو من شواهد : الصحاح. 6S 4 Lë‏ والمقاییس» ed G‏ 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... Jari‏ 


Gy Lai‏ حاتم في الأجناس: وسمعث من غير الأصمعي من یقول: 255 فلائا؛ إذا أصبت ید 
مثل 2558 إذا أصبت ë balji‏ قال: dagf,‏ عنده یدا؛ Jay bic Giles‏ 


ع-: Al‏ معروفت CR 255 1 J‏ إذا أصبت Gen Dy A8‏ : مقطوغ Od All ` Elle call‏ 
َي إليه يَدَاء ولفلان مان بَيْدِي به؛ أي: يَبْسْط به Ë ¿aS‏ استمرٌ في الباب» 163585 من EBS‏ 


e‏ وهم لها آشذ احتمالا(": هذا حسنٌء فان oly gial‏ قيل: قد قالوا: وَاوْء وقد 256 Gi‏ الإظهاز 
في "25322" أضعف؛ af GY‏ تخرجُ منه الهاع» فالحركة غير لازمة. 

وقوله: والمصدرٌ ¿as Dal‏ واحوبَاءٌ واخوبًاءٌ: وهو على قياس شْهبَابٍ واشْهيبَاب؛ بالیاء 
وحذفها. 

وقوله: وأمّا افْعَالَلْكُ من حَییث(": (هو () G‏ عنده من se liek’‏ اللامء وواو و حَيَوانٍ 2 Äg iaiia‏ ذكرَهُ في 
Hall‏ 

وقوله: ومن قال Cite‏ قال ii‏ وهذا نص بحذف إحدى الياءاتء والإخفاء حالٌ بين حالين» لا 
(دغام ولا اظهاز . 


وأصل ازعوی! Oka) C‏ كاخْمَرٌء Al jae‏ الواو وَقَعث طرفًا متحرّكة وما قبلها مفتوخ, فآزم قلبها Ú‏ ولم 
EI‏ الواؤ قبلها . 


والشاهد فیه: Za‏ 7 وهو دليل على ما ذکر سیبویه من مجيء الفاء واللام ياءين في حرب واحدٍ. 

)1( أيْ: ibs‏ الأجناس لأبي نصر الباهلي اللا عي G‏ ۰) وهو Úa‏ لم یوقف عليه. 

(Y)‏ ينظر: العين» ي د ي. وقد نقله ابن خروف عن الزبيدي (مختصر العين» د ي. 

(Y)‏ قال سيبويه (الكتاب 4۰۲/4) عن الرياعي يكون ثانيه رابعه واوين أو همزتین: 'وتكون الهمزةٌ مثل: SSM‏ ....» وتكون في الواو 
نحو: ضوضیثْ» وهي في الواو آوجذ؛ WÉI‏ أخفُ من الهمزة» فإذا كان Sech‏ من هذا gai)‏ في الهمزة فهو للواو آلزم؛ UY‏ أخفُ› 
وهم لها al‏ احتمالا". 

)£( ينظر: سیبوبه» الکتاب ۶۰۲/6 ونصّه: 'والمصدرٌ ازمیّاء وازميّاءء Eily‏ واخييّاء". 

Jiaj فبمنزلتقا من‎ a, من‎ Called) ls :4 07/4 الکتاب»‎ ¿asua (°) 

(1) سقط من: م. 

LEIJE ينظر: سیبویه. الكتاب»‎ (V) 

de قال‎ Cites ومن أخفى فقال‎ eat قال 22¿ قال‎ cag ¿52 قال‎ lta سیبویه. الکتاب 07/4 :: ومن قال‎ (A) 

)4( ينظر: سیبویه» الكتاب» 05/5 4. 


وقوله: جعلوا الواوبن Dirag‏ هذه Af‏ بتصحیح قووان! óN t‏ ما cla‏ قبل GN‏ بمنزلة chu gil‏ 
ألا رى GI‏ الكلمة Sin,‏ علیها بناءَها على (Call)‏ التّأنيث»ء ولیست ¿LM‏ کذلك» فخالف ŠĀ‏ 


َغلوةً من غروثْ؛ اذ قال فیها: (f )( 555 als) EK‏ غير هذا anil‏ ]6۰[ 
وقوله: alls‏ بعد حرف متحرّك نحو: Zell Län‏ فيه بعد حرف (متحرك)() ولیس فيه مدغما 


awh Š z 
ALG مذء ولکنه‎ 


وقوله: فإنّما شَبّهَهِنَ بلام dl‏ وراء Lal‏ هذه GY all‏ ذلك Le Ue Lēļ‏ فيه الياغ؛ Dei‏ 
بالقلب» فإذا كانت الواوان C alās‏ وَجَبَ الكسرُء ومن قال هذا لم ijas : "lt IE)‏ كما aÍ‏ من قال خوي 
لم gai C (I)‏ للكسرة. 


5 : ام ayy‏ 6 سب 3 ë‏ هذ د ads is " ei‏ 
وقوله: ومثل ذلك i ās Di‏ يريدُ: کر ما lēkā‏ للياء» وهذا نص بالإدغام في وی" من tāls‏ 
وتركك الوا على حالها غير مهموزة» وقد 238 SN‏ فيه . 


(۱) سیبویه. الكتاب» £| £ 4: 'ولمًا āra) Gel‏ من غير Chiall‏ وسطًا جعلوا الواوين وسطًا بمنزلته» فأجرى احْوَوَنْتُ على Èli‏ 
والمصدر elei)‏ 
التعليقة ۱۲۲/۵). 

(r)‏ طمس في: te‏ بسبب الرطودة. 

)£( طمس في: ta‏ بسبب الرطودة. 

)0( سیبوبه. الكتاب» $ £ it‏ وقد As‏ بعض العرب [فقال: aly [EA‏ یجعلها کبیض؛ al‏ حين geal‏ ذهب المد وصار AS‏ بعد حرف 
متحرّك نحو ضير ۰ ولم يجعلوها كتاء GE‏ وصاد خصي ونون 2522 لاهن ale‏ فإنّما شيّهنَ بلام "al dy JÍ‏ 


gi‏ : ب. 

۱) سقط من: ب. 

(YY‏ سيبويهء الكتاب» ٠١٤/٤‏ و5١‏ :: ومثل ذلك قولهم: äis Di‏ حیث قلبوا الواق المبدلّةَ من الهمزة فجعلوها کواو ¿us‏ وقد قال 
بعضهم: Ú)‏ 2535 كما قالوا: Al‏ ومن قال 355 قال في Mab‏ من dalā‏ فيمن ترك الهمز: وی ...۰ ومن قال (Ú,‏ فكَسَرَ al‏ قال: 
Aire‏ الوا ". 

(۱۳) ينظر: ابن خروف» تنقیح الألباب )=( NEE ANEN‏ 


) 
) 
) 
) 
) 
) 
) 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... sab‏ 
وقوله: ون قال Ú,‏ بر ef‏ قال وي : هذا الذي ذَكَرَ قیاش. 
وقوله: Lat agisty‏ أسكنوا 025( : هذا الذي ¿baa KS‏ وقد 255 أن تحذفها 52 É‏ أعني: «GI‏ 
كما حذفت ely‏ لا aja jā JĀ‏ كما aja‏ الراة. 
وقوله: Lal)‏ فعلوا بهذین(: هذا نص el‏ خذفت ass‏ کحذف ما 583 ele:‏ (بمنزلتها)(*) 
كانت BLA AN‏ في مذهبها لمکان الاجحاف. 
والوجه أن تكونَ - والله أعلم - في مذهب قول بعض العرب: d'De A‏ وزعموا el‏ قراءةٌ g: AN‏ 
نا agils) MA‏ 1958( السُكونَ في العین بعد حذف الواوء ثم گسژوا للسّاكنين. 
كذلك من قال: لم AL‏ نوی السُكونَ في DU‏ من غيرٍ أن ينطق به فحدّف اللام ga ë‏ الهاء لبیان 
الحركة؛ BY‏ الهاء لا Šādi sta ga‏ الألف. 
وفي آخر الباب ŠĪ ad‏ الحركة هي الأصليّة لا العارضة لالتقاء السَاکنین("» وهو آسهل لدخول 
الهاء وهو الوجه Lal‏ ذکرنا من ŠĪ‏ الهاء GREY‏ إلا مْتَحَرَّكًا. 
باب ما قيس من )82( 
قد ai‏ في Jil‏ الأمثلة على OS Al‏ ما Sa‏ هو من كلام العرب الا هذا الباب فإِلّه مقیش على کلامهم؛ 
agi‏ لم یتکلموا به في المعتلّء فهو ممًا ترکوا للاستغنای» فمذهب/آن GLN‏ به في الصّرورة» ولولا ذلك ما 


[F4] 


)1( سیبوبه الکتاب» 4۰5/4. 

(Y)‏ سیبوبه. الکتاب» ۰۵/4:: Allis!‏ عن قولهم: لم E‏ فقال: هي من بای ولكنّهم Lal‏ أسكنوا الا حذفوا الألفت؛ ANN‏ لا يلتقي 
ساکنان ". 

(V)‏ ینظر : سیبویه. الکتاب» 05/4 5: Lél‏ فعلوا هذا [أيْ: الحذف] بهنین [ی: لم H‏ ولم 25[ حيث LIS‏ في کلامهم؛ إذ كان من 
کلامهم حذف اون والحرکات ... وزعم MAM‏ أن ناسا من العرپ یقولون: لم Al‏ ..." 

)£( سقط من: ca‏ واستدرکه الناسخ في الحاشيةء وکتب فوقه: صح. 

)0( حکاها أبو الخطّاب (الکتاب ۰۱۲۰/4 وهي لغة العامربین (ینظر: ابن خروف. تنقیح الألباب (TV del‏ 

)1( ينظر: مكي» مشکل إعراب القرآن» ۰۹۷/۱ 

BAIT من سورة‎ (£4) s من سورة الأعراف»‎ (YTE) g من سورة البقرةء‎ (Veg و1۹‎ AA) من الایات‎ (V) 

(A)‏ سقط من: ب. 

)4( ینظر : سیبویه» الکتاب» 05/5 5. 

(۱۰) اختصر ابن خروف عنوان الباب والعنوان: سیبویه. الکتاب :5٠ W/E‏ " باب ما Ae‏ من المعتكِ من بناتِ ell‏ والواو ولم يجئ 

في الکلام إلا نظیره من غيرٍ Gel‏ " 


قیین؛ Ach GY‏ لا قاس Ý)‏ في الفرع add‏ على aÉ.)‏ في)۱) بابه» وك ما قيس في باب sec‏ على 
الأكثر!") Lae‏ هو في الكلام فهو مَقِيسٌ في الکلام. 


وقوله: SÉ‏ هذا 25859 كما aj‏ مثل 25532 البدل 3 CGE‏ في 5 bidi‏ ونحوهما(): يريد ليس 
بقياس» وسیَاط مَقِيسٌ. 


وقوله: وقد تكون Ade‏ على أرض مَسْنيّة): Ving‏ كقوله: 


Chales ale Gas Eil ti 


“GE وكقوله:‎ 

وقوله: وتقول في Jali‏ من شوبث dagga : usha‏ وطَوَوٍيٌ!": هكذا وقع في OAN‏ وشؤويٌ 
(ën‏ بسکون الواو الأولى وقع في asa‏ 

Di على قولهم:‎ Glas Zi ويجوز‎ x أبو‎ SEŠI قال‎ 


وإذا c€‏ المتحوَّلّةُ وتقدّمث جاز إدغامُها في مثلقا في US‏ فأما كَوَوِيٌ ولَوَوِيٌ فلا سبيل إلى تسكينه؛ 
AË‏ إن سكنت cule‏ الياء إلى أصلها. 


)°( م: (أكثر). 

Ja هذا‎ aji ومَعْدِيَ‎ Ce وأصلها: 5556« فلمًا کانوا يستثقلون الواوین في‎ «(sy jad فغلول منها‎ Gs ::۰۷/۶ سیبوبه» الکتاب»‎ (Y) 
والسياط‎ Sc في‎ Coie مثل 2522 البدل إذ‎ ll كما‎ sel هذا‎ ab الياء؛ حیث اجتمعت ثلاث واوات مع الصمتين في فغلول.‎ 
ونحوهما".‎ 

)£( سيبوبه» الکتاب» 07/5 4: وتقول في أَفْعُولَةٍ من غزوث: Al‏ وقد جاءت في الكلام أذغوةء وقد تكون Ae Al‏ على أرض Mäe‏ 

)°( عجز بيت من الطويل وصدره (سيبويه. الکتاب» :(rAo/t‏ 

«ad dS عزسي‎ ule My 


وقد سبق بیان الشاهد ووجه لابن خروف. 
tdi giua (3)‏ الکتاب» SS WE‏ وتقول في sles‏ من شویث iduzhy‏ شوويٌ las‏ وإنّما lads‏ وقد قلبوا الواوين: cist, EH cal‏ 
کرهت الياءات كما کرهتها في G=‏ حين أضفت إلى Ais‏ فقلت: ege,‏ 
(v)‏ سيبوبه» الكتاب» جو Art‏ 8 


.۲۰۶ jaa ب؛‎ yoqa L سیبوبه» الکتاب»‎ (A) 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... ER‏ 


قال أبو الحسن: لا أرى الجمع بين أربع ياءات» ولکن أقول: شُوَوِيٌ؛ وآفتخ الواو الأولى فأغیرها كما 
Ely gai Gite‏ ولین»؛ يريد: جمع (sll žē‏ فبعضهم یقول: A‏ فيصحّحء وبعضهم یقول: Al‏ 
يترك الصَّمَّةَ لذهاب All‏ في الادغام(". 


CHE Sin cal Rally فیعلال*: قد تقدّمَ القول فيه‎ Ae aá GY وقوله:‎ 


وقوله: ولا ينبغي أن يكونَ في قول الکوفیّین!: يريد: dl‏ لا ينبغي أن یکون المقيسُ في Ball‏ في 
هذا JÉ‏ الا على یل في قول الکوفیین؛ sé‏ يزعمون Wed Al‏ محدودٌ عن Als eid‏ محذوفٌ منهء 
يعني : من الأصل(. 

وقول الكوفيّين تَبَتَ عند ابن 23 Z‏ في حاشية 23 258 Oa‏ قوله: ولا ينبغي؛ إلى: محدود عن alai‏ 

وقوله: واذا قلت فَيْعل؛ قلت: Ai‏ وشيّ تحذف منها ما didai‏ في تصغيرٍ أخوّى!"): هذا نص بحذف 
all‏ إذا وقع بعد المتحرّك. 

وقوله: وتقول في فقلان من قَوَيثُ!): قوله فیه: قَوَوَانُ Gas‏ بغزوان. وفلت: فوّان في فغلان 
فأدغمت AË‏ آجریته مع الألفٍ ele‏ من āga‏ التصحیح jāt‏ الوسط؛/ولذلك لم لب Logie SY)‏ 


[ras] 


)1( ینظر : سیبوبه» حاشية الکتاب»: نو 559 أ. 

ze (Y)‏ (أولى)» والمثبت من: ب هو الصواب والمراد. 

Sal لذهاب‎ AA يتركُ‎ Al فيصحّحء وبعضهم یقول فیه:‎ A ووقع في: ب (فبعضهم یقول فیه:‎ £ VY ینظر : الفارسيء التعليقة»‎ (T) 
بالادغام).‎ 

¿saa (£)‏ الکتاب» ٤۰۸/٤‏ و۰۹:: وتقول منها [أيْ: من خویث وقویث] SY ron GS "bäi‏ العينَ منها وا كما هي في قلث. 
Lily‏ منعهم من أن Tied‏ الواژ وتسکن في مثل قویث ما وصفت لك في خییث. وينبغي أن یکون Jā‏ هو وج الکلام فیه؛ ÓY‏ 
DL‏ عاقبت Dd‏ فیما Elly Al‏ فيه عينٌ. ولا ينبغي أن يكونَ في قول الكوفيّين الا فيْعلا مکسور العین؛ ag‏ یزعمون A‏ فیعلن» 
Spans le‏ عن أصله". وقوله Calle)‏ فَيْعلا): سقط من: ب سببه انتقال نظر التّاسخ. 

°( سیبوبه» الكتاب» ۰۰۹/۶ 

D‏ ابن طاهرء الطررء (سیبویه. حاشية الکتاب»: ك خ ١55‏ أ). 


j 6: be ب؛ راغب 5" أ. وبنظر : سيبوبه» حاشية الکتاب: لك‎ OFT حاشية الكتاب: نو‎ dagina (V 


( 
( 
( 
¿asua (A‏ الکتاب 98 .£ فاٍذا قلت: فیعل قلت: šās YS‏ وقی. تحذف منها ما تحذفك من تصغيرٍ أخوى؛ AY‏ إذا كان BAT‏ 


) 
) 
) 
) 


کآخره فهو alta‏ في قولك: s|‏ إلا أك لا تضرف "¿s|‏ 
)4( سیبوبهء الکتاب» SE ME‏ وتقول في as‏ من beso KREE? Šu‏ وتقول في us‏ من قَوَبتُ: "ë‏ 


cé dh‏ لأنّهما زيادتان وان بنیت عليهماء ومن (حیث)() اختلفث Ale‏ الإدغام les‏ الاعتلال في حروفٍ 
lal‏ جاز أن تقول: gai ke‏ وقوّان فتُدغم. 

وقد ذَكَرَ في باب ما Ga‏ على الأصلٍ إذا لم يكن حرف إعراب؛ قال: Laāļā Ais AGB) aly‏ 
دعاهم إلى التحربك أنَّ بعها ساكنّاء فحرّكوا كما قالوا: Lia)‏ وغژوا. وكَرِهُوا الحذف للالتباس فيصير AE‏ 
ال من غيرٍ بنات الياءٍ والواو(. 

وقوله: وکذلك فعلان من حییث!: کذا ذَكَرَهْ أبو عنمان» وهو الصحیخ وکذا وقع في d'al‏ وفي 

la (53) Sy‏ من حییث: (BS‏ وزعم dek d‏ وحکی عن سيبويه نصا لم kË‏ في کتابهه 
Gal HSS‏ ولا( IS,‏ سيبويه عليه بدیغ. 

De‏ المازني clad‏ به على Vilja GDL’‏ ولم يَعْرِض لغیره» وهو تصحيف,ء Spall Äis‏ فَعْلَانَا من 
قویث: قووان» وزعع انه قول النحویین» وقول elas aja‏ به المازني كما ذگز سیبویه. 

قال المبرّدُ: ينبغي أن یقول: قونان؛ في قول من Al‏ كما قالوا: G‏ وغزي. القول لأبي الحسن 
وأبي JÈ‏ 

وهذا فاسذ؛ GY‏ اليا في قوي EGE‏ للكسرة» وليس في قَووان ما cL giles‏ وصح مع dēls AN)‏ أيضًا 
ما لا Sai‏ مع غيرهماء كما ds‏ في ās OBN‏ في العين مش الدوران» فالعينُ Dy‏ تصان 
في هذا البناء» وتحريكك الواو sss SA‏ الواؤ كتحريكها بالكسرٍ وبعدها ¿UJ‏ في مثل: خي. 


ze gi ala ())‏ يسيب الرظوية. 

.۳۸۸/4 ينظر: سیبویه» الکتاب»‎ (Y) 

(Y)‏ سیبوده الکتاب 509/5 و 4۱۰: وکذلك فعلا من حییث تدغم» as 8 d‏ الأخرى» وذلك قولك: GUS‏ ولا تدغم في قویث» 
تقول: قَويَانْ؛ AË‏ تقلب DU)‏ يا ومن قال عَمْيَةٌ فأسکن قال: OGA‏ ... ومن قال 255 في 3593 قلبها فقال: COGE‏ 

)£( سیبویه؛ الکتاب» ك خ ۱۵۶ | حمز ۳۰۶؛ نو ۵۲۷ أ؛ جو ۱۷۸/4 أ. 

(e)‏ سقط من: ب. 

)1( ینظر : ابن ولاد» الانتصار» VUE‏ 

۰۲۸۳/۲ ینظر : ابن جني» المنصف.‎ (V) 

۰۲۸۲/۲ ینظر : ابن ولاد» الانتصار. ۱۷ ۲؛ السيرافي» شرح الکتاب» ۱/۱۸ ابن جني» المنصف»‎ (A) 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... An?‏ 


Gs‏ الفعل فلم یقولوا فیه: قوقث ولا ¿ses‏ فگسژوا في قوي لننقلب الواو ياءَ» وقَلَبُوا في وعوث من 
غيرٍ كسرء līgā‏ حکم D, kä‏ الأسماغ cle Leah‏ فیها الجمغ ell Ga‏ والياءين» ولم WË‏ في 
Jail‏ الجمع بين الياءين 2251 الیاء(). 

وقوله: ومن قال: Ai,‏ فانهم كَرِهُوا أن تكون ¿M‏ الأولی ساکنة(: sia) AS‏ اجتماعهما 
مفتوحتین» ولیس كذلك AGS bialy GY sols‏ 

ومن NI‏ على قلبه ياء se,‏ )238 واو (clas‏ وأمّا/تركة اعتلال قژوان ADU AMS‏ 


قال سيبويه في lis‏ الواو: فلمًا {fie}‏ المضاغف من غیر المعتل في 3 - ویریذ: الادغاع - 
كانوا للواوينٍ تاركين؛ إذ كانت (as‏ وحدهاء ولمًا قوي النُضعيفُ من غير المعتلٍ وسطًا جعلوا الواوين 
وسطًا بمنزلته galā‏ اخوونث على 023890( ولهذا (التشبيه)( جاء SA‏ في کتابه على ما d‏ 
(سيبويه)ء Gilby‏ في فعُلانِ من حييث!". 


[vay] 


وقوله: ولا AEE‏ في قوبث تقول: قوتان(: لم تُدْعَمْ؛ LAY‏ ليست بأصل الا في مذهب AS‏ وقد ذَكَرَ 
في باب ما 555 على الأصل jad‏ ما يَقَعْ عليه الاعراب GY‏ وغير لازم ALB Lal‏ کقولهم: AGE‏ وللواو 
فيه (šā‏ 


وقوله: فقال: ai 0) GUE‏ بإجازة الإدغام. 


(۱) ینظر : ابن ولاد» الانتصار» EN‏ 

(V)‏ سيبويه» الکتاب» 4۰۹/۶: 'وكذلك فلا من حییث: GUS‏ تدغم لك تدغم فغلان من ls... E85)‏ قولهم: agile Ola‏ روا 
أن تکون ¿UI‏ الأولى ساكنةء ولم یکونوا tapal‏ الحركة Liga‏ والأخرى Ab Jue‏ من موضعهاء فأبدلوا الوا لیختلف الحرفان كما 
آبدلوها في es‏ 

(Y‏ سقط من : ب. 

۰۰ £ £ «USM سیبوبه.‎ (£ 

°( سقط من : ب. 

1( سقط من: ب. 

۰۲۸۳/۲ ینظر: ابن جني المنصف‎ (V 

LENJE سییوبه. الکتاب»‎ (A 

( 


4 ينظر : سیبوبه» الکتاب» „TAN‏ 
۱) سیبوبه. الکتاب» a dE‏ 


) 
) 
) 
) 
) 
) 
) 
0 


وقوله: لأنّها لم ¿Í BS‏ كانت guail calls‏ والهاء۱: يريد: tasi Calls DLS Cal ši‏ والهای 
وهي أقوى منهما. 
وقوله: فإذا كانت )1413( 222 وكانت بعدها فتحة لا (GR UE‏ بریذ: حركتها. 


وقوله: وتقول في مَفغلَة من زمیث: LY tēgāja‏ تقول في الفعل: gaj‏ )(: حَمَلَ هذا الفعلٍ قياسًا على 
فَمَحْدُوَةِ ,852318 حين كان معتل SOU!‏ ولزمته AS all‏ فلم تقع لاه طرفاء ولو ve‏ شيء منها على Én‏ لا 
di‏ على J US‏ إلى الياءِ كان من الواو ومن الیای وقد تقدّم في باب ما Tiel‏ من أسماءٍ الأفعال. ولا 
Ai‏ المثال في المضاعَفٍ من هذا säll‏ ألا تراة يقول في āža a‏ 


وقوله: وكذلك Si‏ من زمیث تقول فيها: Dēlas‏ لا عل CS D Gitta)‏ ما قبلهنٌ؛ GY‏ قد 
قوین لضعفف ما قبلهنٌ Čans‏ من الطْرَف ŠI‏ بمشابهة الفعلٍ في الوزن وموضع الرّيادةء فإن أشبهها في 
Dia gl šauj‏ 

ومثل هذا لا BY kā‏ لم یضارع الفعل من أجل BALAN‏ التي AS‏ موقع زيادة الفعل» apd‏ في الاسم 
شَبَهُ المثالء Zeid‏ إعلال الفعل» فإن كانت الزيادة (واحدة) وانضافت إلى الوزن خیفت (Vesta gadi‏ 


وقوله: إذا لم يكن موه على tējā) : (O d'Be Sya) AR‏ لضففها. 


)1( سیبویه. الکتاب» 4۱۰/6: وتقول في فيْعلانِ من حَيِيتُ وقویث وشویث: Ae Gibby GUS‏ ... فهم یکرهون līga‏ ما یکرهون في 
تصغيرٍ شاوية وزاوية في قولهم: رأيث 553 لأنّها لم 355 أن كانت كألف cally Cecil‏ 

(۲) سقط من: ب. 

(۳) سیبویه. الکتاب» i£ A£‏ وتقول في 2312822 من زمیث: مَرْمُوَةُ؛ GŪS‏ تقول في الفعل: 222 CB‏ فيصير بمنزلة al Aen‏ 
ولغژو ell‏ فإذا كانت قبلها āža‏ وکانت بعدّها فتحة لا تفارقها صارت کالواو في 893528 وتزقوة فجعلتها في الاسم بمنزلتها في 
kä‏ كما جعلت līga All‏ بمنزلتها في سَرْوَ'. 


(i EE al ابن طاهر » الطرر » (سيبويه. حاشية الکتاب» لك‎ o 
. |٤ سیبوبهء الکتاب»‎ 
(i ١6+ al TE (سيبويه» حاشية‎ ç ابن طاهر » الطرر‎ 


(i jog al حاشية الكتاب» لك‎ caigan) ابن طاهر » الطررء‎ a 
bai على فُعْلٍ: رُمُوَةٌ‎ Age OS وغزوث إذا لم‎ Caras من‎ AE و 4۱۱: ونقول في‎ 5٠١/4 سیبویه» الکتاب»‎ )۰ 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... Aa?‏ 


اوقوله: جاءعت على JL‏ یقول: AIAN‏ من ذلك کالواحدة» تأتي على Shall‏ کقوله: 
(cele)‏ على š] “if‏ ۳۹] 

وقوله: تجعل هذا بمنزلة فَعَلُوا وتفعلوت(: ولیست المحافظة على زيادة Mall‏ بمنزلة المحافظة 
على الصَّميرِء ولكنّهم استضعفوا (ASI)‏ لمجيء ما قبلها من جنسهاء وأعّث Opál‏ 

ووقع في ākā LJ‏ وفعلائا بمنزلة فعلاه وذلك (Ua‏ وفي الشرقيّة: وفعلیلا بمنزلة فقلی( وقد ذَكَرَ 
في الباب بعد هذا: كما أَجْرَبتَ Ali‏ مُجْرَى 2854 l‏ 

وقوله: ولو كنت ast Lai}‏ من الأفعالٍ il‏ علیها(): بر في العدد(''). 

وقوله: ولكنّك Lal]‏ تجيء بهذه (الأْشیاء )۲۷ التي ليست على الأفعال!"": بریذ: ليست جارية عليهاء 
وما كان على وزنها فهو بمنزلة الجاري في الحکم(". 


(۱) سيبويه؛ الکتاب» :4١١/54‏ فان بنیتها على ed‏ قلت: gaj‏ وغزنةٌ ...2 ألا تراهم قالوا خُطْوَاتٌ فلم یقلبوا الواو؛ éi‏ لم يجمعوا Jai‏ 
ولا Gola ales‏ على E‏ 

(Y)‏ طمس في: ta‏ بسبب الرطوية. 

(Y)‏ سیبوبه. الکتاب» 4۱۱/4: وتقول في مثل مَلَكُوتِ من زمیث: ab‏ ومن غزوث: غروث. تجعل هذا مثل فَعَلُوا وتفعلوت كما 
جعلت فَعَلانٌ بمنزلة فقلا للاثنين وفعليل بمنزلة فعل. وذلك rll gd‏ رَمَيَا". 

"dr sj vot الطرر » سيبويه» حاشية الکتاب» ك خ»‎ «al كذا في: :و ب» وهو تحريف صوابه (ابن‎ H 

D ERD 6 بالضح). والتعليق لابن طاهر (الطرر : : سیبوبه» حاشية الكتاب» لك‎ ciel) الضم) مکان‎ deg): 


سیبوبه» الکتاب» ك خ ۱۵6 ب؛ حمز „Teo‏ 


° 

: 

(V‏ سیبوبه الکتاب» نو OYA‏ أ؛ جو ۱۷۹/۶ أ. 

LENT g 4۱5/4 ینظر : سیبوبه» الکتاب»‎ (A 

4( سيبويه» الکتاب» ۱۳/۶:: وتقول في AIS‏ من غروث: عِزْوَاوَةٌ ...» ولو كنت LA‏ تأخدُ الأسماء التي ذکرت لك من الأفعالٍ الّتي 
Aë‏ علیها لقلت: غزوايةٌ ...۰ ولكنّك Ld)‏ تجيء بهذه الأشياءٍ التي ليست على الأفعالٍ المزيدة على الأصلٍء لا على الأفعالٍ التي 
تكونُ فیها الزيادة". 

۰) ابن طاهرء الطررء (سیبوبه» حاشية الكتاب» ك خ» ۱۵4 ب). 

11( ب: (الأسماء). 

۲ سیبویه» الکتاب» ۰4۱۳/4 

( 


(£) 
(S) 
(1) 
(Y) 
(۸) 
(3) 


) 
) 
) 
) 


۱۳ ابن طاهرء الطرر ç‏ (سیبوبه» حاشية الکتاب ك خ. ۶ ب). 


وقوله: Ogag Dës Din Dani‏ تثنية هذا als‏ بالیاء؛ GY‏ الواق Gata) LA‏ کاللام في التقدیر 
ثلائيًا Bel‏ بالرياعي» dis‏ بالخماسی!". 


وقوله: d‏ تراهم لم یقولوا في OEE ad‏ واذا وقعث الياءان طرفا وکانت منقلبتین لم 525 إلا JES‏ 
C(L)‏ قبلهما؛ لمکان انقلابهما وضغفهما» فإذا كانت |حداهما š‏ في ža Sle LVI‏ ما قبلهما وکسرة؛ 
ilā‏ وذلك le Zeng‏ هذا قياس هذا. 


وإذا بنیت مثال gái‏ من القولٍ قلت: ve‏ ولیس GRAS‏ من البیع؛ GY‏ اليا الأخيرة Gl‏ الأولى لو 
Cul‏ « يقول: اما بنيت مثل «pic‏ فهو منفصلء وقلبت الوا لاجتماع ثلاث واواتٍ لا للياء؛ AY‏ کدیوان؛ 
tādas‏ في مثل J‏ إذا قلت: tējā‏ لوسط وکذلك Lä‏ لو قلت: béi‏ وقال الأخفش: Vājā‏ 

وقوله: وتقول في ialki‏ من غروث: Aig SE‏ ومن رمیث: Vāja,‏ یقول: وان كانت على غيرٍ تذکیر؛ 
Sus Gf shay‏ لازمة لها الهاء إذا لم GS‏ لها Le, Si‏ أنّ ée)‏ کذلك بربذ: ولا a Lyles‏ الادغام فيه 


أحسنٌ» بل Da‏ لا یجوژ فیه. 


وقوله: ولا تجعلهّا وان كانت على غيرٍ PSE‏ کَحییة(): یقول: )9( eh‏ فیها الادغام كما كان 


الوجة في spe)‏ إذ/(كانت مثلها في)!'' البناء على الهاء؛ للژومها لهذا() Shall‏ كما آزمث All‏ 
i : Ss‏ 1 ]149[ 


(۱) ینظر ` ¿asua‏ الکتاب» ۰4۱۳/4 ونصُة: وتقول في She‏ کول من رَمَيتُ: ag)‏ ومن غروث: غوژوا. وتقولها من قویث: قَوَوًا؛ 
ومن حییث: lags‏ ومن شویث: شون ". 

(۲) ينظر: ابن طاهر » الطرر » (سيبويه» حاشية الکتاب» VER al a‏ +( 

sā ألا تراهم لم يقولوا في‎ aside قبلها‎ (als من عَرُوتُ: عِرْوَوٌء لا تجعلها ياء‎ Ai وتقول في‎ ENV/E سیبویه. الكتاب»‎ (Y) 
"Ese للفتحة كما قالوا:‎ če 


)£( 
)°( 
)1( ينظر: السيرافي شرح الکتاب» ۰۱۷۸/۱۸ 
Qasa (V)‏ الکتاب» 4/5 :5١‏ وتقول في فغلية من غروث: غژونة ومن رمیث: رمْيِيَةٌء ثخفي وتحمّق» وئجري ذلك مُجْرَى 2383 من 
غيرٍ المعتلٍء ولا تجعلها وان كانت على غير تذکیر Āā S‏ ولکن MES‏ 

LEN EJE سیبویهء الکتاب؛‎ 


شرح GUS‏ سيبويه المسمّى تنقيح الألباب في شرح غوامض الكتاب لابن خروف الإشبيلي ... 11١‏ 


پل تجعلها کفعذد ab, ( Kat E‏ في الإلحاق» فقد انفصلث من خی e asi Lä‏ أَخْييَة؛ 
لقولهم: (حَياء) في الواحد( 

وقوله ولکن Ais‏ أيْ: dl (Lay) ¿SA‏ ليس في الکلام مثل: ad‏ ملحمًا بالأريعة من بنات 
25961 بالیاء إلا أن jā‏ الهاغ اسمًا أو صفةء وقد Si‏ ذلك في Cariaga‏ 25351 من مضاعف الياءِ مع 
EEN‏ 


وقوله: فاذا كان قبلها واو مضمومة لم تثبث! C‏ یقول: Val‏ لم یقولوا في المضاغف من الواو Ý)‏ قعل 
ولم يقولوا: Jad‏ ولا Jab‏ لم يكرهوا؛ agit‏ 1958 من Bä‏ 


وقوله: AN‏ لم gall‏ الألف Mājā‏ : يقول: لو فعلت لقلبتها ياء. 


وقوله: Gal alls‏ شيئًا قد al‏ به بغیر علامة التّثنية"): يريدُ: Gf‏ الألف i‏ عليهاء وليس كذلك 
في الهاء والتّثنية» وان ورد فليس ذلك بایها. 

se},‏ أبو العبّاس ŠĪ‏ سيبويه غلط في قوله: SOS‏ على لغة من قال حَيِيَء فألزمه أن يقول: قویان؛ 
لقوله "وه" هناء فلم يَجْمَعْ بين واوين بينهما äs‏ وليس AT‏ كما رَعَمَ؛ GY‏ بينهما De‏ بعيدَاء وذلك 
A‏ هذا يجري (Ja Ge‏ وقژوان يجري مَجْرَى Van)‏ وقد تقدّمَ Ae‏ 


(۱) طمس في: ta‏ بسبب الرطوية. 

EE ER 

(Y)‏ سیبویه» الكتاب» .٠٠٤/٤‏ ووقع في ب: (ولکن قعدد) 

Cally 5‏ من:ب هو ما في ابن.طاهز» aj‏ 

(dēt وی‎ Eelere 

)1( سيبوبه؛ الکتاب» :4١4/4‏ وتقول في El‏ من غزوث: غژوية. ولا تقول: غرووة؛ SEY‏ إذا قلت: LA Sé‏ تجعلها کالواو في 
ارو PB‏ اع حي لوو "di: a‏ 


YÍ‏ تراهم Au‏ مدْروان؛ إذ كانوا لا يُفردون لاح Jaa coe‏ أن یکون؛ D‏ هذا يجي: ,4 که al‏ شيا قد GË‏ به بغیر 
علامة الثنيةء كما A‏ الهاء Gal‏ بعد بناء الاسم» ولا يُبْتَى لها". 

۰4۱۵/۶ الکتاب»‎ än (A) 

EEE A سوه‎ ah ont eels (a) 


باب تکسیر بعض ما DÉI‏ على بناء الجمع() 


قوله: كما Zeil‏ فَعَلِيلَةَ مُجْرَى 25853( : هذا نصْ aS Lo‏ في باب المقیس. 
وقوله: إذ كانوا یحذفون في نحو: agils AEH‏ آزئوا الحذف. 
وقوله: وذلك غراوي(*: هذا کشفاوي؛ لا Ola‏ غيزة 

هذا باب التضعیفی(*) 


وقع في الرّباحيّة: ولم يجئ GBA‏ ولا A‏ ولا 9084( وفي Thad zājājā‏ ولا D‏ (ولا "(Šā‏ 
9083( وعند ابن dled se ball‏ ولا فِعَلّلَ ولا A‏ ولا TI‏ 
وقوله: وإذا تحرّكت AOU‏ منه وهو Dad‏ ألزموه )1537 ولا Ý) ib‏ في ÁN s‏ في الاسم J‏ 
UET‏ 
Iran‏ 


)1( اختصر ابن خروف عنوان الباب» والعنوان: سیبویه» الکتاب» 4۱۵/4: "باب تکسیر بعض ما DÉI‏ على بناء الجمع gill‏ هو على 
Je lia Jūs‏ ومَفَاعِيلَ". 

ZA حين قالوا:‎ Als والاصل: زمای. ولكنّك همزت كما همزوا في رَايَةٍ‎ laf فعالیل من میث:‎ lg ::١5/5 سیبویه» الکتاب»‎ (Y) 
Cki کثرت الیاء اث بعد الالف» كما أجريت فعليلة مُجْرَى‎ Gus فأجريته مُجْرَى هذا؛‎ Al 

(Y)‏ سيبويه» الکتاب» ۱7/۶:: ولو قال AS) ZA‏ في جمیع هذا؛ إذ كانوا یحذفون في نحو: äs Lati‏ ومغطاء ومغاط حيث 
گرهوا الياءين - قال قولا قويّاء إلا أنّه RSK, ai‏ 

£( سیبوره, Called Lely’ ۶ aks‏ من غزوث فعلى الأصلٍ لا يَهْمِرُ ولا يَحْذِفُء وذلك قولك: elt,‏ 

0( سیبویه» الکتاب» 5//ا١4.‏ 

D‏ سیبویه؛ الکتاب» ك خ ١55‏ أ. 


)£( 
)°( 
)"( 
(V)‏ سقط من: ب. 
)^( 
)3( 
ei‏ 


(A‏ سییوبه. الکتاب» نو ٩۳۰‏ أ. وبنظر: سيبوبه» حاشية الکتاب» A:‏ خ ۱۵۵ أ. 

4) سيبويه» حاشية الکتاب دك Joos‏ 

(V +‏ سیبوبه» الکتاب» al " ENV/E‏ ما كانت Abe‏ 2255 من موضع واحدٍء فإذا تحرّكت JĀ‏ منه وهو "KA‏ آلزموه الادغای وأسكنوا 
Call līgā ca‏ في لغة تميم gals‏ الحجاز '. 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... WY‏ 


وقوله: ولا تَحَرّكُ العينُ ویعدها العينُ OAT‏ بریذ: في هذا الباب»/باب زد ag‏ ولا Ó Ç‏ ذلك في 
oss‏ لأنّه OLA abs My)‏ وقد S‏ في آخر ما (قِيِسَ من المضاعف) ss‏ 


وقوله: 459 يجري 652 الفغل الذي یکون على أربعة Aa Opal‏ هنا دلیل ŠĪ‏ الادغام في AEN‏ 
ليس بأصلٍ في الاسم LÉ‏ يجري إليه من 452 الفغل» ومن AM‏ على صِحَّتِهِ ترکهم له في Jb‏ ور ؛ 
23881 وان كان على مثال e El‏ وكذلك تركوه في ما لم يك على مثال del‏ منها DS‏ وصرر» ور 
ونحو هذاء وإذا كان للأريعة تأصّل فيه( . 


وقوله: Da‏ ما كان RE‏ بریذ: على وزنٍ الفِغْلٍ الغالب أو المختص. 
d'en Drs‏ من الصّبابةِ» وهي dā)‏ الشوق(). 


ës‏ مَذِلَ Gen‏ وقلق به فهو 032 قالوا والعذل: ایب äi‏ وزج مذیل: لا vi‏ في 


āga 


)۱( سیبویبه» الکتاب» HAE‏ "ولیست Jáá]‏ نحو: 235[ بمنزلة dail‏ واستفعل ونحو ذلك؛ oy‏ الفاع EX‏ وبعدها cija)‏ ولا EX‏ 
العينُ وبعدها "Mā Zoll‏ 

(Y‏ سقط من: ب. 

( طمس في: ta‏ بسبب الرطوية. 

) الصواب dl‏ في آخر باب ما AA‏ من المعتل على الأصل (ینظر : سيبويهء الکتاب 4۳۱/4). 

0( سیبویه الکتاب OS ŠĪ lelg " :٤۱۸/٤‏ شيء من الأسماء جاوز ثلاثة أحرفٍ A‏ يجري مَجْرَى الفغل gall‏ يكون على أربعة 

آحرفب إن كان Aen‏ ذلك bal‏ فغلا ... ". 

)1( ينظر: ابن «al‏ الطرر » (سیبویه» حاشية الکتاب: ك £ ۱9۵ 14 

(V)‏ سیبویه الكتاب» Lily” : 4١4/4‏ ما يكون أَفْعَلَ فنحو Lally $i, SÍ‏ الأصل Al‏ وآشتد» ولكنّهم ألقوا عليها حركة المسگن» وأَجْريَّث 
هذه الأسماء مُجْرَى الأفعالٍ ... ". le (silly‏ عليه ابن خروف هنا D‏ ما كان فغلا" هو المثبت في نسخته من الكتاب (الكتاب» 
ك خ» Yeo‏ ب)» وعليه نسخة (I)‏ من نسخ أ. هارون (ينظر: ح )١(‏ من: الكتاب 4۱۹/4). 

DAME سيبوبه» الکتاب»‎ (A) 

)1( ينظر: الصحاح. ص ب ب. 

ey dE الکتاب»‎ tdi gin (۱ 3 

) 


11( ینظر: المحکم م ذ ل. 


۳ 
£ 


) 
) 
) 
) 


وقوله: وکذلك OA Jay‏ وفعل قلیل في المعتلٍء ولا يكونُ في ed‏ مفتوح العین؛ ولذلك لم يجعل 
ÉY‏ وشاگا GY D cae‏ فهو أشبة به؛ لقولهم في بعض الصَفات: (Ide)‏ الْوَتُء وهو على فعل BST‏ 
وقد يكونُ في شاك على فغل لم GLE‏ به» وهو في قعل "(kd‏ من (I à‏ 

وقوله: dl‏ تزی A‏ لا ts‏ تجذ فغلث في التّضعيفٍ ولا فعلث(": وكتب SLA‏ أبو بكر هنا: لا تک 
هنا ale‏ پریذ: Ku J‏ موجودٌ كقوله تعالی: SPSS}‏ ها Leg‏ کادُواً يَفْعَلُونَ 4[البقرة:١/]؛ A‏ قد ورد في 
قعل Gl‏ تَلْبُء وهو في فعل كثيزء وقد حکی ذلك في قعل عن القوم Lally « 583 ll‏ يريدٌُ: في لغة دون 

وقوله: لم JĀ‏ على الأصلٍ في باب Té‏ بریذ: في باب Bal‏ العينَ بالواو. 

Aga الحال:‎ lia Jays 

Käl‏ 485 من النّاسء وجمغها: فد(" 

. شيءِ‎ OS dd): Jada, ریشف‎ C ag fal وَقُدَدُ‎ 


ual! على‎ cla «hgh مدید الجشم؛ أيْ:‎ kaa OVALA 


(۱) سیبوبه» الکتاب» 5١3/5‏ و۰ ۲:: Als!‏ ما جاء على ثلاثة حرف لا زيادة فيه فان كان یکون فعلا فهو بمنزلته وهو «Ud‏ وذلك 
ala‏ في en dai‏ ... وکذلك NCBA Jay‏ 

۲) سقط من: ب. 

) م: (اکثر)» والمثبت من: ب هو ما في ابن طاهرء الطرر . 

£ ) ابن طاهر. الطررء (سیبویه. حاشية الکتاب: ك خ 199 ب). 

°( سیبویه» الكتاب» ۲۰/4:: alg!‏ یفعلوا ذلك في فعل؛ AN‏ لا یخرجخ على الأصلٍ في باب AE‏ لأنَّ الصَّمَّةَ في المعتلٍ أثقل عليهم» 
ألا ترى AH‏ تاذ تجذ فغلا في ual‏ ولا فملاء WY‏ ليست نکنز ak BAS‏ في باب قلث. Dis‏ الكسرة أثقل من الفتحةء 
فکرهوها في المعتلٌ .... والّذي Gle‏ عليه ابن خروف هنا "لا SIG‏ تجذ dE‏ في ell‏ ولا "Caled‏ هو المثبت في نسخته من 
الكتاب (الكتاب ك خ 199 ب). 


e 


) 
) 
) 
) 


`( سییوبه» الکتاب» ۰۶۲۰/۶ 

(V‏ المصدر السابق. 

LEYS JE سيبويه؛ الکتاب»‎ (A 

„EYN JE الکتاب»‎ asua (4 
المصدر السابق.‎ (Y. 

۱ المصدر السابق. 


) 
) 
) 
) 
) 
) 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... ak‏ 


AH 2149 A, 0448‏ )029( بمعنی واحدء argh IE‏ فلائا على Maal‏ إذا احتملكة 
على ما فيه من الاساءة والعیب وداریثْث(* وفیه ABH‏ من الود 

"Lal,‏ | وا که S554 Sai‏ من أبوالٍ الإبل. 

/(والبُوَانُ!): (Agee‏ من a‏ البيت. 

وقوله: فألزموها التَخفیف(): يعني: فیما cade‏ ثمّ عاد إلى (القیاس)( ‏ والعمیغ: الطويل من 
l’ Lily Je!‏ والجمغ: : EH caas‏ 

وقوله: وأا اي فهو Cade‏ 2 من تن منقوض, وهو ai‏ بالتّخفیف. 

وقوله: واخثمل ذلك ": بریذ: الاظهاز وترك الادغام. 


هنا Š‏ الباب في JS‏ نسخة إلا زيادةٌ لغیره لا حاجة إليهاء ليست MAS Gard‏ 


[YA v] 


ب: (فلا a‏ 
ب: (ورداییة). 
tdi gins‏ الکتاب» SE‏ 


ومن Ab‏ ی ch‏ التخفیف» Ee REESEN d PIE EEN uli...‏ 
هذا في الثلائة أيضًا لخفتها» H le‏ الأصولٍ عددًا". وقوله 'ذلك" هو المثبت في نسخته من الکتاب (الکتاب ك خ ۱۵۵ ب). 


)4( : (دعا). 
(۱۰) طمس في: ta‏ بسبب الرطوبة. وینظر : ابن طاهرء الطررء (سیبویه. حاشية الکتاب»: ك خ ۱۵۵ ب). 

(۱۱) ب: (والبنات). 

۰4۲۱/4 سیبوبهء الکتاب»‎ (Y Y) 

(Y Y)‏ سیبویه. الکتاب» ۰4۲۱/4 وقوله ذلك" هو المثبت في رواية الرياحي (الکتاب ك خ ۱۵۵ ب). 

)£ 1( قال ابن خروف (سیبویه» حاشية الکتاب» ك خ» Yeo‏ ب): "هنا Š‏ الباب عند de‏ وعند لب" في اش" ogling‏ في ش": فعلث 


بکسر العین في التضعیف ët‏ ". 


OAE Lial من‎ dd باب ما‎ 


وقوله: ولم يقولوا في iii‏ لسث DS‏ : ووَقَعَ: في eili, k‏ فت بفتح العين (a Ss‏ 

Sal‏ في قراءة نافع المدنی(" peters EEN‏ [محمد dag‏ بکسر cpl]‏ قال: وهو ai‏ كما قال 
بعضهم: لشت؛ بکسر ul‏ أو لغةء قال: ورتما اجترأت العربُ على säll‏ إذا كان الفعل لا (Dāls‏ 

وقوله: ولا Lind Aled‏ من المضاعغف 14 1 هذه āga S‏ وقد زاد فیها الکوفیُون. 

وقوله: كما فعل ذلك في جنث äs Lag tU‏ یقول: لم lis‏ في Clad‏ في المضاعف؛ لثلا يلتبس «Chats‏ 
كما لم يفعلوا ذلك في المعتل. 

وقد قال بعصُهم: SS‏ وزيل» Al‏ سعيدٍ في شعرٍ أبي خزاش: وسمعث من (MAB‏ 

Os وَكَادَ خراش یوم ذَلِكَ‎ cad یاک‎ Gill ضباغ‎ EES; 


)1( اختصر ابن خروف عنوان الباب» والعنوان: سیبویه. الكتاب» :57١/54‏ "باب ما AB‏ من المْضاعف dūšā‏ بباب أقمتُ ولیس بِمُتلَئْبَ'. 

(Y)‏ سيبويه» الکتاب» ۲۱/۶: وذلك Al‏ آخشث» يريدون: Kë Saad) a‏ يريدون ن 85581¿ وكذلك تفعل به في كل el‏ تبني 
لام من الفعلِ فيه على السُكونٍ ولا تصل إليها الحرکث شیّهوها "Els‏ 

(Y)‏ سیبویه. الكتاب» 4۲۲/۶ ولم یقولوا في Caled‏ لشث s ll‏ ان الفعل» فکما Calls‏ الافعال المعتلَةَ وغیز المعتلّة 
في فعل AIS‏ يخالفها في Caled‏ 


)£( کذا ضبطت العين من فعلث" في نسخة ابن خروف من الکتاب A)‏ خ ١55‏ أ). 

VAT ینظر في قراءة نافع: ابن مجاهدء السبعق‎ (e) 

(5) ینظر : الفراء» معاني القرآن» ۰1۲/۲ وفیه: "لا یناله قد". 

34 من المضاعف‎ Dei AUG ومثل ذلك قولهم: ظَلْتُء ومشْث ... ولا‎ ... asi la وذلك‎ i£ YY و‎ 57١/4 سیبویه» الكتاب»‎ (V) 


Lac‏ وصفث لك Y|‏ هذه الأحرفت". 

(A)‏ سیبویه» الکتاب» 577/4 و 4۲۳: واعلم Aal Al‏ للعرب Kn‏ يجري فیها Dad‏ من رددث مَجْرَى فعل من قُلْتُء وذلك قولهم: قد رد 
¿as‏ ورخبث ADL;‏ وظِلّث» Val‏ أسكنوا العین ألقوا حرگتها على الفاء» LS‏ فعل في Eia‏ ویغث. ولم یفعلوا ذلك في dai‏ نحو: Zap‏ 
tas‏ كراهية الالتباس» كما SÉ‏ الالتباش في فَعِلَ وفعل من باب بعْثُ'. 

)4( السكري» شرح آشعار الهذلیین» ۱۲۲۰/۳ 

(۱۰) من الطّویل» وهو من شواهد: ابن مالك» شرح التسهیل» ۱۲۲/۱؛ الدماميني» تعلیق ¿M‏ ۰۳۶/۲ والرواية فيهما: 'وكيد خراش" 
مکان وکاد خراش". والقْفُ: ما ELE‏ وارتفع من الأرضء وهو أيضًا: aly‏ من آودية المدينة (ینظر: اللسان» ق ف ف). 

والشاهد فيه: : 'كيد": حیث نقل حركة عين الفعل إلى الفاء؛ فقلب حين ی اللّبس؛ إذ أصله: كاد (ینظر : الدماميني» تعلیق 
الفراند» ۳۶/۲ و۳۵). 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... Ty‏ 


يقول سيبويه: We‏ فغل ما لم Hels fad‏ في المضاعفب عليه في المع ولم Wë‏ في فعل من 
المضاعف؛ مخافة لیس بفُعل» كما لم ينوا في المعتلّ منه في "هاب"؛ مخافة «all‏ 


وقوله: كما BK‏ الالتباس في فعل وفعل من باب بغث(: thay‏ في فعل من الباب. 

وقوله: كما لا Kä‏ في dad‏ وفعل(): یقول: Allan Al‏ نظیره من الصحیح. 

وقوله: aly‏ تَفْعَلُ بالفاء ما تفقل بها في (Glad‏ بریذ: Bab‏ كما Osi‏ 

وقوله: AY‏ ليس في کلامهم أن lls‏ الوا في (Ri‏ من غرّوث So‏ في (Aë‏ وأخواتهال؟ا: یقول: 
لهذا آزمث الاشمام تَغْزِينَ. 

وقوله: kel‏ کلامهم تغييز Gell‏ زددث OAB‏ وقد تقدّمَ A)‏ هذه 2311 عندما بدأ بهاء His‏ 
(بعذ Visai pāli (GS ši‏ 563.28 هنا Gi‏ أصل کلامهم تغییز ed‏ من nā)‏ وفلث؛ (یریذ: آنهما)(*) 
2321 وفيهما KI‏ 


(۱) سیبوبهء الکتاب» .£YY/$‏ 

(Y)‏ سيبويه؛ الکتاب ۲۳/۶:: واعلم Gl‏ رد هو الأجودُ الأكثرء لا يغيّر الإدغامٌُ المتحرّك؛ كما لا يغيّره في فغل وفعل ونحوهماء وقيل 
وبيع وخیت آقییل وأکنز وأعرف؛ لاك لا تفعل بالفاء ما تفعل بها في Caled‏ وفغث". 

۰4۲۳/4 سیبوبه. الکتاب»‎ (Y) 

¿asua (£)‏ الكتاب» /۲۳:: DN‏ تغُزین ونحوها فالاشمامٌ لازمٌ لها ولنحوها؛ AY‏ لیس في کلامهم أن lB‏ الواو في يَفْعَلُ ياءَ في 
تفعل وأخواتهاء Lally‏ یَرّت فیها الكسرة للیاء» ولیس یلزمها ذلك في ages‏ كما لزم )$ «ās‏ فکرهوا ترك الاشمام مع الصَمَة والواو 
A‏ ذهباء وهما يثبتان في الکلام فکرهوا هذا الإجحافء وأصل کلامهم ad as‏ من "li, Ai‏ وقوله: آمن غزوث": مثبت في 
نسخ الکتاب المخطوطة (ینظر مثلا: سیبوبه. الکتاب: ك خ ۱۵۲ [؛ نو 577 ب)» ولم یثبته أ. هارون. 

)9( سیبوبهء الکتاب» ۰4۲۳/4 

)1( قال سیبویه (الکتاب 477/4 و4۲۳): واعلم AA) A‏ للعرب Bayan‏ يجري فیها فُعل من رددث مَجْرَى ded‏ من قُلْتُء وذلك قولهم: 
قد iy‏ وهدّء 5535 Cally GL‏ ...". 

(V)‏ طمس في: م؛ بسبب الرطوية. 

."... الأكثزء لا يغيّر الإدغامُ المتحرك‎ Spat هو‎ 35 A واعلم‎ (ër قال سيبويه (الكتاب‎ (A) 

te Soss)‏ يسيب الرطوية. 


باب ما Jails A3‏ مکان dU‏ الیاع () 


قوله: وزعم gi‏ الخطّاب séi‏ یقولون: هنثاثان؛ بربدون: Veila‏ أيْ: يريدون اهما ذاتان بمعتّی 
واحدٍ. 


قال ابن ie Ball‏ رَعَمَ المازنئ aši‏ لا يَعْرِفُ هتاتين» ولا رأى مَن Mai‏ 
قال أبو علي : هتاتان ai alls‏ من التضعیف. فإذا قلت A‏ فهو على حرفين؛ محذوفت وهتاتان 
على ثلاثة آحرفب أصولٍ والالف زائدةٌ» وهما KS‏ وكلا في كونهما ذاتين» لا من eal‏ واحدٍ. 


ووقع في الرَباحيّة: قال Al‏ إسحاق: یربذ: Gf‏ هتائین ليس تثنية ¿Oh‏ (وهو في معناف)(* وكذلك 
JS: SIs‏ 


باب تَضْعِيفٍ OU‏ 
3521( والفعتذ(: الجبان» وهو (آیضا)(): Seah‏ القراية في cued)‏ والقَرْدَدُ!''): ما ارتفع من الأرض» 
35523 : موضغ ابن الجنی: d'ass SIAM a‏ والجُغشم ': الصّغيرُ ABRAM, OSM‏ أيضًا: 


)1( اختصر ابن خروف عنوان الباب» والعنوان: سيبويه» الکتاب. 4۲4/4: اباب ما Dol AB‏ مكان اللام اليا لكرَاهِيَةِ النضعیف؛ 
وليس بمطرد". 

sasa (Y)‏ الکتاب» 4754/4: OS jy‏ وكلا فكُلُ واحدة من لفظ ...» وزعم أبو الخطّاب agil‏ يقولون: هتانان؛ يريدون: cgi‏ فهذا 

(Y)‏ سيبويه» حاشية الكتاب: نو 577 ب. وينظر: الفارسيء التعليقة» ۱۵۰/۵؛ أبو حیان الارتشاف» .١7١١/5‏ وهو فيهما من غير 
نسبة لابن eel‏ 

)£( سقط من: ب. 

)0( سيبويه» الكتاب» ك خ ١55‏ أ؛ حمز ۲۰۷ وفيهما: "هنانان" مكان "هنانین". 

)1( اختصر ابن خروف عنوان الباب والعنوان: سیبویه» الکتاب» 4/4 EY‏ "هذا باب تضعيف DU‏ في غير ما As Ai‏ من موضع 
alg‏ فإذا ضاعفت DU‏ وأردت بناء الأريعة لم تُسكنْ الأولى f eda‏ 

.£Yo £ سیبویهء الکتاب»‎ (V) 

(۸) ب: (والقعدود). 

)٩(‏ سقط من: ب. 

LEY 4/4 USM سیبوبه,‎ ۰ 

۱) سيبويهء الکتاب» 475/54. 

۰۳۸۱/۱ ابن جني» المنصف»‎ (VY 

LEYO JE سیبویه» الکتاب»‎ (YY 


) 
) 
) 
) 


شرح کتاب سيبويه المسمّی تنقيح الالباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... 1۹ 

Aë‏ الجنبین» والرّمدِدُ!'): الما( TSM‏ بضم DW‏ وکسرها: Ell)‏ في القندیل» والطمز*): 
EEN‏ 

وقوله: وقالوا 3589 فألحقوه بجنتب(): هذا في المزید Ab‏ في الأصلي. 

وقوله: ولمًا آدغموا في AREF‏ قال ee hall A4‏ عند آبي العبّاس هذا محال؛ OM GY‏ ليست 
بزائدة» فإنّما دخلت Bd‏ بعد أن كان 32 Īša ba G‏ أن یکون )3( Maj die‏ هذا Gly‏ لکلام 
Lal Abby ¿asua‏ . 

,092523( الذي يأتي بلا سلاح» $ C Jāšāšāji‏ القصیز. والهَمَجل(: الجواد Aal‏ 

٠ Be Leal من‎ Gud باب ما‎ 


هذا باب Ohad‏ ولیس بأصل. 
[r44]‏ 


ETS ب»‎ 


والرمد). 
ب» DATE‏ 


سیبوبهء الكتا 


ب: (والرماد 
Ai gin‏ الكتا 


سیبویه, الکتاب» EYE‏ فان قلت: Dižā‏ قالوا: اسْتَعْدَدَ على زنة اسْتَخْرَجَ؟ فان هذه Sall‏ لم SÉ‏ بناءَ يكون Walz‏ ببناء » Lally‏ 
¿has Dei dial‏ وهو على calal‏ كما أنَّ أَخْرَخْتُ على الأصل» ولو كان یخرج من شيء إلى شيء لفعل ذلك به» Lady‏ آدغموا في 
diži‏ كما لم يُدْعْمُوا في Asks‏ 


(V) 

(A)‏ ینظر : سیبوبه» حاشية الکتاب» نو ٩۳۳‏ ب. 

)4( سیبویه» الکتاب» ۰/4 4۲: Oso jy‏ وقَمَعْدَدٌ SSL‏ بالتضعیف jag:‏ كما ألحقوا قَرْدَدَا بِجَغْفَرِ". 

l LEYTE سیبوبهء الکتاب»‎ )۱۰( 

(۱۱) المصدر السابق. 

(۱۲) اختصر ابن خروف عنوان الباب والعنوان: سيبويه» الکتاب؛ 4۲۷/۶: اباب ما قي من المضاعف الذي عیثه ولامّه من موضع 
کی kaw aka sj‏ | 


وقوله: يجري المصدژ() في هذا مَجْرَاهُ لو لم تكن بعده/(زیاده)۱): واستشهاد؛ في هذا (بِحْشَشَاءَ)9) 
صحیخ. والألف والنُونُ وما ضَارَعَا من علامات التأنيث» وان بَتَى علیها الكلمة ليست من الكلمة. 


قوله: فغلان : (OGY‏ بریذ: ai}‏ كالسْلْطَانِ. 


قوله: وفغلان: Gla)‏ وفعلان: ردان أيضًا): ولیس قول آبي الحسن" (abe al‏ بصحیح؛ (ës AN‏ 
Wud‏ بِالسَّبْعَانِء DLA,‏ بظرتان» وحکم الالحاق في GAY)‏ والأكثر سواء . 


وقوله: 229 قد یصیژون إلى a‏ ما یفژون āda‏ لا بحتاخ إلى هذه gale ANN d'B‏ فلا 


lä‏ كما يُدْعْمُونَ وهما من نفس الحرفٍ نحو: fadl‏ واطمَأنٌ: یقول: الالحاق رفع الادغام. 


(۱) ب: (المصادر). 

asua (Y)‏ الکتاب» /۲۷:: وتقول في فغلان: زنذان» وفعلان: دا يجري المصدرُ في هذا مجراه لو لم تكن بعده زيادةء Vi‏ تراهم 
قالوا: "ilā‏ وقوله: (زيادة): طمس في: م؛ بسبب الرطوية. 

(T)‏ سقط من: ca‏ واستدرکه الناسخ في الحاشية. 

)£( سيبويه؛ الکتاب» ۲۷/4. 

)0( سیبویه» الکتاب. 4۲۷/4 وتقول في فغلان: ردان وفعلان: ردان أجربتهُما على Labāk‏ وهما على ثلائة أحرفٍ لیس بعدها 
شية» LS‏ فعلت ذلك Jūrās Jh‏ 

)1( ينظر: ابن السراج» الأصول ۳۵۸/۳ و7١‏ 5؛ ابن جني المنصف» ۰۳۱۰/۲ 

talal ولم 2635 في الآخرة كما لم تفعل ذلك في 355¿ فتركوا الحرفت على‎ 3555 ld سيبويه؛ الکتاب» 4۲۸/4: وتقول في مثل‎ (V) 
الحرف على الاصل". وقوله: 'يصيرون”: كذا أثبت في نسخة أبن خروف من الكتاب‎ igh Sid يرجعون إلى مثل ما یفژون منه»‎ si 
خ 191 ب).‎ A) 

(۸) ب: (هذا العذر). 

)4( سیبوبه» الکتاب» ۲۹/4:: فان قلث: آقول Gila‏ ورَود؛ GY‏ إحدى اللامین زائدةٌ» séi‏ قد يُدْعْمُون واحداهما زائدةء كما يُدْعْمُون 


وهما من نفس الحرف» وذلك نحو: jad!‏ وَاطْمَأنَ". 


شرح GUS‏ سیبوبه المسمّی تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... AYA‏ 
باب ما Ab‏ من Vai)‏ 
قولة: فممًا J‏ فغلل وفعلل : يريد: في هذا الباب المضاعف العین واللام۲1» وجعل هذین في ما قلّ؛ 
bly Legh)‏ رَدَدَ „iSi‏ 
tālās‏ ودلك gai‏ : فعالل il BEER (kās‏ باب التّضعيفٍ: ولم يجئ فغللل ولا Tika‏ ولا 
Yad‏ وبقي فعللا نحو: COG‏ 


aA ما یستعملون(: یعنی: بنات‎ Cad) Yas وقد‎ tālās 


وقول: وهو وعوث choy d'Lag‏ بناء Ü) Saa‏ ووقع في الشرقيّة: NE gig‏ 


Jag las‏ على 0938 قد تقد cai‏ وکتب al SAY)‏ بكر في حاشية آخر هذا الباب: ما 
رأیث ul‏ من اعتلالك لله درك( )؛ سژوزا به» رحمهمُ AMM)‏ 


)1( اختصر ابن خروف عنوان الباب والعنوان: سیبویه الکتاب» ۳۰/۶:: باب ما AN‏ من المعتل على الأصل". 

)`( سیبوبه» الکتاب» BACH Hki fac Laf :£Y./£‏ وهم یقولون : 35 352 اليَجِلُ» وقد Ais (e‏ وذلك نحو : فعالل t hs «ās‏ 
كراهية کثرة ما يستثقلون. وقد Jay‏ ما هو Chal‏ مما یستعملون كراهية ذلك أيضّاء وذلك نحو: Gals‏ وقلق. ووقع في م: (في (L‏ 
مکان (š)‏ والمثبت من: ب هو ما في الکتاب. 


. š سیبوبهء الكتاب»‎ H 


. VZ سییوبه» الكتاب»‎ (O 


) 
) 
) 
) 
(V)‏ سيبويه» الكتاب» ۰۳۰/۶ ووقع في ب: (يقال) مکان (dē)‏ 
(A)‏ ابن طاهرء الطرر» (سیبویه» حاشية الکتاب: ك خ ۱۵۷ [). 
) 
) 
) 
) 
) 


( 
( 
( 
sat?‏ (ضریت): 
( 
4( سيبويه؛ الكتاب» ۳۱/4:: وقد يَطَرِحُون Data sell‏ أثقل منه في کلامهم؛ كراهية ذلك» وهو: وَعَوتُ وحَيوت". 
۱ 
) سيبويه» الکتاب: نو 585 tl‏ جو ۱۸۸/4 ب. وکذا أثبتها أ. هارون (الکتاب 4۳۰/4). 

(Y Y‏ سيبويه» الکتاب» Ai :٤١٠/٤‏ يَدَعُونَ البناع من sell‏ قد يتكلّمون بمثله Lal‏ ذکرث لك» وذلك نحو: ielā)‏ لا FESS‏ على فُعْلٍ". 
) ابن طاهرء الطرر» (سیبویه» حاشية الکتاب: ك خ ۱۵۷ أ). 


WY‏ صالح بن حسین بن ناصر الحارتي 
المراجع العربية 

29" المراجع المخطوطة 

الخدب» ابن طاهرء الطرر (سيبويه» حاشية الكتاب: نسخة ابن خروف. المكتبة الوطنية بباريس» برقم: 
(ARABE 9‏ . 

سیبوبه» الکتاب: النسخة A‏ من نسخ هرتویغ. المكتبة الوطنية بباريسء برقم: .)١١55(‏ 

سيبويه» الکتاب: النسخة L‏ من نسخ هرتویغ» مکتبة الأسکوربال برقم: (۱). 

سیبوبه» الکتاب: نسخة ابن خروف. المكتبة الوطنية بباریس, برقم: )6499 .(ARABE‏ 

سیبوبه» الکتاب: نسخة الزاوية الحمزاوية ( الحمزية ). 

سيبوبه» الکتاب: نسخة مكتبة جوروم باشاء ترکیا» الجزء الرّابع برقم: (toto)‏ 

سیبوبه. الکتاب: نسخة نور عثمانية» تركياء برقم: (1۲۸). 

ثانيًا: الرّسائل العلميّة 

الفتلي» عليء ابن خروفب وآراؤه sell‏ رسالة ماجستير» EYE‏ ۱ه-۲۰۰۳م) جامعة بابل-العراق. 

الغامدي» صالح» تنقيح الألباب في شرح غوامض الكتاب: لابن خروف الاشبيلي» (من Jf‏ القطعة المتاحة 
إلى نهاية باب التّصغير) تحقيق ودراسة» إشراف: أ.د. محمد إبراهيم J‏ رسالة دکتوراه» Ai 5١5‏ 
جامعة al‏ القری - مكة المكرّمة. 

الحارثي» صالح» تنقيح الألباب في شرح غوامض الكتاب: لابن خروف الاشبيلي» (من باب الاضافة إلى 
المحلوف به إلى باب نظائر ما مضى من المعتل) دراسة وتحقيقاء إشراف: أ.د. بدر من محمد بن عبّاد 
الجابري» رسالة دكتوراه» av 457-5١‏ الجامعة الإسلامية - المدينة المنورة. 

عرب» سلوى» شرح جمل الزجاجي: لابن خروف» رسالة دکتوراه. 5١5‏ ١هء‏ جامعة al‏ القرى - مكة المكرمة. 

العولقي» عوضء شرح ديوان ذي 22 لابن خروف دراسة وتحقيق» رسالة ماجستیر» A) 5757-١57١‏ 
ails‏ اللغة العربيّة بالجامعة الإسلامية - المدينة المنورة. 

عبدالرحمن» crane‏ غاية الأمل في شرح الجمل لابن بزيزة دراسة وتحقيق» رسالة دکتوراه. ۱۰۵ه- 
5 امء AE‏ درا العلوم بجامعة القاهرة. 


شرح كتاب سيبويه المسمّی تنقيح الألباب في شرح غوامض الكتاب لابن خروف الإشبيلي ... 1۳ 

الرحيلي» محمد. مختصر العين للزبيدي (من JĀ‏ حرف الكاف إلى آخر الکتاب)» رسالة ماجستیر» 5١5‏ ١ه‏ 
add -‏ جامعة pl‏ القرى - مكّة المكرّمة. 

ÉI‏ المراجع المطبوعة 

ابن الخبّاز» ¿(aY + + V)‏ توجيه اللمع» دراسة وتحقيق: أ.د. فايز زكي محمد دياب 'ط ۲ جمهورية مصر 
العربية» دار السلام للطباعة والنشر والتوزيع والترجمة. 

ابن السراج» (۱۹۸۰م)۰ الأصول في النحوء تحقيق: د. عبد الحسين الفتلي 'ط ۱ بیروت» مؤسسة الرسالة. 

ابن السکیت» يعقوب» (۲۰۰۲م)۰ إصلاح المنطق» تحقيق: محمد مرعب 'ط "١‏ بیروت» دار إحياء التراث 
العربي. 

ابن بشکوال» (aY Al‏ الصّلة لابن بشكوال» ومعه صلة الصّلة: لأبي جعفر الغرناطي» تحقيق: شريف 
أبو العلا العدوي "ط ۱ القاهرق مكتبة الثّقافة الدّينيّة. 

ابن جني» (1554١م)؛‏ المنصف شرح GUS‏ التصريف لأبي عثمان المازني» تحقيق: الأستاذين: إبراهيم 
مصطفى» وعبدالله أمين 'ط ۱" القاهرة» دار إحياء التراث القديم. 

ابن (alee) capa‏ جمهرة اللغة 'ط ۰۱ حيدر آباد الدكن» مجلس دائرة المعارف (طبعة أخرى). 


ابن درید» “(ad MAY)‏ جمهرة "Al DE? Agia ās)‏ د. رمزي Mia‏ بعلیکی + 1« بيروت» دار العلم 


ابن سيده» (١٠٠٠م)»‏ المحكم والمحيط الأعظم» تحقيق: د. عبد الحميد هنداوي 'ط ۱ بيروت» دار الكتب 
العلمية. 


ابن عصفورء (۱۹۹۲م)» الممتع الكبير في التصريف» تحقيق: د. فخر الدّين قباوة اط ۱ بيروت» مكتبة 
لبنان ناشرون. 

ابن عقيل» (۰)2۱۹۸۰ المساعد على تسهيل الفوائد» تحقيق وتعليق: د. محمد كامل بركات 'ط ۱ دمشق» 
دار الفكر. 

ابن فارس» (۱۹۷۹م)» مقاييس اللغة» تحقيق: عبد السلام هارونء دار الفكر. 

ابن مالك (۱۹۹۰م)» شرح التسهیل» تحقیق: د. عبد الرحمن السيد و د. محمد بدوي المختون 'ط ۱ 
هجر للطباعة والنشر والتوزيع والإعلان. 


“Yé‏ صالح بن حسین بن ناصر الحارني 

ابن مجاهد» «(A1 ta d‏ السبعة فى القراءات» تحقیق: د. شوقی ضیف اط "Y‏ مصر. دار المعارف. 

ابن منظور » لسان العرب + ۲ بیروت » دار صادر . 

ابن ولادء (al)‏ الانتصار لسیبوبه على المبرد» دراسة وتحقيق: د. زهير عبدالمحسن سلطان 'ط ۱ 
بيروت» مؤسسة الرسالة. 

ابن يعيش» )1 .. (a‏ شرح المفصل» قدم له: د. dudl‏ بدیع یعقوب اط ۱ بیروت. دار الكتب العلمية. 

oi‏ تمام» e(a) AYY)‏ نقائض جرير والفرزدق» تحقيق: الأب انطون صالحاني الیسوعی» بيروت» المطبعة 
الكاثوليكية للآباء اليسوعيين. 

الأزهري» al‏ منصورء تهذيب اللغة» تحقيق: أ. عبد السلام هارون ومجموعة من العلماء» القاهرة» الدار 
المصرية للتأليف والترجمة. 

«gall aay)‏ الرضی dai ANY)‏ شرح شافية ابن الحاجب مع شرح شواهده : للبغدادي» تحفيق: الأساتذة: 
محمد نور الحسن» ومحمد الزفزاف» ومحمد محیی الدین عبدالحمید» بیروت. دار الکتب العلمیة. 

الاشبیلی» ابن خير» (۰)2۱۹۹۸ فهرسة ابن خير الاشبیلی» وضع حواشیه: محمد فؤاد منصور "١ JN‏ 
بیرت» دار الکتب العلمية. 

الأعشى الکبیر دیوان الأعشى الکبیر میمون بن قیس» شرح وتعلیق: محمد حسین» مكتبة الآداب بالجمامیز 
— المطبعة النموذجية. 

امرئ القیس dai .. £) ç‏ ديوان امرئ القيس» اعتنى به وشرحه: عبد الرحمن المصطاوي D‏ ۲ بروت » 
دار المعرفة. 

الأنباري» أبو البرکات (aY. V)‏ الإنصاف في مسائل الخلاف ومعه كتاب الانتصاف لمحمد محيي الدين 
عبد الحمید » بيروت» المكتبة العصرية. 

الأندلسي» أبو e(a) IAA) cole‏ ارتشاف الضرب من Glad‏ العرب» تحقیق وشرح ودراسة: رجب عثمان 
محمد » ومراجعة: رمضان عبد التوّاب + ۱ مكتبة الخانجی = القاهرة. 

الأندلسي» أبو حيان» التذییل والتکمیل في شرح کتاب التسهیل» تحقیق: د. حسن هنداوي اط ۱ دمشق» 
دار القلم» الرباض. ودار کنوز اشبیلیا. 

الأنصاري» أبو زيدء (۰)2۱۹۸۱ النوادر في اللغة» تحقیق ودراسة: د. محمد عبد القادر آحمد اط ۱ 


بیروت » دار الشروق. 


شرح GUS‏ سيبويه المسمّی تنقيح الألباب في شرح غوامض الكتاب لابن خروف الإشبيلي ... 9 


التبريزي» الخطيب» شرح ديوان الحماسة لأبي تمّام» بيروت» دار القلم. 

التبيريزي» الخطيب» e(a) IAY)‏ ديوان أبي تمام بشرح الخطيب التبريزي» تحقيق: محمد عبده die‏ اط 4 
القاهرق دار المعارف. 

ثعلب» آحمد» (۱۹۲۰م)» مجالس تعلب» شرح وتحقیق: عبد السّلام محمد هارون JN‏ ۲ مصر. دار 
المعارف. 

الثمانيني» (۱۹۹۹م)» شرح التصريف» تحقیق: د. ابراهیم بن سلیمان البعيمي 'ط ۱" الرياض» مکتبة 
AH‏ 

الجابري» بدر» (١١١٤١ه)ء AF‏ لابن طاهر dë)‏ مجلّة الدراسات اللغوبة» مركز الملك فيصل للبحوث 
Gabi,‏ الاسلامية — الرّياضء (العدد: الثاني). 

> » دیوان جربر بشرح محمد بن حبیب» تحقیق: د. نعمان محمد أمين Ab‏ 'ط ۳ القاهرة؛ دار المعارف. 

الجوهري» (۱۹۸۷م)» الصحاح تاج اللغة وصحاح العربيةء تحقیق: أحمد عبد الغفور عطار اط 4 بیروت» 
دار العلم للملایین. 

الحموي» یاقوت» (۱۹۹۳م)۰ معجم الأدباء (ارشاد الأريب إلى معرفة الأدیب)» تحقیق: د. (حسان عباس 
اط ۱ بيروت» دار الغرب الاسلامي. 

خليفةء حاجي. (۱۹۶۱م)» کشف Oe‏ عن أسامي الکتب والفنون» تحقیق: محمّد شرف ve‏ ورفعت 
بيلكة الكليسي بیروت. دار إحياء الثراث العربي. 

الخلیل» العین» تحقیق: د. مهدي المخزومي د. ابراهیم السامراني» دار ومكتبة الهلال. 

الخنسای eha) AAA)‏ دیوان الخنساء بشرح ثعلب» حفقه: د. آنور آبو سوبلم 'ط ۱ عمّان» دار عمار. 

الدماميني» بدر الدین» (al VAP)‏ تعلیق الفرائد على تسهیل الفوائد» تحقیق: د. محمّد بن عبد اليّحمن بن 
محمد المفدّی "VL‏ 

الدينوري ابن قتيبة» 23 3 lei‏ المعاني الکبیر في آبیات المعاني» تحقیق: د. سالم الكرنكوي» وعبدالرحمن 
بن یحیی بن علي اليماني اط ۰۲۱ حیدر آباد» مطبعة داثرة المعارف العثمانية. 


الدينوري» ابن قتیبق (eV AAY)‏ أدب الكاتب» تحقیق: محمد الدالي اط ۱ بیرت» مؤسسة الرسالة. 


الرعينى» (a) Avy)‏ برنامج شيوخ الرُعينى» tāla‏ إبراهيم شبُوح» دمشق» مطبوعات مديريّة إحياء الثّراث 
القديم. 

الزييدي» )21419( تاج العروس من جواهر القاموس تحقيق: عبد الستار أحمد فراج وآخرين H‏ ۱ 
الكوبت» مطبعة حكومة الکویت. 

الزركلي» (aY Y)‏ الأعلام 'ط ٠١‏ بیروت. دار العلم للملايين. 

السكري آبو الحسن. (۱۹۹۸م - (BV EVA‏ ديوان أبي الأسود الدؤلي» تحقيق: محمد حسن آل ياسين اط 
DW‏ بیروت » دار ومكتبة الهلال. 

السكري» شرح آشعار الهذلیین تحقیق: عبد الستار أحمد فراج» ومراجعة: محمود محمد SLE‏ ¢ القاهرق 
مکتبة دار العرونة. 

سيبوبه» (۱۳۱۷ه)؛ الکتاب» طبع بولاق . 

سیبویه» (a) AMA)‏ الکتاب» تحفیق : عبد السلام محمد هارون dr JN‏ القاهرةء مكتبة الخانجي. 

سيبوبه» (۸۸۰ dai‏ الکتاب» اعتنی به: هرتویغ ii»‏ بارس المطبع lll‏ الأشرف. 

السيرافي» gl‏ سعید » dai ۰۰۸ = A) tva)‏ شرح کتاب سیبوبه» تحقیق: د. رمضان عبد التواب وآخرين» 
القاهرق» مطبعة دار الکتب والوثائق القومية. 

السيرافى» أبو سعيد» dai ۰ . A)‏ شرح کتاب سیبویه» تحفيق: أحمد حسن مهدلى» وعلى سيد على + "١‏ 
بيروت» دار الكتب العلمية. 

الشنتمري» ele?‏ (۶ ۰2۱۹۹ تحصيل عين الذهب من معدن جواهر الأدب في ale‏ مجازات العرب» حفقه 
وعلق seule‏ د. زهیر عبد المحسن سلطان JN‏ ۲ بیروت» مؤسسة الرسالة. 

الشنفری» (۰)2۱۹۹۲ دیوان الشنفری» جمعه aag‏ وشرحه: د. إميل بدیع یعقوب 'ط ۲۲ بیروت. دار 
الکتاب العربی. 

العبادي» )1110( دیوان GE‏ بن زيد العبادي» حفقه وجمعه: Ja, Ze‏ المعیبد» بغداد» شركة دار 
الجمهورية للنشر . 

العكبري» آبو (a) AAY) cela‏ المشوف المعلم في ترتیب الاصلاح على حروف المعجم» تحقيق: یاسین 
محمد السَّوّاسء مكة المکرمة» مركز البحث العلمی واحیاء التراث الاسلامی بجامعة al‏ القری. 
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عمر بن أبي ربيعه» )191 Olai «(a‏ عمر بن آبي ربيعة» add‏ له ووضع هوامشه وفهارسه: د. فایز محمد 
VL‏ بروت» دار الكتاب العربي. 

العيني» (۰)2۲۰۱۰ المقاصد النحوية في شرح شواهد شروح الألفية المشهور ب (شرح الشواهد الکبری)» 
تحقيق: Al‏ علي محمد فاخرء أ. د. أحمد محمد توفيق السوداني» د. عبدالعزيز محمد فاخر اط ۱ 
القاهرق دار السلام. 

الفارابي» (eY Y)‏ ديوان الأدب» تحقيق: د. أحمد مختار Ae,‏ ومراجعة: د. إبراهيم أنيس» القاهرة» 
موسسة دار vie All‏ للصحافة والطباعة والنشر . 

الفارسيء آبو علي» (۱۹۹۰ع)۰ التعليقة على GUS‏ سیبوبه» تحقیق: د. عوض بن حمد القوزي 'ط ١‏ 
القاهرق مطبعة الأمانة. 

الفرای معاني القرآن» تحقیق: آحمد یوسف نجاتي ومحمد علي النجار وعبدالفتاح إسماعيل الشلبي H‏ ۱ 
مصر. دار المصرية للتأليف والترجمة. 

الفيومي» المصباح المنیر» دراسة وتحقیق: یوسف الشیخ محمدء المكتبة العصرية. 

القالي» آبو «gle‏ (۱۹۹۹م)؛ المقصور والممدود» تحقیق: د. آحمد عبد المجید هريدي اط ۱ القاهرق 
مكتبة الخانجي. 

القفطي» e(a) IAY)‏ إنباه الرواة على أنباه النحاة» تحقيق: محمد آبو الفضل إبراهيم H‏ ۱ القاهرة» دار 
الفكر العريي» بیروت» مؤسسة الكتب الثقافية. 

القيسي» مكي» ai fe o)‏ مشكل إعراب القرآن» تحقيق: د. حاتم صالح الضامن اط "Y‏ بيروت» مؤسسة 
الرسالة. 

كحالة» عمرء c(a) VOY)‏ معجم المؤلّفين» بيروت» مكتبة المشتّی» ودار إحياء الثّراث العربي. 

اللخمي» ابن هشامء (۲۰۰۳ع)۰ المدخل إلى تقويم اللسان» تحقيق: أ.د. حاتم صالح الصَّامن اط ۱ 
بيروت» دار البشائر الإسلاميّة للطباعة والتّشر والتّوزيع. 

المبردء )£ 33 dei‏ المقتضّبء تحقيق: محمد عبد الخالق عضيمة القاهرة» وزارة الأوقاف - المجلس الأعلى 
للشؤون الإسلامية - لجنة إحياء التراث الإسلامي. 

المرادي» deit A)‏ توضيح المقاصد والمسالك بشرح ألفية ابن مالك» شرح وتحقيق: عبدالرحمن علي 
سليمان 'ط ۱" القاهرة دار الفكر العربي. 


المراكشي. ابن عبدالملك» الذیل والتكملة لكتابي الموصول والصلة. ača‏ وعلق علیه: د. إحسان عباس؛ 
د. محمد بن شريفة» alge EZE‏ معروف 'ط ۱ تونس» دار الغرب الاسلامي - تونس» ۲۰۱۲م. 
الهذلي» أبو dai DW d Lugā‏ دیوان آبي دیب الهذلي» تحفیق : sū‏ أحمد خلیل الشال «dd‏ بور سعيد» 

مركز الدراسات والبحوث الإسلامية. 
الهذلیین» )410 dai‏ ديوان الهذليين» ترتيب وتعليق: محمّد محمود الشنقيطي» القاهرة» الدار القومية للطباعة والنشر. 
رابعا: المراجع العريية باللغة اللاتينية 

Qaymh almrağ āl'rbyh 

Awlā: ālmrāģ almhtwth: 

ālhdb «abn tāhr «altrr ) sybwyh «hāšyh alktab: nshh abn hrwf «ālmktbh ālwtnyh bbārys «brqm: 
ARABE 6499 ). 

sybwyh sālktāb: ālnshh A mn nsh hrtwyg «almktbh alwtnyh bbārys «brqm: ( 1155 ). 

sybwyh «alktab: ālnshh L mn nsh hrtwyģ «mktbh āllskwryāl «brqm: ( 1 ). 

sybwyh sālktāb: nshh abn hrwf «almktbh ālwtnyh bbarys «brqm: ( (ARABE 6499. 

sybwyh sālktāb: nshh ālzāwyh alhmzawyh ) alhmzyh ). 

sybwyh ālktāb: nshh mktbh Swrwm bāšā «trkyā «ālģz' ālrāb' brqm: ( 2565 ( 

sybwyh sālktāb: nshh nwr tmānyh «trkyā «brqm: ( 4628 (۰ 

tanya: alrsayl al lmyh: 

ālftly «ly «abn brwf wirash alnhwyh «rsalh magstyr 14240-72003 «am h bābl-āl raq. 

algamdy للقي‎ «tngyb ālllbāb fy šrh gwamd ālktāb: labn hrwf āl!šbyly «(mn iwl ālgt'h almtahh 
ls nhayh bab altsgyr) thayg w drash) «šrāf: !.0. mhmd !brahym ālbnā «rsalh dktwrah «1414h < 
šam h Im ālgrs — mkh almkrmh. 

alharty «sālh «tnqyh ālllbāb fy šrh ģwāmd ālktāb: lābn hrwfālļšbyly «(mn bab al!dath ls almhlwf 
bh !lé bab nzāyr ma mds mn ālm'tl) drāsh wthqyqa! «šrāf: |.d. bdr mn mhmd bn ‘bad 
algabry «rsālh dktwrah «41—1442h <-ālģām h āllslāmyh — ālmdynh ālmnwrh. 

‘rb «slw «sšrh ģml ālzģāģy: lābn hrwf «rsālh dktwrāh «1419h «šām'h İm lors — mkh ālmkrmh. 

āl'wlay < wd «šrh dywan dy ālrmh lābn hrwf drāsh wthgyg «rsālh magstyr ۰1431-14320 «klyh 
āllģh āl'rbyh balgam‘h āllslāmyh — ālmdynh ālmnwrh. 

"bdālrhmn «mhmd «ģāyh āllml fy Sch algml lābn bzbzh drāsh wthqyq «rsalh dktwrāh «1405h— 
1984m «klyh dra al wm bšam h ālgāhrh. 

alrhyly «mhmd «mhtsr al vn Ilzbydy (mn Îw1 hrf alkaf WU ehr ālktāb) «rsalh māģstyr «1419h — 
1999m «ģām h Im alqr.s — mkh ālmkrmh. 

tāltā: ālmrāģ ālmtbw h: 

abn ālhbāz «(2007m) «twģyh āllm' «drash wthqya: |.d. fāyz zky mhmd dyāb "t 2" «&mhwryh msr 
āl'rbyh «dar ālslām Iltbā'h wālnšr wāltwzy wāltrēmh. 

abn ālsrāģ «(1985m) «allswl fy ālnhw ¿thqyq: d. ‘bd ālhsyn ālftly "t 1" «byrwt (m ssh ālrsālh. 


شرح کتاب سیبویه المسمّى تنقیح الألباب في شرح غوامض الکتاب لابن خروف الاشبيلي ... va‏ 


abn alskyt «y'agwb «(2002m)! «slāh ālmntg «thgyg: mhmd mr b "t 1" byrwt «dar Ihya’ altrat al rby. 

abn bškwāl «(2008m) sālslh lābn bškwāl «wm'h slh ālslh: Ilby š fr ālģrnāty «thqyq: šryf !bw ã1 ‘la 
āl'dwy "t 1" «ālgāhrh «mktbh āltgāfh aldynyh. 

abn gny «(1954m) cālmnsf šrh ktāb āltsryf liby ‘tman ālmāzny «thqyq: āllstādyn: !brahym mstf «cs 
w bdāllh Imyn "t 1" cālgāhrh «dar Jhyā altrat ālgdym. 

abn dryd «(1344h) «ģmhrh āllģh "t 1" ‘hydr lbād aldkn «mls dayrh alm ‘arf (tb h pc). 

abn dryd «(1987m) «Smhrh āllģh boah wqdm lh: d. rmzy mnyr b‘Ibky "t 1" «byrwt «dar al Im 
Ilmlayyn. 

abn sydh «(2000m) «almhkm walmhyt alî zm sthqyq: d. "bd alhmyd hndawy "t 1" «byrwt «dar 
alktb āl'lmyh. 

abn ‘sfwr «(1996m) «ālmmt alkbyr fy āltsryf «thqyq: d. fhr āldyn qbawh "t 1" «byrwt «mktbh 
Ibnān nāšrwn. 

abn gyl «(1980m) cālmsā d ‘1 tshyl ālfwāyd «thqyq wt Ivo: d. mhmd kaml brkāt "t 1" «dmšg < 
dār ālfkr. 

abn fars «(1979m) «mgāyys allgh «thqyq: ‘bd ālslām hārwn «dar alfkr. 

abn mālk «(1990m) «šrh altshyl «thqyq: d. ‘bd alrhmn alsyd w d mhmd bdwy ālmhtwn "t 1" < 
hģr Iltbā h wālnšr wāltwzy wal! lan. 

abn mģāhd «(1400h) «alsb‘h fy ālgrā at «thgyg: d. šwgy dyf "t 2" «msr «dar alm ‘arf. 

abn mnzwr <lsān al rb "t 3" «byrwt «dar sadr. 

abn wlād «(1996m) «ālāntsār Isybwyh ‘ls almbrd «drāsh wthqyq: d. zhyr “bdalmhsn sltān "t 1" < 
byrwt «msssh ālrsālh. 

abn y yš «(2001m) «šrh ālmfsl «qdm Ih: d. !myl “تلط‎ y gwb "t 1" «byrwt «dar ālktb āl'lmyh. 

Abw tmām «(1922m) «ngāyd ģryr wālfrzdg «thqyq: alb āntwn salhany alysw‘y «byrwt cālmtb'h 
ālkātwlykyh Illbā ālysw yyn. 

ālizhry! «bw mnswr «thdyb āllģh ۰ Î. ‘bd ālslām hārwn wmģmw'h mn āl'lmā' cālgāhrh « 
āldār almsryh Ilt!lyf wāltržmh. 

allstrabady sālrdy «(1982m) «šrh šāfyh abn alhagb m° šrh šwāhdh: Ilbgdady «thgyg: āllsātdh: mhmd 
nwr ālhsn «wmhmd ālzfzāf «wmhmd mhycs aldyn ‘bdalhmyd «byrwt «dar ālktb al Imyh. 

al!Sbyly «abn hyr «(1998m) «fhrsh abn hyr āllšbyly «wd‘ hwāšyh: mhmd fsād mnswr "t 1" «byrt < 
dar ālktb al‘lmyh. 

āli'šs ālkbyr «dywan āll'šs alkbyr mymwn bn qys «šrh wt‘lyq: mhmd hsyn «mktbh ālldāb 
balgmamyz — almtb‘h alnmwdgyh. 

amry alqys «(2004m) «dywan āmry ālgys sā tn bh wšrhh: ‘bd alrhmn almstawy "t 2" «brwt < 
dar ālm rfh. 

ālinbāry! «bw ālbrkāt «(2007m) cāl!nsāf fy msayl ālhlāf wm h ktāb alantsaf Imhmd mhyy āldyn 
‘bd alhmyd «byrwt cālmktbh āl'sryh. 

ālindlsy! «bw hyan «(1998m) sārtšāf āldrb mn Isan āl'rb «thqyq wšrh wdrāsh: r&b ‘tan mhmd « 
wmrāģ h: rmdan ‘bd āltwāb "t 1" «mktbh alhangy — alqahrh. 

ālindlsy! «bw hyān «altdyyl waltkmy] fy Sch ktab altshyl «thqyq: d. hsn hndawy "t 1" «dm&q «dar 
ālglm sālryād «wdar knwz !Sbylya. 


۳۰ صالح بن حسین بن ناصر الحارثي 

ālinsāry! ‘bw zyd «(1981m) sālnwādr fy āllģh «thqyq wdrash: d. mhmd ‘bd ālgādr lhmd ۰ 
byrwt ۰1 0۰ 

altbryzy sālhtyb «šrh dywān alhmash Ilby tmām «byrwt «dar ālglm. 

āltbyryzy sālhtyb «(1983m) «dywān lby tmām bšrh ālhtyb āltbryzy «thgyg: mhmd ‘bdh ‘zam "t 
4" «ālgāhrh «dar alm ‘arf. 

] 10 «hmd «(1960m) «mģāls t 1b «šrh wthqyq: ‘bd ālslām mhmd harwn "t 2" «msr «dar alm ‘arf. 

altmanyny «(1999m) «šrh āltsryf «thqyq: d. brahym bn slyman ālb'ymy "t 1" cālryād «mktbh ālršd. 

algabry «bdr «(1436h-) «"āltrr lābn tahr ālhdb" «mglh āldrāsāt āllģwyh «mrkz ālmlk fysl ۶۲ 
wāldrāsāt al!slamyh — alryad «(āl'dd: āltāny). 

Šryr «dywan ģryr bšrh mhmd bn hbyb «thqyq: d. nman mhmd imyn th "t 3" cālgāhrh «dar 
ālm ārf. 

algwhry «(1987m) «alshah tag allgh wshah āl'rbyh ۰ lhmd ‘bd ālģfwr ‘tar "t ۰ 
dar al Im Ilmlayyn. 

alhmwy «yāgwt «(1993m) «m'ģm ālldbā' (ršād āllryb Ve m‘rfh ālldyb) «thqyq;: d. Ihsan ‘bas "t 
1" «byrwt «dar ālģrb al!slamy. 

hlyfh «hagy «(1941m) «kšfālznwn ‘n Ísāmy alktb walfnwn «thgyg: mhmd Srf aldyn «wrf't bylkh 
ālklysy «byrwt «dar !hya’ altrat āl ‘rby. 

alhlyl «ãl yn «thqyq: d. mhdy almhzwmy «d. !brahym ālsāmrāyy «dar wmktbh ālhlāl. 

alhnsa’ «(1988m) «dywan alhnsa’ bšrh t‘lb «hggh: d. Înwr lbw swylm "t 1" “man «dar ‘mar. 

aldmamyny «bdr aldyn «(1983m) «t Iygālfrāyd ‘ls tshyl alfwayd «thqyq: d. mhmd bn ‘bd alrhmn 
bn mhmd ālmfds "t 1". 

aldynwry «abn qtybh «(1949m) «alm āny alkbyr fy lbyāt alm ‘any sthqyq: d. salm alkrnkwy ۰ 
w bdalrhmn bn yhycs bn ‘ly alymany "t 1" shydr bad «mtb‘h dayrh alm ‘arf ãl tmanyh. 

aldynwry «abn gtybh «(1982m)| «db ālkātb «thqyq: mhmd āldāly "t 1" «byrt «m ssh ālrsālh. 

alr'yny «(1962m) «brnamg Sywh alr yny shqgh: !brahym Sbwh «dmšg «mtbw āt mdyryh !hya’ 
altrat alqdym. 

ālzbydy «(1965m) «tag āl'rws mn ģwāhr ālgāmws «thqyq: ‘bd ālstār lhmd fra wihryn "t 1" < 
ālkwyt «mtb'h hkwmh ālkwyt. 

ālzrkly «(2002m) sāll'lām "t 15" «byrwt «dar āl'lm Imlayyn. 

ālskryi ‘bw alhsn «(1998m - 1418h) «dywān iby allswd ald sly «thqyq: mhmd ben H yāsyn "t 2" « 
byrwt «dar wmktbh alhlal. 

ālskry «šrh ÎŠ ‘ar alhdlyyn «thqyq: ‘bd ālstār lhmd frāģ «wmrāģ'h: mhmwd mhmd šākr «algahrh < 
mktbh dār āl'rwbh. 

sybwyh «(1317h) ۰21120 ۰۱0 bwlaq. 

sybwyh «(1988m) cālktāb «thqyq: ‘bd ālslām mhmd harwn "t 3" cālgāhrh «mktbh alhangy. 

sybwyh «(1885m) sālktāb <ã tn bh: hrtwyģ drnbrģ «barys «almtb‘ āl'āmy āllšrf. 

alsyrafy! «bw s‘yd «(1429h — 2008m) «šrh ktāb sybwyh «thqyq: d. rmdān ‘bd altwab wlhryn < 
ālgāhrh «mtb‘h dar alktb wālwtāyg ālgwmyh. 
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alsyrafy! ‘bw syd «(2008m) «šrh ktāb sybwyh «thqya: lhmd hen mhdly «w'ly syd ‘ly "t 1" < 
byrwt «dar alktb al Imyh. 

ālšntmry «al Im «(1994m) «thsyl ‘yn āldhb mn m‘dn ģwāhr ālldb fy ‘Im mģāzāt al‘rb «hggh w‘lq 
‘lyh: d. zhyr bd almhsn sltān "t 2" «byrwt «msssh ālrsālh. 

ālšnfr) 111) «sm) «dywan ālšnfr «sžm'h whggh wšrhh: d. !myl ها‎ y gwb "t 2" «byrwt «dar 
ālktāb ۰ 

āl'bādy «(1965m) «dywān ‘dy bn zyd al bādy «hqqh wžm نط‎ mhmd ģbār ālm ybd «bģdād «šrkh 
dar ālšmhwryh Ilnšr. 

al kbryÎ «bw ālbgā' «(1983m) cālmšwf alm Im fy trtyb āllslāh "Le hrwf ālm'šm «thayg: yāsyn 
mhmd ālswās «mkh ālmkrmh «mrkz ālbht āl'lmy w!hyā altrat al!slamy bšam h Im ālgrs. 

‘mr bn by rby‘h «(1996m) «dywān ‘mr bn lby rby‘h «qdm Ih wwd' hwāmšh wfharsh: d. fāyz 
mhmd "t 2" «brwt «dar ālktāb āl'rby. 

āl'yny «(2010m) «almqasd alnhwyh fy šrh šwāhd šrwh alilfyh ālmšhwr b- (ëch ālšwāhd ālkbrs) « 
thqyq: !.d. ‘ly mhmd fahr! «. d. ‘amd mhmd twfyg alswdany ‘d. ۵021 zyz mhmd fahr "t 1" < 
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Abstract. I authenticated this section of the commentary on the book of Sibawayh by Ibn Kharuf al- 
Ishbili, following the methodology outlined in the introduction, relying on two top-valued 
manuscript copies, namely: a copy from Ibn Yusuf Mosque Library in Marrakech, Morocco, and a 
copy from the Busati Manuscripts Library in Al-Madinah Al-Munawwarah. The research consists 
of a brief introduction to introduce Ibn Kharuf, and describe the handwritten copy of the book, 
including examples from it. Then, the authenticated text from the section on what necessitates 
changing the letter "taa" to the section on what is considered odd from weak verbs. Ibn Kharuf is 
considered one of the most prominent Andalusian grammarians in the sixth and seventh centuries 
After Hijra, and his commentary is considered among the best and most famous explanations of 
Sibawayh's book and is characterized by its excellence. It is one of the finest works of Andalusian 
scholars in this genre, as mentioned by his student al-Lawragi. It has become evident in this section 
of the commentary that Ibn Kharuf adhered to the arrangement of the chapters of Sibawayh and 
showed interest in the ambiguous passages of Sibawayh's texts, its peculiarities, and its obscurities, 
with special attention to the integrity and authentication of Sibawayh’'s texts. 
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